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	UŽ ZASE FRČÍME 
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	Zářil jako maják. Mrakodrap vysoký přes tři sta metrů, jehož světla konci antén blikala do tmy halící město. Willis Tower, jedna z nejvyšších staveb na světě, trůnila v centru Chicaga, obklopena sklem, ocelí a vodami řeky Chicago a Michiganského jezera. Ta budova byla upomínkou na to, odkud pocházímea kam máme namířeno. 

	Opustili jsme svůj domov v Hyde Parku a jeli na západ přes pláně směrem k Nebrasce a také k Maleficiu, starodávné magické knize, kterou evidentně hodlala ukrást moje (bývalá?) nejlepší kamarádka Mallory. 

	S nervy na špagátku jsem pevně sevřela rukama volant elegantního kabrioletu značky Mercedes, který patřil mému společníkovi. 

	Byl jím Ethan Sullivan, který se na mě usmíval ze sedadla spolujezdce. „Nemusíš se tvářit jako kakabus, 

	Ochránkyně. Ani bys pořád neměla koukat na tu pohlednici města, kterou sis přilepila na palubku." 

	„Já vím," řekla jsem, trochu jsem se narovnala a sledovala dálnici před námi. Byli jsme někde v kukuřičných polích v Iowě, asi na půli cesty mezi Chicagem a Omahou. Byl listopad a kukuřice už byla sklizená, ale ve tmě nad námi se rýsovaly celé akry větrných turbín. 

	„Je prostě divné odjíždět," řekla jsem. „Od té doby, co je ze mě upírka, jsem z Chicaga nevytáhla paty." 

	„Myslím, že zjistíš, že život upírky je všude skoro stejný, ať jsi, kde jsi. Liší se akorát jídlo." 

	„Co myslíš, že jedí v Nebrasce? Kukuřici?" 

	„A steak, řekl bych. A všechno ostatní asi vesměs taky. Jen ty tvoje Mallodortíky bude asi těžké sehnat." 

	„Proto jsem si přibalila jednu krabičku do tašky." 

	Vyprsknul smíchy, jako bych řekla ten nejpovedenější vtip, jaký kdy slyšel, ale já to myslela absolutně

	vážně. Mallodortíky byly oblíbený dezert - čokoládový piškot plněný krémem z marshmallow - a bylo extrémně těžké je sehnat. Pár jsem si jich pro jistotu vzala s sebou. 

	Bez ohledu na mé chutě jsme byli na cestě, a tak jsem se usmála a dál se snažila přivyknout tomu, že Ethan, bývalý i budoucí Mistr Cadoganského Domu v Chicagu, seděl na sedadle vedle mě. Ani ne před čtyřiadvaceti hodinami byl zcela a beze zbytku zesnulý. A teď, díky zlovolné magii, byl zpátky. 

	Byla jsem z toho pořád ještě dost paf. Nadšená? Jistě. Šokovaná? Absolutně. Ale především paf. 

	Ethan se uchechtl. „A uvědomuješ si, že na mě pořád koukáš, jako bys byla nesvá, jestli třeba zase 

	nezmizím?" 

	„Dělám to proto, že jsi nehorázně hezký." 

	Šibalsky se zakřenil. „Nechtěl jsem zpochybnit tvůj dobrý vkus." 

	Zakoulela jsem očima. „Mallory tě vzkřísila z popela," připomněla jsem mu. „Jestli je něco takového 

	možné, tak už asi všechno." 

	Přivedla Ethana zpátky k životu, aby si z něj udělala magického familiára a aby vypustila pradávné zlo, uschované v knize čaroději, kteří si mysleli, že tak činí pro dobro světa. A taky že tomu tak bylo, minimálně do chvíle, než se Mallory rozhodla zlo pustit ven a ukojit tak svou divnou touhu k uzamčené černé magii. 

	Naštěstí bylo její kouzlo přerušeno, takže se jí ve skutečnosti nepovedlo pustit zlo na svobodu, ani udělat z Ethana familiára. Předpokládali jsme, že kvůli tomu utekla z vazby a nyní se snažila získat 

	 

	
[image: Image]Maleficium - chtěla to zkusit znovu. 

	Ethan, ať už familiár nebo ne, byl zpátky: vysoký, blond, pohledný a s tesáky. „Jak se cítíš?" zeptala jsem se. 

	„Fajn," řekl. „Jsem nervózní, že na mě pořád koukáš, a naštvaný, že kvůli Mallory nemůžu pořádně

	oslavit opětovné setkání se svým Domem a upíry." Odmlčel se, podíval se na mě a zelené oči mu planuly. 

	„Se všemi svými upíry." 

	Tváře se mi rozpálily do ruda a rychle jsem se podívala zpátky na silnici, ačkoli moje mysl bloudila 

	někde úplně jinde. „Budu to mít na paměti." 

	„To bys taky měla." 

	„A co přesně uděláme, jestli najdeme Mallory?" 

	„Až ji najdeme," poopravil mě. „Ona chce Maleficium, a to je v Nebrasce. Opravdu pochybuju, že by se 

	naše cesty nezkřížily. A k tomu, co budeme dělat Tím si nejsem úplně jistý. Myslíš, že by se nechala 

	podplatit?" 

	„Vím jen o jedné věci, o kterou stojí," řekla jsem. „A má oproti nám náskok, což znamená, že se tam 

	nejspíš dostane dřív než my." 

	„Pokud se jí podaří uniknout před Řádem," řekl Ethan. „Což se mi zdá dost nepravděpodobné." 

	Řád byla unie čarodějů, která dohlížela na zotavující se Mallory a zodpovídala za bezpečí Maleficia. 

	Celkově vzato dost trapně pohořeli v obojím. 

	„To je směšné, Sullivane. Zvláště z úst někoho, kdo je naživu sotva dvacet čtyři hodin." 

	„Nenech se oklamat mým mladistvým vzhledem. Mám teď zkušenosti hned ze dvou životů." 

	Sarkasticky jsem odfrkla, ale v duchu jsem vzdávala dík. Truchlila jsem pro Ethana, takže bylo nádherné 

	- tím spíš, že to přišlo tak nečekaně - mít ho zpátky. 

	Bohužel se k mému vděku přidružoval ještě mrazivý pocit, který se mi zakusoval do žaludku. On byl tady, ale Mallory byla tam, a snažila se přivést zpátky na svět prastarou hrozbu. 

	„Co se děje?" zeptal se. 

	„Nemůžu se zbavit těch protivných myšlenek na Mallory. Jsem na ni hrozně naštvaná, a taky na sebe, 

	protože mi uniklo, že je to ona, kdo se snaží zničit Chicago, a taky jsem rozhozená z toho, že místo 

	oslavování tvého návratu musíme dělat nadpřirozené chůvičky ženě, která už by měla mít rozum." 

	Litovala jsem dne, kdy se Mallory dověděla, že má magii; od té doby to s ní totižšlo s kopce - potažmo i s jejími přáteli a rodinou. Jenže ona byla moje kamarádka už dlouho. Hned první den, kdy jsme se seznámily, mi přiskočila na pomoc, když se mi nějaký grázl snažil ukrást batoh v městské dráze, a bylo to její rameno, na kterém jsem plakala, když ze mě Ethan udělal upíra. Nebylo fér ji teď opustit, i když se mi kolikrát opravdu chtělo. 

	„Jedeme ji najít. Nevím, co jiného bychom mohli dělat. A souhlasím, že bys měla oslavovat mou 

	skvělou osobu zvláště poté, co jsem si nechal vrhnout kůl do srdce, abych ti zachránil život." 

	Nemohla jsem se neusmát. „A stačilo ti pouhých čtyřiadvacet hodin na to, abys mi to připomněl." 

	„Každý používá, co má k ruce, Ochránkyně." 

	Měl v očích jiskřičky, i když se mu mezi obočím objevila pověstná ustaraná vráska. 

	„Víš vůbec, kam vlastně pojedeme, až se dostaneme do Nebrasky? Kde je to silo? Je to velký stát." 

	„Nevím," řekl. „Myslel jsem, že nechám Catcherovi nějaký čas, aby se oklepal, a pak se ho podrobně

	vyptám." 

	Catcher byl Malloryin přítel. Původně pracoval pod mým dědečkem, chicagským ombudsmanem pro nadpřirozeno, dokud mu Diane Kowalczyková, naše nová starostka, tuto funkci neodebrala. Catcher byl čaroděj stejně jako Mallory, jen to měl u Řádu rozlité o poznání déle. 

	Zazvonil mi telefon, posel dobrých či špatných zpráv. 

	 

	
[image: Image]Ethan se na něj podíval a položil ho na palubku mezi nás. „Myslím, že je připravený si promluvit." 

	„Ethane, Merit," řekl Catcher na uvítanou. Hlas měl zastřený, tón ještě hlubší než obvykle. Nebyl to typ, 

	který dává najevo emoce, ale Malloryino zmizení s ním muselo zamávat. 

	„Jak se máš?" zeptala jsem se. 

	„Žena, s níž jsem plánoval strávit zbytek života, se snaží otevřít Pandořinu skříňku a kašle na následky. 

	Už jsem zažil lepší dny. I týdny." 

	Soucítila jsem s ním. „Tak nám to pověz. Co všechno máme?" 

	„Byla v zařízení nedaleko od O'Hare," řekl Catcher. „Měli ji hlídat ozbrojení strážci a taky zdravotníci, 

	kteří dohlíželi na to, aby byla stabilizovaná." 

	„Myslel jsem, že Řád nemá v Chicagu zástupce?" zeptal se Ethan. 

	„Baumgartner tvrdí, že to není zařízení Řádu. Jen lékařské zařízení pro pacienty, kde má známé," řekl 

	Catcher. Baumgartner byl hlavou Řádu. Podle toho, jak zněl Catcherův hlas, asi na Baumgartnerovy výmluvy neskočil. 

	„Tak co se stalo?" zeptal se Ethan. 

	„Chvíli spala, pak se probudila a začala mluvit o své závislosti. Vypadala, že je při smyslech, že toho 

	lituje, a tak jí sundali pouta kvůli lékařské prohlídce." 

	„A v tu chvíli napadla strážce?" zeptal se Ethan. 

	„Jo. Ukázalo se, že nebyla grogy. Ten strážce je ještě v nemocnici, ale pochopil jsem, že ho dneska mají 

	pustit." 

	„Kam šla?" zeptala jsem se. 

	„Zachytily ji bezpečnostní kamery dopravního podniku," řekl Catcher. „Nastoupila na městskou dráhu 

	a potom na vlak do Aurory. Pak byla spatřena u motorestu, jak nastoupila do náklaďáku, který mířil do 

	Des Moines. Stopa končí v Iowě. Od té doby se nikde neobjevila." 

	To Catcher přerušil Malloryino kouzlo, jehož výsledkem měl být familiár, a přitom ji omráčil. Škoda, že trochu víc nepřitlačil. 

	„Takže má nejspíš namířeno do Nebrasky," hádala jsem. „Ale jak věděla, že tam má jet? Jak věděla, že 

	Řád pošle Maleficium tam a nesvěří ho nějakému nového ochránci?" 

	„Simon jí řekl o silu," řekl Catcher. „A on a Baumgartner se navštívili, a když si mysleli, že spí, 

	hovořili o tom, jak bude kniha převezena." 

	„To jsou další dva body dolů pro Simona," řekla jsem. 

	„Jo," přitakal Catcher. „Kdyby se ho Baumgartner nebál, už by ho vykopli z Řádu. Moc toho ví a má 

	moc málo selského rozumu. Dokud je členem, má nad ním Baumgartner aspoň nějakou kontrolu." 

	„To je nezáviděníhodná pozice," přemítal Ethan. „Něco tě napadá ohledně naší strategie?" 

	„První krok je dostat se blíž," řekl. „Měli byste se vydat směrem k Elliottu v Nebrasce. Je to asi osm 

	kilometrů severozápadně od Omahy. Před silem žije archivářka Řádu v takovém farmářském domku. 

	Pošlu instrukce." 

	„Archivářka?" zeptala jsem se. „Zaznamenává historii Řádu." 

	„A ona je jediná čarodějka, která tu knihu střeží?" divil se Ethan. 

	„Jmenuje se Paige Martinová. Je to jediná čarodějka na farmě; a taky jediná čarodějka v Nebrasce. 

	Maleficium tam není uložené pořád. Jelikož se stěhuje, není třeba vydržovat si u sila celý kontingent. Požádal jsem je, aby znovu zvážili, zda mi tam nedovolí jet," dodal Catcher tiše. „Jestli se to nějak 

	zvrtne, chci být u toho. Když dojde na nejhorší. Ale oni se bojí, že bych nebyl objektivní." 

	Všichni jsme chvíli mlčeli a pravděpodobně jsme si představovali, jak moc zlé by vše mohlo být, a také co by bylo, kdybychom Mallory nedokázali zachránit nebo že by se ani nechtěla nechat. 

	 

	
[image: Image]„Ale té archivářce tam dovolí zůstat?" zeptal se Ethan. 

	„Ona Mallory nezná," řekl Catcher, „a je členkou Řádu. Podle nich si poradí sama." 

	A pravděpodobně jsou také přesvědčeni o tom, že ji zvládnou. Stejně jako zvládli Simona, Mallory 

	a Catchera, než ho vykopli. Řád měl hrozný profil, pokud šlo o nakládání s podřízenými. 

	„Jeden by si myslel, že obětují aspoň jednoho, dva vojáky, aby napravili problém, který v první řaděsami způsobili," uvažoval Ethan. 

	„Bohužel," řekl Catcher, „tohle není jediná magická krize na světě a oni zase tolik čarodějů k dispozici 

	nemají. Jakmile jsou k mání, hned je zaúkolujou." 

	Jako Ochránkyně jsem byla zvyklá vystačit si s tím, co jsem měla. To však neznamenalo, že se mi musely líbit moje šance nebo představa, že podobné krize se vyskytují i jinde na světě. 

	„Načrtneme schéma pohybu," řekl Ethan. „Mallory měla náskok, tudíž se zdá nepravděpodobné, že 

	bychom se ke knize dostali dřív než ona. Možná bys mohl varovat archivářku, jestli jsi to už neudělal." 

	„Ta to ví. A je tu ještě něco." Catcher si nervózně odkašlal. Ethan se při tom zvuku nepohodlně zavrtěl na sedadle. 

	„Je možné, že vy a Mallory nejste jediní, kdo se vypravil na cestu. Dnes ráno byl propuštěn na svobodu 

	Seth Tate." 

	Zaklela jsem. Seth Tate byl bývalý starosta Chicaga, který odstoupil poté, co jsme přišli na to, že jede v drogách. 

	Tate byl také nadpřirozený nadaný jakousi starou, neznámou magií, takovou, která mi nejednou vztyčila chlupy za krkem. Žel bohu jsme o jeho schopnostech nevěděli nic jiného. 

	„Od ‚dnešního rána' uplynula spousta hodin," řekl Ethan. „Proč se to dovídáme až teď?" 

	„Protože jsme se to dověděli taky teď. Už nejsme zaměstnanci města, a tak Kowalczyková necítí potřebu 

	nás informovat. Naše nová starostka došla k závěru, že to bylo na Tatea jen navléknuté, částečně kvůli tomu, že jeden z jedinců údajně zabitých v jeho rezidenci byl dnes v noci spatřen před Cadoganským 

	Domem." 

	„To budeš nejspíš ty," pošeptala jsem Ethanovi. 

	„A ne díky Tateovi," řekl Ethan. „Máme pocit, že také bude hledat Maleficium?" 

	„To nevíme jistě," řekl Catcher. „Omilostnila ho Kowalczyková, tudíž se chicagská policie necítila 

	oprávněna k tomu, aby ho sledovala, i když měla zdroje. A my jsme dnes v početním oslabení." 

	„V oslabení?" podivila jsem se. Neoficiální ombudíci, jak jsem je ráda nazývala, byli kromě dědečka tři: Catcher, dále počítačový mág Jeff Christopher a asistentka Marjorie. Nikdo z nich nevypadal jako typ, který by se vyhýbal práci. 

	„Dneska volal Jeff, že prý musí něco zařídit. Což je jedině fér, protože není náš zaměstnanec a nikdo ho 

	tím pádem neplatí." 

	Logické to bylo určitě, ale pořád se mi to zdálo divné. Jeff byl nadmíru spolehlivý a obvykle trůnil před svou rozložitou sestavou počítačů. Ale samozřejmě, že kdyby potřeboval naši pomoc, nestyděl by si o ni říct. 

	„Nevíme jistě, jestli Tate nejde po té knize," řekla jsem, „ale nepřekvapilo by mě, kdybychom ho zastihli uprostřed akce. Byl to nakonec on, kdo mi o Maleficiuřekl." Zcela evidentně měl něco s magií a nebylo těžké si představit, že využije příležitost, aby se té knihy mohl zmocnit. Velká škoda, že jsem si nevzala starostlivé dřívko, magický předmět, který mi dědeček daroval na ochranu před drobnějšími projevy Tateovy magie. 

	„O tom není sporu," řekl Catcher. 

	„Kdyby Tate způsobil problémy v Chicagu, což je nepravděpodobné, zavolej Malikovi," řekl Ethan. 

	„Může sebrat zbytek cadoganských strážců." 

	 

	
[image: Image]Malik, původně až do Ethanovy smrti jeho sekundant, byl nyní oficiálním Mistrem Cadoganského Domu, 

	kterým zůstane do chvíle, než bude Ethan opět oficiálně jmenován Mistrem. 

	„Taky můžeš zavolat Jonahovi," navrhla jsem, ale můj nápad se setkal s mlčením. Jonah byl kapitánem stráží v chicagském Domě Greyů a po Ethanově smrti byl mým náhradním partnerem. Ačkoli to ani Catcher ani Ethan nevěděli, byl nyní Jonah také mým oficiálním partnerem u Rudé gardy, tajné organizace zaměřené na dohled nad upířími Mistry a Greenwichským prezídiem, britskou radou, jež nám vládla. 

	„Tohle budeme řešit, až to nastane," řekl Catcher. „Prozatím potřebuju mít vyřešené tohle. Když se 

	dozvíte něco víc, zavolejte mi." 

	Rozloučili jsme se a Ethan vypnul telefon. „Vypadá to, že se drží," řekl Ethan. 

	„Nemá moc na vybranou. Miluje ji, nebo předpokládám, že stále ano, ale ona někde vězí po krk 

	v nebezpečí a on s tím nemůže absolutně nic dělat. Už podruhé." 

	„Jak mohl ale poprvé přehlídnout, že Mallory něco takového dělá?" divil se Ethan. „Přece spolu žili." 

	Mallory při svém pokusu udělat z Ethana familiára podpálila Chicago. Provozovala svou magii ve 

	sklepě ve Wicker Parku, kde bydlela s Catcherem ve starém kamenném domku. 

	„Myslím, že za to zčásti mohlo popírání faktu. Nemohl zkrátka uvěřit, že je schopná vystavit město takovému nebezpečí. A navíc se celou tu dobu učila na zkoušky - a zjevně je i průběžně skládala. Když

	neměl žádné podezření Simon, jak by mohl Catcher?" 

	„Už zase ten Simon?" 

	„Bohužel. A to není všechno. Catcher si myslel, že ona a Simon spolu pečou. Možná ne v romantickém 

	smyslu, ale na jeho vkus si začali být až příliš blízcí. Bál se, že se Mallory chce přidat na Simonovu 

	stranu - na stranu Řádu - a postavit se proti Catcherovi." 

	„Láska dělá s chlapy podivné věci," řekl Ethan náhle nepřítomným hlasem. Poklepal prstem na palubní 

	desku. „Tamhle je něco na silnici. Že by pes?" 

	Mžourala jsem na dálnici před námi a snažila se zahlédnout to, co Ethan. Po chvíli jsem to uviděla - temnou masu na dělicí čáře tři sta metrů před námi. Nehýbala se. A taky to ani náhodou nebyl pes. 

	Dvě paže, dvě nohy, sto osmdesát centimetrů vysoký a přesně uprostřed silnice. Byl to nějaký člověk. 

	„Ethane," vykřikla jsem varovně a moje první myšlenka byla, že je to McKetrick, chicagský vášnivý 

	odpůrce upírů, který si vytipoval, kudy pojedeme, a byl připraven zaútočit na naše auto. 

	Avšak náhlý závan peprné magie, která zaplnila auto - a také sladká vůně cukru a citronu, jež ji doprovázela - byly důkazem, že tohle bude magický problémkterý jsem až moc dobře znala. 

	Po zádech mi stékaly čůrky ledového potu. „To není zvíře. Je to Tate." 

	Neměli jsme čas se rozhodnout, jestli máme bojovat, nebo se dát na úprk. Než jsem stačila přidat plyn 

	nebo změnit směr, auto začalo zpomalovat. 

	Tateovi se nějak povedlo převzít nad ním kontrolu. 

	Trhla jsem volantem, ale bez úspěchu. Mířili jsme přímo k němu. 

	Hruď se mi sevřela strachem a očekáváním, srdce se mi pod žebry třepotalo jako vyplašený pták. 

	Neměla jsem páru, čeho všeho je Tate schopný, ani co je ve skutečnosti zač. No, tedy kromě toho, že to byl všivák. 

	Nakonec jsme zastavili uprostřed silnice, vedoucí na západ, přesně uprostřed středové dělicí čáry. Naštěstí bylo už pozdě a my byli někde v Iowě; žádné jiné v auto nebylo v dohledu. Jelikož Tate udělal z našeho mercedesu nepoužitelný stroj a nemělo cenu plýtvat benzínem, vypnula jsem motor, ale nechala rozsvícená přední světla. 

	Stál v džínech a černém tričku a tmavé vlnité vlasy měl rozcuchané. Na krku se mu třpytilo něco zlatého a já okamžitě věděla, co to je. Každý cadoganský upír nosil na řetízku malý zlatý disk, něco jako upíří psí 

	 

	
[image: Image]známku, s vyraženým jménem a pozicí. Já svůj medailon vyměnila s Tatem za informace o Maleficiu. 

	Ten medailon mi věnoval Ethan, a i když jsem mezitím dostala náhradní, stejně mi nebylo po chuti, že ten starý má Tate. 

	„Jsem otevřen jakýmkoli tvým návrhům, Ochránkyně," řekl Ethan s očima upřenýma na Tatea. 

	Naše ostré, štíhlé japonské meče zůstaly naneštěstí v kufru a já pochybovala, že nám Tate dopřeje čas si 

	pro ně dojít. 

	„Postavíme se mu," prohlásila jsem. „A nechej otevřené dveře, kdybychom chtěli utíkat." Věděla jsem, že Ethan umí s mercedesem manévrovat lépe než já, a tak jsem mu podala klíčky, nadechla se a otevřela dveře. 
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	a

	JE TO MÁG 

	 

	Vystoupili jsme zároveň, dva upíři čelící záhadnému magickému muži za temné iowské noci. Takhle jsem si dnešní večer nepředstavovala, ale co se dalo dělat. 

	Tateovy tmavé oči přeskočily k Ethanovi a rozšířily se překvapením. „Nečekal jsem, že vás tu uvidím." 

	„To bych řekl, když jste zosnoval mou smrt." Tate zakoulel očima. „Nic jsem nezosnoval." 

	„Dal jste k tomu impuls," řekl Ethan. „Nalákal jste Merit do jedné místnosti se zdrogovanou upírkou, 

	která ji nenáviděla. Musel jste vědět, že ji budu hledat a že Celina bude reagovat. Protože mě trefil její 

	kůl, tak myslím, že slovo ‚zosnovat' je namístě." 

	„Shodněme se na tom, že se neshodneme, Sullivane." Tate se na mě líně usmál. „Rád vás znovu vidím, 

	baleríno." 

	Když jsem byla mladší, věnovala jsem se tanci, a Tate si tu informaci dobře pamatoval. „Nemůžu říct, 

	že by to bylo vzájemné." 

	„Ale jděte. Co je špatného na malém dostaveníčku se starými přáteli?" 

	„Vy nejste přítel," řekla jsem a na nějaká setkání jsem absolutně nebyla naladěná. „Jak jste donutil 

	starostku Kowalczykovou, aby vás propustila?" 

	„Zdá se, že snadno. Chybí proti mně důkazy." 

	To byla lež. Na drogách našli Tateovy otisky prstů, a zbytek důkazů ochotně vyklopil jeho nejoblíbenější 

	poskok jménem Paulie na policejní stanici. 

	„Řekl jste jí, že vaše zatčení bylo součástí nadpřirozené konspirace?" zeptala jsem se. „Obalamutil jste 

	ji svými báchorkami o útlaku ze strany upírů?" 

	„Zjistil jsem, že Diane je žena, která ocení rozumný argument." 

	„Diane Kowalczyková by nepoznala rozumný argument, ani kdybyste jí ho nastrčil přímo pod nos," 

	oponovala jsem. „Co chcete?" 

	„Co byste řekla?" zeptal se. „Chci tu knihu." 

	Ethan si založil paže na prsou. „Proč?" 

	„Protože tady naše děvče mi ji vylíčilo jako velice zajímavou záležitost." Úlisně se usmál. „Že ano?" 

	„Nejsem žádné vaše děvče a o Maleficiu jsem vám nic neřekla." 

	„Pak tedy má moje paměť mezery. Ale mohu jen předpokládat, že jste si návštěvu u mě užila, jinak byste 

	za mnou nešla dvakrát." 

	Ethan vedle mě majetnicky zachrčel. 

	„Přestaňte ho provokovat," řekla jsem Tateovi důrazně. „Šla jsem za vámi kvůli informacím, což je 

	jediné, co chci i teď. Proč tolik stojíte o Maleficium?" 

	„Už jsem vám to řekl," pravil nonšalantně Tate. „Říkal jsem vám to, když jsme spolu seděli v mém vězení, určeném pro lidi, kdy jsem vám řekl, že rozdělení na dobro a zlo je nepřirozené, že ‚zlo' bylo jen výmyslem lidí. Držet je násilím v Maleficiu je nepřirozené. Mám příležitost napravit tu špatnost 

	a vypustit zlo. A nemám v plánu nechat si tu šanci utéct." 

	Oči se mu mocně leskly a vzduch sytila mrazivá magie. Nebylo pochyb o tom, že nedopustí, abychom mu stáli v cestě. 

	„My tu knihu nemáme," řekl mu Ethan. 

	„Je to zřejmé z toho, kterým směrem jedete. Ale také předpokládám, že tam jedete proto, že se jí chcete 

	zmocnit, možná dřív, než slečna Carmichaelová udělá něco drastického?" 

	 

	
[image: Image]V žaludku mi klíčil nepříjemný pocit. „Držte se od ní dál." 

	„Vy víte, že to není možné. Ne když se ženeme za stejnou kořistí. A kromě toho by se mi mohla hodit." 

	Cítila jsem sílící vlnu magie, k níž se přidružovala ještě moje zuřivost. „Držte - se - od ní - dál," 

	procedila jsem mezi zuby, „nebo se budete zodpovídat mně." 

	Tate zakoulel očima. „Vás bych mohl vyřídit za minutu." Pak se na mě tázavě zahleděl, což bylo ještěděsivější. Jako by mě zkoumal. „Vsadím se, že to bolí, že? Cítit, že vás možná zradila nejlepší 

	kamarádka? V tomto ohledu se celkem podobá vašemu otci, že?" 

	Tate mi řekl - chviličku před Ethanovou smrtí -, že můj otec nabídl Ethanovi peníze za to, aby ze měudělal upíra. To však nebyla celá pravda. 

	„Ethan si ty peníze nevzal a vy to víte." 

	„Ale věděl o tom, ne? Ethan věděl, že se váš otec po tomhle shání, a přesto nic neudělal." 

	„Ty zkurvysynu," řekl Ethan. Než jsem mu v tom stihla zabránit, vykročil vpřed a pravým hákem dal 

	Sethovi Tateovi pěstí do úst. 

	„Ethane!" zařvala jsem, zděšená, že dal někomu pěstí do obličeje, ale stejnou měrou na něj pyšná. Ethan mu dal pěstí. Možná to za daných okolností nebylo nejlepší, co mohl udělat, ale Tate si to prostě zasloužil a mně to udělalo radost. 

	Tateova hlava odlétla dozadu, ale jinak se nepohnul, tedy kromě toho, že si zvedl hřbet ruky k rozraženému rtu. Shlédl na svou krev a pak pomalu zvedl oči k Ethanovi. Proudila kolem nás magie a Tateův hněv sílil. 

	„Toho budeš litovat, Sullivane." 

	Ethan ohrnul ret a přimhouřil oči. „Jen proto, že jsem nemělšanci udělat to dřív. Považuj to za oplátku 

	toho, co mi dlužíš za to, že jsi zinscenoval smrt dvou Mistrů upírů a třetí upírku nechal projít 

	dvouměsíčním peklem." 

	Tate pohlédl na mě. „Alespoň jsem vám mohl v jeho nepřítomnosti dělat společnost, baleríno." 

	Z Ethana se vyřinula další dávka magie; výhrůžně vycenil zuby. Položila jsem mu ruku na prsa, abych mu 

	zabránila v dalším výpadu proti Tateovi. 

	„Zastav to," zaskřípala jsem zuby. Vrčeli na sebe jako dvě zvířata. 

	„Jestli si myslíš, že mi budeš schopný zasadit další ránu," řekl Tate, „tak to zkus, vyzývám tě." „Já nemusím nic zkoušet," procedil Ethan a udělal krok. 

	Než však stihl znovu vyrazit, ovinula jsem kolem něj paži a stáhla ho zpátky. 

	„Ethane! Už takhle máme dost starostí." 

	Tate už byl i bez toho nasupený; poslední, co jsme potřebovali, bylo, aby ho Ethan ještě víc rozčílil - 

	nebo aby se rozčílil sám. 

	Ethan se vymanil z mého objetí a uhladil si košili. 

	Tateovo rozhořčení se však nezmírnilo ani po téhle pauze. Jeho magie se prohlubovala a rozpínala. Po 

	dálnici se k nám začala valit hustá mlha a pokrývala zemi jako převalující se kouř. Chvíli mi trvalo, nežmi došlo, že to není jen mlha. Probleskovala skrz ni jasně modrá vlákna a každá jiskra sytila vzduch ostrým, protivným svrběním. 

	Ethan neuhnul očima. „Nenecháme tě zničit svět." 

	„Svět nikdo nezničí. Jestli něco, tak se svět stane lepším - silnějším místem, protože se navrátí 

	k přirozenému řádu a vládě přírodních zákonů. K tomu, co existovalo předtím." 

	Vzduch byl náhle teplejší a kolem nás začal kroužit vítr. Tate na mě zíral, tělo měl strnulé, jeho energie stále vzrůstala. Malé modré jiskry hopsaly skrz mlhu, jako když se elektřina začíná sbírat k něčemu velkému. 

	 

	
[image: Image]Tohle nebylo počasí. Tohle byla magie. 

	Na pažích mi naskákala husí kůže a já se ohlédla přes rameno. Za námi se kousek po kousku začínala 

	zvedat magická mlha a zhmotňovala se ve třpytivou stěnu z jisker. Vstávaly mi z toho vlasy na hlavě. 

	Podívala jsem se opět na Tatea, který na mě zíral se založenými pažemi. S neskrývanou záští. „Co chcete udělat?" zeptala jsem se. 

	„To, co je potřeba. Co se musí. Chcete přerušit to, co se má stát - a co se mělo stát už dávno. 

	Vyprázdnění Maleficia. Čarodějové rozpoltili magii, Merit, a nyní je čas složit ji opět dohromady. 

	Nedovolím, abyste tomu zabránili. Nemohu to dopustit." 

	Ať už byl Tate předtím čímkoli - reformátorem, politikem, svůdcem žen -, tak se změnil. Usmyslel si, že nás zastaví za jakoukoli cenu. 

	„Běž do auta, Merit." 

	Oči jsem měla přilepené na Tateovi, takže mému mozku chvíli trvalo, než zaregistroval, co Ethan říká. 

	Podívala jsem se na něj. 

	„Co?" 

	„Nastup do auta. Hned." Ethan měl pořád ještě klíčky, a tak mě postrčil ke dvířkům u spolujezdce 

	a utíkal na místo řidiče. 

	Oba jsme prudce otevřeli dveře a spěchali dovnitř, Ethan nastartoval auto, dupnul na plyn, prosvištěl kolem Tatea a dál od magické stěny za námi. 

	Ať už byl Tateův původ jakýkoli, určitě do toho magického mraku vléval svou moc; to byl zřejmě jediný důvod, proč už neovládal naše auto. 

	Tachometr ukazoval stále víc a já se křečovitě držela bezpečnostního pásu. Sto kilometrů za hodinu. Sto deset. Sto dvacet. Nabírali jsme rychlost, ale když jsem se podívala do zpětného zrcátka, stěna - nyní protkaná modrými třpytivými nitkami - se stále přibližovala. Nabírala rychlost ještě prudčeji než my, zrychlovala několikanásobně víc než my. 

	A to nebylo to nejhorší. Stěna se rozrůstala. 

	Rozprostírala se zleva doprava od středové čáry a po obou pruzích dálnice a neušetřila nic, čeho se 

	dotkla. Na asfaltu se dělaly boule, pukal jako sušenka a odlomené kusy létaly vzduchem. Stromy se lámaly a s rachotem padaly k zemi. 

	Reflexní zelená značka s počtem kilometrů se složila v půli, jako by byla z kartonu, ne ze stavební oceli. A vzdálenost mezi námi a stěnou zkázy se scvrkávala. „Dohoní nás," ječela jsem přes hukot větru. 

	„Zvládneme to," řekl Ethan a klouby na volantu měl úplně bílé od toho, jak se snažil udržet auto na 

	silnici. Kolem nás proletěla další značka, o vlásek minula mercedes, zařinčela o silnici a skončila v poli na druhé straně. 

	Jak se stěna přibližovala, začal zadek auta drkotat, okolní svět zbělal a obklopila nás mlha. 

	„Ó bože," mumlala jsem, jednou rukou se chytila madla dveří a druhou nahoře za bezpečnostní pás. Nesmrtelná nebo ne - život se najednou zdál křehký. 

	Volant sebou trhl doprava a Ethan se s hlasitým klením snažil neztratit nad vozem kontrolu. „Neudržím 

	to, Merit. Připrav se." 

	Jakmile to řekl, náščas vypršel. Bylo to, jako by do nás zezadu narazila lokomotiva - v tomto případěvšak lokomotiva v podobě naprosto nemožné, odnikud se beroucí bouře, kterou řídil možná budoucí zloděj knihy, ochotný bez výčitek zabít všechny, kdo by se mu postavili do cesty. 

	Zadek auta se zvedl, dostali jsme hodiny a řítili se stranou u spolujezdce ke kraji vozovky a ke svodidlům, za nimiž byla mělká škarpa. 

	„Svodidla!" vykřikla jsem. 

	 

	
[image: Image]„Snažím se!" řval Ethan. Trhl volantem zpátky doleva, ale bylo to k ničemu. Kolem nás kroužil vítr 

	a auto opsalo celý kruh a sunulo se stranou po silnici. 

	Narazili jsme do svodidel, byla to rána jak z děla, ale ani ocel nezastavila setrvačnost mercedesu, tlačeného magií. Auto skřípělo po svodidlech jako hřebíky po školní tabuli, než další poryv větru nebo magie nebo obojího zvedl stranu u řidiče do vzduchu. 

	Ječela jsem. Ethan mě chytil za ruku, a už jsme se kutáleli, auto se převalilo bokem přes svodidla a dolůa udělalo salto do příkopu, který dělil silnici od sousední půdy. 

	Ten pád mohl trvat nanejvýš tři nebo čtyři vteřiny, ale mně se před očima promítl celý život, od dětství s rodiči přes vysokou po tu noc, kdy mě Ethan přeměnil v upíra, a od jeho smrti k znovuzrození Copak 

	jsem ho dostala zpátky jen proto, abych ho opět ztratila, tentokrát Tateovou rukou? 

	S konečným žuchnutím jsme přistáli hlavou dolů ve strouze. 

	Auto se hrozivě houpalo na kapotě, kov skřípal a my oba jsme viseli za bezpečnostní pásy. 

	Chvíli bylo ticho, následované syčením páry z motoru a pomalým pištěním otáčející se pneumatiky. 

	„Merit, jsi v pohodě?" Jeho hlas zněl zoufale. Dotkl se mé tváře, odhrnul mi vlasy a koukal mi do očí. 

	Chvíli mi trvalo, než jsem odpověděla. Byla jsem naživu, ale totálně dezorientovaná. Čekala jsem, až mi 

	přestane hučet v uších a zase začnu cítit tělo. Bolelo mě v boku a měla jsem škrábance na pažích, ale jinak se vše zdálo být tam, kde být mělo. 

	„Jsem v pořádku," řekla jsem nakonec. „Ale opravdu nesnáším toho chlapa." Zavřel oči ve zjevné úlevě, ale v jednom měl krev z řezné rány na čele. 

	„Ty city jsou zcela vzájemné," řekl. „Já teď vystoupím a přijdu ti na pomoc. Zůstaň, kde jsi." Nebyla jsem v pozici, že bych se hádala. 

	Ethan se připravil, odepnul si pás a vyškrábal se ven. O vteřinu později se jeho ruka objevila na mém 

	okénku. Odepnula jsem si pás a on mi pomohl vylézt z auta a ven na zem a vzal mě do náručí. 

	„Díky bohu," řekl. „Myslel jsem, že to bude náš konec." 

	Kývla jsem a položila si hlavu na jeho rameno. Tráva byla mokrá a bláto mi na kolenou prosakovalo 

	skrz džíny, ale byla jsem vděčná, že jsem už zase na pevné zemi. Chvíli jsem tam seděla a čekala, až se mi přistane zvedat žaludek a točit hlava. Moje panika však bouřila o to víc. Tate nás zjevně chtěl zabít. 

	Co když tam pořád někde je? 

	„Musíme se odsud dostat," řekla jsem Ethanovi. „Mohl by se vrátit." 

	Ethan si otřel krev z čela a s tělem ztuhlým jako zvíře, hlídající své teritorium, se podíval směrem 

	k silnici. „Necítím žádnou magii. Myslím, že je pryč." 

	„Proč by se nás obtěžoval shazovat ze silnice, když by se pak ani nepodíval, jestli nás opravdu 

	dorazil?" 

	„Pospíchá, aby se dostal k té knize," řekl Ethan. „Možná se tam jen chtěl dostat dřív než my." 

	Podal mi ruku. Vstala jsem, ohlédla se na auto a zakryla si ústa. Ethanovo auto - jeho krásný elegantní 

	mercedes - bylo na šrot. Leželo na střeše ve škarpě a dvě kola se pořád ještě bezmocně točila. Nebylo pochyb, že je s ním amen. 

	„Ach, Ethane, tvoje auto" 

	„Jen děkuj bohu, že je listopad a že jsme měli vytaženou střechu," řekl. „Jinak bysme byli v pěkném 

	maléru. Pojď sem. Podíváme se, jestli půjdou vyndat věci z kufru." 

	Kufr se při pádu napůl otevřel, a tak jsme manévrovali a tahali, dokud jsme z něj tašky a meče nevyprostili. 

	„Neslyšela jsi mě," řekl najednou. 

	„Neslyšela co?" 

	„Než nás shodil ze silnice, tak jsem tě volal. Tys mě neslyšela?" 

	 

	
[image: Image]Zakroutila jsem hlavou. Upíři měli schopnost telepatické komunikace, přičemž se tato schopnost 

	většinou, ale ne vždy, omezovala na Mistry a upíry jimi stvořené. Ethan a já jsme spolu v duchu mluvili od té doby, co mě oficiálně uvedl do Cadoganského Domu jako Ochránkyni. 

	„Neslyšela jsem tě," potvrdila jsem. „Možná je to vedlejší účinek tvého znovuzrození? Protože 

	Malloryino kouzlo bylo přerušeno?" 

	„Možná," řekl. 

	Zrovna jsme schovali meče, když se ze silnice ozvalo volání. Vzhlédli jsme. Mávala na nás žena 

	v nadýchaném dlouhém kabátě. „Viděla jsem, jak vás to tornádo smetlo ze silnice. Objevilo se z ničeho 

	nic, co? Jste v pořádku? Potřebujete pomoc?" 

	„Jsme v pořádku," ujistil ji Ethan, její mýlku s tornádem nechal bez komentáře, ale naposledy se podíval 

	na svou bývalou pýchu a chloubu. „Myslím ale, že budeme potřebovat svézt." 

	Jmenovala se Audrey McLarety. Byla to sekretářka právní kanceláře v důchodu, pocházela z Omahy a měla čtyři děti a třináct vnoučat, roztroušené různě po Iowě, Nebrasce a Jižní Dakotě. Všechna vnoučata dělala buď fotbal, tanec nebo basket pro mrňata, a Audrey se právě vracela zpátky do města poté, co shlédla taneční vystoupení svých tří vnuček poblíž Des Moines. I když bylo pozdě, Audrey zřejmě ani nenapadlo, aby strávila noc se svými dětmi. 

	„Mají své rodiny, kterým se musí věnovat," řekla, „a já zase moji." Tím myslela svého manžela Howarda a jejich čtyři teriéry. 

	I když jsem za to svezení byla vděčná, tak Audrey chvíli nezavřela pusu. 

	Ujížděli jsme směrem k Omaze černočernou tmou, míjeli další prázdná pole a tu a tam nějakou továrnu, 

	jejíž světla a pára pulzovaly po plochých pláních jako spící kovové a betonové monstrum. 

	Jak jsme se blížili k městu, začal obzor oranžovět od záře pouličních světel. Audrey naštěstí vyrostla nedaleko Elliottu a souhlasila, že nás odveze až k farmářskému domku. A tuplem to bylo štěstí proto, že slunce mělo brzy vyjít a my jsme potřebovali někde přenocovat. 

	Přejeli jsme řeknu Missouri a jeli na sever jednotvárným centrem Omahy, projeli jsme náměstí plné lidí se spoustou starých cihlových budov, pak zubaté panorama mrakodrapů, a nakonec jsme se ocitli v obytné čtvrti. Starší domy a fastfoodové restaurace po nějaké době ustoupily opět rovinatým polím a farmářské půdě, a my vjeli na dlouhou bílou štěrkovou silnici.

	Silnice byla dlouhá a rovná a krájela pole, před příchodem zimy již sklizená. Za námi se zvedal prach a ve tmě jsem toho za námi moc neviděla. To mě znervózňovalo. Mohl se tam ukrývat Tate a číhat na nás. Opět připravený zaútočit, ochotný smést nás ze silnice - a při druhém pokusu bychom nemuseli mít tolik štěstí. A ještě bychom s sebou vzali nevinného člověka. 

	Míjeli jsme farmy, které vypadaly jedna jako druhá - hlavní dům a několik stodol za stromořadím, cožměla být podle mého názoru nejspíš ochrana proti větru. Domy zářily pod jasnými reflektory a já přemýšlela, jak asi jejich obyvatelé mohou při tak prudkém světle spát nebo vůbec nějak spát. Na představě, že bych měla usnout v záři světlometů uprostřed jinak temné pláně, mě něco znervózňovalo. Cítila bych se příliš zranitelná, jako bych byla na výstavě. 

	Po patnácti minutách jízdy jsme dospěli k adrese, kterou nám dal Catcher, a velké ocelové číslice byly přitlučené ke sloupu, stojícímu na stráži na začátku dlouhé štěrkové příjezdové cesty. Na jejím konci, několik stovek metrů od silnice, byl zcela všední farmářský domek v záplavě svého bezpečnostního světla. Dřevěná překrývaná prkna, z nichž byl postaven, byla tmavočervená a na malé přední terásce byly bílé markýzy a v rozích dřevěné perníčky. Měl špičatou střechu s jedním štítem nad velikánským oknem. Za okenní tabulí byl položený obrázek dívky v kostkovaných halenkových šatech ve stylu „Domečku na prérii", která trávila dlouhé zimní dny koukáním z okna na nekonečný zimní sníh. 

	Audrey zastavila a my jsme vzali meče a tašky, pěkně jí poděkovali a dívali se, jak se v oblacích prachu 

	 

	
[image: Image]řítí zpátky k Omaze. 

	„Bude v pohodě," řekl Ethan. 

	Kývla jsem a šli jsme po cestě k domku a všude bylo ticho až na naše kroky a sovu, která houkala 

	z větrolamu. Najednou se mi vybavila velká černá křídla, která mě chtějí sundat z příjezdové cestičky a uložit mě na seníku na půdě stařičké stodoly. Otřásla jsem se a přidala jsem do kroku. 

	„Ty nejsi zrovna farmářské děvče, co?" 

	„Venkov mi nevadí. A miluju lesy - je tam spousta úkrytů." 

	„Líbí se to predátorovi, který je v tobě ukrytý?" 

	„Přesně. Jenže tady - já nevím. Je to divné, člověk je zároveň odříznutý od všeho a úplně na očích. 

	Tohle nemusím. Raději věžák někde ve městě, prosím." 

	„I s parkováním jen na povolení?" 

	Usmála jsem se. „A pomalu se šinoucí zácpou v dopravní špičce." Rozhlédla jsem se. Tam, kam 

	nedopadlo světlo reflektorů, byla všude tma, a já přemýšlela, co by v ní asi mohlo číhat. Sledovat nás. 

	Čekat. 

	Sova znova zahoukala a mně naskočila husí kůže na pažích. „Tady je to ale strašidelný. Pojďme 

	dovnitř." 

	„Nemyslím, že se sovy živí upíry, Ochránkyně." 

	„Nemám dneska chuť to pokoušet," řekla jsem. „A navíc bude za chvíli svítat." Jemně jsem Ethana 

	postrčila směrem k domu. „Pojďme dovnitř, zlato." 
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	a

	DŮM JAKO ZE ŠKATULKY 

	 

	Ošoupané dřevěné schody na verandu nám vrzaly pod nohama a zvonek zazněl dlouze a staromódně. 

	Za okamžik nám otevřela žena ve světlém hedvábném županu, který měla na prsou pevně utažený. Vypadal staromódně, jako z padesátých let. Neposlušné, lesklé rudé lokny měla střižené na mikádo a oči pronikavě zelené - jako smaragd proti alabastrové kůži. Byla jedním slovem překrásná. 

	Naproti tomu se já cítila trapně, jako šedá myš, pořád ještěšpinavá a po tom karambolu samá modřina. 

	Přeměřila si očima nejdřív mě, potom Ethana. „Mohu vám pomoci?" zeptala se, ale potom jí došlo, 

	s kým má tu čest. „Vy jste ti upíři." 

	„Jmenuji se Ethan Sullivan," řekl, „a tohle je Merit." 

	„Já jsem Paige," řekla. „Pojďte dál, prosím." Když nás pozvala přes svůj práh, jak se sluší a patří, 

	otočila se, bosky odcapala chodbou a nechala za sebou otevřené dveře. 

	Pohlédla jsem na Ethana, abych ho nechala vejít jako prvního, ale on visel očima na ženě, mizející chodbou. 

	„Ethane Sullivane," řekla jsem a v prsou už mi klíčila závist. 

	„Já nekoukám na ni, Ochránkyně," pokáral mě a zamrkal, „ačkoli nejsem slepý." Ukázal do chodby. 

	Já se s hořícími tvářemi podívala zpátky. Stěny byly plné vodorovných řad knih, jedna vedle druhé 

	a naměstnané tak těsně vedle sebe, že mezi nimi skoro nebyly mezírky. A nebyly to jen nějaké laciné měkké vazby z výprodeje. Tohle byly knihy v klasických starých kožených vazbách - ten typ, který byste čekali v domě archivářky Řádu případně ve sklepě na stole rebelující čarodějky. Jakkoli jsem milovala knihy, znervózňovalo mě vstoupit do prostoru plného magických bichlí. 

	Následovala jsem Ethana do obýváku na konci chodby. Byl malý, ale pohodlný, s drahými tkaninami a venkovským dekorem. Z malého krbu se šířila vůně dřevěného kouře, mísícího se s vůněmi starého papíru a aromatickéhočaje. 

	Paige se stočila na gauči a z malého odkládacího stolečku si vzala šálek čaje. „Omlouvám se, že jsem trochu neupravená. Ona se ještě ne- ukázala a já si chtěla užít pár minut klidu a míru. Posaďte se," vybídla nás a drobným šálečkem na podšálku, zdobeným maličkými růžovými kvítky, ukázala na gauč

	proti sobě. „Je libo trochu čaje?" 

	„Ne, děkujeme," řekl Ethan. Posadili jsme se na pohovku a tašky a meče složili k nohám. „Máte spoustu knih," řekl. 

	„Jsem archivářka," odpověděla. „Je to moje práce." „Čtení?" zeptala jsem se. 

	„Zjišťovat a katalogizovat," odvětila. „Dávám tu dohromady historii toho, co bylo před námi, 

	a zaznamenávám posloupnost událostí. A tady mám na čtení skutečně mnoho času." 

	„Tohle nejsou hranice," řekl Ethan. 

	„Pro lidi ne. Ale po stránce magie? Tohle je v podstatě vakuum. Místo izolované jak od těch, kdo tvoří 

	magii, tak od nadpřirozené populace. Je to skvělé místo pro uložení Maleficia, když na nás přijde řada 

	jako na jeho opatrovníky, ale nic moc víc." 

	„Je tady?" zeptal se Ethan. 

	„Zcela bezpečně ukryto v silu," řekla. „Tudíž oficiálně vítejte v archivu určeném pro Maleficium. 

	Alespoň prozatím. Až zjistí, že Mallory znovu utekla, začnou aktivně hledat nové místo." 

	„Neměli ho mít už vybrané?" přemýšlela jsem. 

	Ušklíbla se. „Jestli si myslíte, že jsou nadšení, když musí s tou knihou hýbat, tak se pletete. Baumgartner 

	 

	
[image: Image]se teď musí otáčet, aby sehnal někoho, kdo by byl k tomu přenosu svolný. Je to příliš riskantní. Až se 

	někdo konečně nabídne, bude to předávka naslepo kvůli ochraně jejich identity. Nebo si to myslím." Paige přimhouřila na Ethana oči. „Řád nepotěšilo, když kniha zmizela z Cadoganského Domu. Všichni 

	jsme počítali s tím, že tam bude v bezpečí." 

	„Nerad bych, aby to vůči vám vyznělo necitlivě," pravil Ethan, „ale když byla kniha ukradena, byl jsem mrtvý. A neodcizil ji upír, nýbrž jedna z vás. Ta, která se ze mě později pokusila udělat svého familiára." 

	Naklonila hlavu. „Nevypadáte jako něčí familiár." 

	„To také nejsem, pokud vím. Její kouzlo bylo přerušeno dřív, než ho stihla dokončit." 

	A ještě předtím se zbláznilo nebe a Midway Plaisance1 se ocitl v plamenech, pomyslela jsem si. 

	Paige si ho prohlížela s magickým zájmem. „Stihla se dostat tak daleko, aby vás oživila, ale už z vás 

	nestihla udělat bezduchého poskoka. Měl jste štěstí. Na druhou stranu to příliš nevypovídá v Simonův 

	prospěch." 

	„S tím nemohu nesouhlasit," řekla jsem, „ale jak to?" 

	Paige pokrčila rameny. „Snažila se vytvořit familiára a Simon si toho nevšiml. Je to komplikovaná 

	magie. Spousta drobností a jednotlivostí. Ingredience, mechanismy, rekvizity, a v tomto případěi Maleficium. Než mi o tomhle Baumgartner řekl, nechtěla jsem hned o Simonovi smýšlet špatně, i když

	mu uniklo, co Mallory dělá, ale" 

	„Teď jste změnila názor?" dořekl Ethan. 

	Paige pokrčila rameny. „V případě menšího kouzla nebo jednoduchého zaklínadla stačí čarodějce říct 

	několik málo slov. Taková magie se podobá spíš eskamotérství než pravému čarování. Je založena na iluzích, nemá dlouhého trvání a není náročná na provedení. Ani by mě nepřekvapilo, kdyby Simon něco takového přehlédl. Ovšem stvoření familiára? To je už opravdu kumšt. Je to složité, náročné, znamená to 

	velkou zátěž. Mělo by to po sobě zanechat stopy, a nejen na místě, kde pracovala, ale i na ní samotné." 

	„Měla z té černé magie rozpraskané ruce," řekla jsem. 

	„Stopy," řekla Paige s přikývnutím. „A ze Simona nedělá dobrého čaroděje, že si těch znaků nevšiml

	a že ji nedokázal zastavit." 

	„A Catcher?" přemýšlel Ethan. 

	Paige se zatvářila nedůtklivě. „Není členem Řádu, tudíž považuji za nepatřičné o něm diskutovat." 

	Stáhla se, ale její přimhouřený pohled a jízlivý závan magie mluvily za vše: chicagští čarodějové měli 

	celkověšpatný týden. Ještěže to tentokrát nebyli upíři, kdo působí problémy. 

	Paige se na mne podívala. „Je mi známo, že jste s Mallory byly přítelkyně. Kontaktovala vás nějak?" 

	Řekla „byly", jako bychom se já a Mallory rozvedly a šly si každá svou cestou. Ta myšlenka mi zrovna 

	moc nesedla. 

	Zakroutila jsem hlavou. „Nekontaktovala. Když jsem ji naposledy viděla, ujal se jí Řád." 

	„A nyní si chce znovu užít s Maleficiem," dodal Ethan. „Nepovedlo se jí dosáhnout cíle, a tak to chce 

	zkusit znovu." 

	„Snažila se znovu propojit černou a bílou magii," vysvětlila jsem. „Dobro a zlo. Její magie jí nedělá dobře - po fyzické stránce - a ona si myslí, že vypuštěním zla, schovaného v Maleficiu, se jí uleví. Jestli jsem to správně pochopila, tak prostředkem k dosažení jejího cíle bylo kouzlo s familiárem. Myslela si, že prací s černou magií naruší rovnováhu dobra a zla ve světě, a tato nerovnováha donutí zlo opustit 

	Maleficium." 

	Paige sebou škubla.„To je nešikovné řešení. Kdyby to bývala dokončila, možná tím mohla dosáhnout svého, ale není to moc elegantní postup. Kouzlo v neohrabaných rukou mladé čarodějky. Nezkušené," 

	dodala. „Víme, zdali si před odchodem vzala s sebou nějaké knihy či zásoby?" 

	Ethan zakroutil hlavou. „Nevíme, ale nevypadá to, že by se pro něco stavovala. Prostě utekla." 

	 

	
[image: Image]„Možná měla připravený nouzový plán," nadhodila Paige, „nebo je natolik sebejistá, že si myslí, že 

	nějaký vymyslí za pochodu." 

	„Kde tedy myslíte, že by teď mohla být?" tázal se Ethan Paige. 

	„Řekla bych, že někde nedaleko odtud a že kuje plány," řekla Paige. „Jestli se stále drží té samé metody, 

	pak přemýšlí, jaké čáry použít, a snaží se vymyslet způsob, jak se sem dostat, vypořádat se se mnou 

	a utéct s Maleficiem." 

	„Mluvíte velmi nevzrušeně o tom, že se sem hodlá vloupat čarodějka, vypořádat se s vámi a utéct s Maleficiem," podivil se Ethan. 

	Paige chvíli upíjela čaj, jako by pečlivě volila slova. „Vím, že jste její přátelé a že pro Chicago 

	znamená její magie mnoho" 

	„Předpokládám, že teď přijde nějaké ‚ale'?" předvídal Ethan. 

	„Ale," řekla skutečně Paige, „ačkoli Mallory rozhodně nějakou magii má, opravdu je jen malou paní." „Pokusila se zničit Chicago," řekl Ethan a zvědavě naklonil hlavu. 

	„Tím, že použila popel mocného Mistra upíra. To není úplně stejné, jako by tu destrukci způsobila silou 

	vlastní vůle, že ne?" pokrčila Paige rameny. „Jsem si jistá, že to byla velká světelná show, ale přesněkvůli tomu někdo stojí o familiára, který má velkou moc - abyste mohli použít jeho moc k posílení vlastní. Podívejte," řekla Paige. „Já nechci být nezdvořilá a nesnažím se zlehčovat chaos, kterému Chicago čelilo. Ale jsem magická realistka a nefavorizuji žádnou skupinu. Ovládání univerza není o hezkých světýlkách a barvičkách a protivných lidech. Je to o ovládání univerza. A když budeme realisti, tak to, co udělala 

	ona, se tomu sotva vyrovná." 

	„Napadá vás, o jaké kouzlo by se mohla pokusit tentokrát?" zeptal se Ethan. 

	Paige zavrtěla hlavou. „Upřímně - nevím. Nikdy jsem Maleficium doopravdy nečetla. Ne že bych 

	nebyla zvědavá, ale je to součástí přísahy, kterou jsem musela složit, abych zde mohla sloužit. Co 

	neuvidím, to mě nebude pokoušet." 

	„Rozumný přístup," řekl Ethan stroze. „Škoda, že to nikdo neporadil Mallory." „Mohla by zkusit jiné kouzlo s familiárem?" zeptala se Paige. 

	Ethan zavrtěl hlavou. „To se zdá nepravděpodobné. Jediný další upíří popel v Chicagu patřil Celině. 

	A ten už navíc v Chicagu ani není." 

	Paige kývla. „Ale vždycky se tou cestou mohla vydat s něčím - nebo někým - jiným. Kromě toho jsou na světě miliony kouzel a všechna se pohybují někde na pomezí dobra a zla. Mohla si vybrat kterékoli 

	kouzlo, které se v tomto rozmezí blíží spíš zlu." 

	„Když už mluvíme o zlu," řekl Ethan, „Mallory není jediná, kdo jde po Maleficiu." 

	Ethan vylíčil Paige naši nešťastnou zastávku s Tatem a jeho vlastním plánem na vypuštění zla. Když

	domluvil, odložila Paige svůj šálek, opřela se do gauče, založila paže na prsou a pohled přišpendlila na Ethana. 

	„A co je vlastně tenhle Tate za stvoření?" 

	„Doufali jsme, že byste to mohla vědět vy," řekla jsem. 

	Zamračeně vstala z gauče, došla do chodby plné knih a jela pohledem po hřbetech. „Možností je bohužel 

	příliš mnoho a my nemáme dost informací na to, abychom vynesli nějaký rozumný soud. Polobůh? Džin? 

	Fae?" Vytáhla jednu knihu, prolistovala ji a zasunula zpátky na poličku. „Možná inkubus?" 

	„U těch ostatních nevím," řekla jsem, „ale fae to není." 

	„Spolupracujeme s nimi," vysvětlil Ethan, jelikož najatí fae hlídali u bran Cadoganského Domu. To jsem 

	však nemyslela. 

	„Také jsem se setkala s Claudií, královnou fae." 

	Paige vykulila oči. „Vy jste se setkala s jejich královnou?" 

	 

	
[image: Image]Kývla jsem a vzpomněla si na vysokou, vnadnou ženu s jahodově blond vlasy. „Během doby, kdy Ethan 

	nebyl mezi živými, jsme hledali příčinu toho, proč obloha zrudla. Fae jsou známí jako pánové oblohy, a tak jsme je navštívili. Dali nám sice málo informací, já jednoho z nich málem kousla, a tak dále a tak 

	dál, a dověděli jsme se, že se změnou barvy oblohy nemají nic společného." 

	„Nemůžete a tak dále a tak dál málem kousnout fae," řekla Paige. 

	„Můžete, když vás k tomu jejich královna zláká tím, že prolije jeho krev. A něco do budoucna: krev fae 

	je pro upíry dost neodolatelná." 

	„Budu si to pamatovat," řekla Paige, vytáhla další knihu a přinesla si ji zpátky na gauč. 

	„Když se bavíme o Tateovi," řekla jsem, „myslímže se na něm něco v poslední době změnilo." „Jak to myslíte?" zeptala se Paige. 

	„Už to není ten muž, co býval. Léta dělal kampaně proti chudobě a projevoval se jako ‚Tate za nové 

	Chicago', a najednou začne rozdávat upírům drogy?" Zakroutila jsem hlavou. „Zdá se mi to divné." 

	„Je to herec," podotkl Ethan. „A navíc magický. To celé bylo jen jedno velké divadelní představení." 

	„Které trvalo deset let?" 

	„Deset let může být pro něj, podle toho, co víme, jen nepatrný zlomek. A nezapomeň, že mi zničil auto. 

	Právě teď nechovám k Sethovi Tateovi moc sympatií." 

	„Já vím. Ani já ne. Nebýt jeho, ty a Celina" 

	Při vzpomínce na pohled v Ethanových očích se mi sevřelo srdce - když ho trefil kůl, těsně předtím, než

	zmizel. „A já jsem se nestala náhle Tateovou fanynkou. Jen mi připadá, že došlo ke změně." 

	Ticho, dokud Paige nezaklapla knihu a nevrátila ji zpět na poličku. „Tak už dost těch temných řečí. Slunce skoro vychází a já vím, že se mu musíte vyhnout. Co kdybych vás zavedla nahoru do vašich 

	pokojů, a zítra v noci se můžeme zajít podívat do sila?" 

	„Je dobrý nápad, abychom šli spát?" přemítala jsem. Tate a Mallory sice nepůsobili jako typy, které by 

	se za Maleficiem honily za jasného denního světla, ale kdo ví? 

	„Zapnu na domě poplašná zařízení," řekla. „Pokud se v blízkosti domu vyskytne magie, upozorní nás. 

	Tedy - měla by." Vrhla ostražitý pohled k hlavním dveřím. „Možná raději zapnu i běžný alarm." 

	„Asi byste neměla trochu krve?" zeptal se Ethan. „Měli jsme zásobu v autě, ale nepřežila cestu." Najednou mě popadla chuť. 

	Paige kývla. „Napadlo mě, že byste ji mohli potřebovat, zvláště když se to s Mallory tak zkomplikovalo. 

	Dojdu pro ni." 

	Vzali jsme tašky a meče a čekali, až Paige vyjde z kuchyně s tácem se staromódními skleněnými džbánky. „Tudy," řekla. 

	Následovali jsme ji na schodiště, pak do druhého patra a po dlouhé rovné chodbě s několika dveřmi. 

	„Původní majitelé farmy měli šest dětí," vysvětlila Paige. „Hlavní ložnice je dole a tady nahoře. Můžete 

	si vybrat." Mrkla hodnotícím okem po Ethanovi. „Leda že byste byl nezadaný a chtěl se mnou sdílet dolní 

	ložnici?" 

	„Ačkoli je to velkorysá nabídka," řekl Ethan, „musím odmítnout. Merit by mě nepochybně připravila 

	o další z mých životů." 

	„Jaké zklamání," řekla Paige. „Vždycky jsem se zajímala o upíry. A o kousání." „Je to pravda do puntíku," řekl Ethan lišácky. 

	Škoda, že jsem s ním teď nemohla mluvit v duchu. Mohla bych s ním prohodit pár slov o flirtování 

	s Paige Martinovou. Místo toho jsem na něj jen významně pohlédla a on se na mě na oplátku zakřenil. Při tom jeho úsměvu se mi trochu ulevilo. 

	Paige nám dala tác, popřála dobrou noc, zmizela dolů po schodech a nechala nás s Ethanem opět o samotě. 

	 

	
[image: Image]Všech šest ložnic se sobě nápadně podobalo a vypadalo to, že se od čtyřicátých let příliš nezměnily. 

	V každé byla tepaná železná postel, noční stolek a skříňka. Stěny zdobila vybledlá květinová tapeta. Podlahy byly z ošoupaného tvrdého dřeva a povlečení na postelích ze staromódní žinylky. Vypadaly jako takové ty pokoje, kde si děti kdysi schovávaly úplně vzadu v šupleti nebo pod matrací staré kartičky 

	s baseballisty a hračky z Cracker Jacků2. 

	Každý pokoj měl jedno okno a v něm těžký sametový závěs. Paige asi nechtěla dráždit zvědavé sousedy. „Líbí se ti některý pokoj?" zeptala jsem se Ethana. 

	„Podřídím se tobě," řekl, „protože budu bydlet s tebou." 

	V jeho hlase nebylo žádné mlžení. Žádná otázka ani prosba o dovolení. Bylo to prohlášení, oznámení 

	něčeho, co myslel vážně. Něco, co zkrátka a dobře udělá. 

	„Samozřejměže ano," řekla jsem. „Bylo by nezdvořilé pomuchlat jí hned dvě ložnice. Smáčkneme se na 

	jednu postel a ušetříme jí práci." 

	Ethan zakoulel očima. „Tyhle důvody jsem na mysli neměl." 

	„Ó, já vím," řekla jsem a vrátila se k prvnímu pokoji. „Ale když trochu nesrazím tvoje ego, nebude 

	s tebou za chvíli k vydržení." 

	Sarkasticky zamručel, ale bylo vidět, že mu to dělá radost. 

	Říkala jsem si, že bychom mohli potřebovat rychle utéct, a tak jsem zvolila ložnici nejblíže ke schodům 

	a pustila tašku vedle postele hned u dveří. Nakonec jsem byla Ochránkyně, a tudíž stále zodpovědná za Mistrovo bezpečí. 

	Ethan si bez váhání položil tašku k posteli a vzal z tácu sklenice s krví. Podal mi sklenku a během pár vteřin jsme je oba vyprázdnili, uhasili palčivou žízeň a naše těla se začala hojit ze škrábanců a modřin, které jsme si odnesli z nehody. 

	Nejnutnější bylo vyřízeno, a tak Ethan zavřel dveře ložnice a zamkl. Když se ke mně opět otočil, zestříbrněly mu oči - znamení upířího vzrušení, jak emočního, tak jiného. 

	Po pokoji se začala rozlévat touha, začala přebíjet vůni krve a kůže a naleštěné oceli našich mečů. 

	„Ty a já máme nevyřízené účty." 

	Pootevřela jsem rty. „Nevyřízené účty?" zeptala jsem se, ale pohled v jeho očích byl nezaměnitelný - 

	pohled zřejmého odhodlání. 

	Jedno obočí povyskočilo nahoru a vyzývalo mě k dohadům, ale já to neměla v plánu. Byl pryč dva 

	měsíce a zrovna, když jsem si říkala, že mi univerzum dluží, tak v kapse jeho kalhot zazvonil telefon. 

	Ethan ohrnul ret, ale povedlo se mu na ten telefon nepodívat. 

	Chvíli jsme tam jen mlčky stáli, koukali jeden na druhého a mezi námi vířila touha jako plameny 

	neviditelného ohně. 

	„Mohl by to být Catcher," řekla jsem a vůbec mě to vyrušení netěšilo - jenže stejně tak se mi nelíbila představa, že by se Mallory potloukala někde kolem farmářského domu a my ignorovali varování. 

	Se zjevnou rezignací vytáhl telefon z kapsy a koukl na displej. „To je Malik. Vypadá to, že jsem zmeškal 

	pár hovorů." 

	Rychle jsem počítala. „Tady skoro svítá, což znamená, že tam už se rozednilo. Zůstal vzhůru - i po 

	východu slunce -, aby ti něco sdělil. Měl bys to zvednout." 

	Zamračil se a evidentně se o něj přetahovaly povinnost a touha. Jelikož normálně zvedal telefon okamžitě, vzala jsem to jako kompliment. 

	Mohla jsem mu alespoň usnadnit bolestivé rozhodování. „Vezmi to," řekla jsem mu. „Já ti neuteču." 

	Ukázal na mě. „Ještě jsme neskončili." A zvedl telefon. Tentokrát to však nezapnul reproduktor. Pro mě

	jako pro upíra - a predátora s citlivými smysly - by nemělo být těžké odposlechnout jejich hovor. 

	 

	
[image: Image]Respektovala jsem však jeho rozhodnutí a nešpehovala. Kromě toho, jakmile skončí, pravděpodobně mi 

	stejně všechno řekne. 

	Vzala jsem z tašky pyžamo a zubní kartáček a zmizela do malé koupelny, těsně sousedící s ložnicí. 

	Asi jsem se měla podívat do zrcadla dřív. Tmavou ofinu jsem měla scuckanou dohromady a můj vysoký 

	culík se podobal spíše obrovskému rozcuchu. Nyní již zhojený šrám nad obočím obklopovaly tečky zaschlé krve a na tvářích jsem měla pořád ještěšpinavé šmouhy. Vypadala jsem pod psa, rozhodněne jako předmět něčí touhy. 

	Na malém stolku na opačné straně koupelny ležely složené žínky. Navlhčila jsem jednu a vydrhla si obličej, pak jsem stáhla z vlasů gumičku a vykartáčovala je dohladka. Vana na nožičkách byla opatřená sprchou a zatahovacím nepromokavým závěsem, a já se rychle zbavila i ostatní špíny, která na mně ulpěla při našem výletu do škarpy Ethanovým mercedesem. 

	Když jsem byla čistá a v pyžamu, šla jsem zpátky do ložnice, lačná po dalším pokusu o to, co jsme započali předtím. 

	Jakmile jsem ovšem vkročila do pokoje, věděla jsem, že nám nebude souzeno. Ethan ještě telefonoval, vzduch propichovala magie ostrá jako jehla, a to byla předzvěst, že Malik pro něj neměl dobré zprávy. Ještě pár minut tiše mumlal, než telefon odložil. 

	„Začni tím horším," poprosila jsem. 

	„Zdá se, že Malikův vyhazov, který dal našemu nucenému správci, se nesetkal s kladnou odezvou." 

	Greenwichské prezídium před nějakým časem pojalo podezření, že Cadoganský Dům způsobuje 

	problémy v Chicagu a ještě dál, a tak na nás uvalilo nucenou správu. Po Ethanově smrti se tedy stal dočasným správcem našeho domu potížista jménem Franklin Cabot. Během svého díky bohu krátkého funkčního období zavedl nepříjemná pravidla, včetně omezování svobody našeho setkávání a pití krve. Pro upíry, žijící v komunitě připomínající bratrstvo, to nebyla populární omezení. 

	Když se Ethan vrátil mezi živé, vykopl Malik Cabota bez velkých ceremoniálů z Domu. 

	„Jak moc zlé to je?" 

	„Zatím nepadlo žádné rozhodnutí, ale Darius svolalšofet. To je mimořádné zasedání, na němž prezídium 

	probírá závažné problémy." 

	Darius West byl hlavou Greenwichského prezídia. Měl tak vysoké postavení, že ho dokonce i Ethan oslovoval „otče". 

	„Jako třeba o americkém Domě rebelů, který, jak se zdá, nerespektuje jejich autoritu?" zeptala jsem se. 

	„Tak," potvrdil Ethan, ale dál to nerozváděl. Začala jsem si v hlavě přehrávat scénáře o tom, jak budou 

	cadoganští upíři vykopnuti ven do noci. Kromě palčivějších problémů si ještě budu muset najít byt. V Chicagu a v zimě. To mě moc nepotěší. 

	„Jak moc je to vážné?" 

	„Dost." Ethan se zamračil a promnul si spánky. 

	„Jsi v pohodě?" 

	Pousmál se. „Jen mě trochu bolí hlava. To přejde." 

	Atmosféra v místnosti se změnila z nenaplněné touhy k politickému a magickému očekávání. Slunce se 

	právě v tu chvíli rozhodlo vyhoupnout nad obzor; přes závěsy jsem ho neviděla, ale náhlá tíha mých víček mluvila za vše. 

	„Zdá se, že některé věci se zkrátka nemají stát," řekl Ethan. 

	Kývla jsem, neschopna čehokoli jiného. Upíři přes den spí, a je to nejen proto, že by nás přímý kontakt 

	se sluncem zabil, ale protože vycházející slunce nás nechá upadnout do bezvědomí. Můžeme s únavou bojovat, ale byla to těžká a předem prohraná bitva. Nakonec podlehneme. 

	Zdálo se, že mé váhání chápe. 

	 

	
[image: Image]„Oba máme plnou hlavu jiných věcí a jiných lidí," řekl. „Na zbytek bude dost času, až se vypořádáme 

	s touhle konkrétní krizí." 

	„A když ne?" 

	„Zvládneme ji," řekl. „Protože já tě sakra uvidím nahou za příznivějších okolností ještě do konce roku." Musela jsem se tomu zasmát. 

	Ethan se taky šel umýt, pak vyšel z koupelny ve spodku od pyžama, který neponechával moc částí jeho 

	těla představivosti. Jeho cadoganský medailon visel těsně nad svraštělou jizvou na jeho hrudi - znamení, které po sobě nechal Celinin kůl. 

	Na můj vkus příliš brzo zhasnul světlo a vlezli jsme si na tvrdou, vrzající matraci. Ethan si mě hned přitáhl k sobě. 

	Vychutnávala jsem si ten pocit, tu nádheru, že ho tu mám. Jeho teplo, vůni, energii, jeho všechno. 

	„Východ slunce nemůžeme zastavit," řekl. „Tak si odpočineme a zítra budeme mít víc síly do boje." 

	Přitiskl si mě pevně k sobě a ovinul mi paži kolem pasu. 

	Reflexivně jsem se zachvěla. 

	„Je ti zima?" 

	„To je můj zvyk. Mívala jsem problémy s usínáním." 

	„Před sluncem?" 

	„Před sluncem," souhlasila jsem. „Byla jsem utahaná, ale stejně se mi hlavou honilo všechno, co jsem 

	měla udělat, písemky, které jsem měla opravit a další nesmysly. A tak jsem si vytvořila malý trik." 

	„Třesení?" 

	„Představivost. Zavrtala jsem se do peřiny, zavřela oči a představovala si, že je zima a venku řádí 

	bouře. Mrzne. Fouká studený vítr. Skučí blizard." 

	„Trochu neutěšený scénář." 

	„Neutěšovala jsem se blizardem. Ukolébala mě představa, že jsem uvnitř, v bezpečí a v teple." 

	„A fungovalo to?" 

	„Nakonec jsem vždycky usnula." 

	Ethan se uchechtl. „Tak mi povídej, Ochránkyně. Ukolébej mě." 

	Usmála jsem se a zavřela oči. „Jsme nedaleko od aljašských břehů, na nákladní lodi v Beringově moři. 

	Je pozdní léto a vzduch je čím dál chladnější. Moře je klidné, ale je čerstvý vítr." 

	Ethan se trochu otřásl a protáhl se proti mému tělu. Přimknul se blíž. 

	„Jsme v soukromé kajutě. Nic nóbl, ale je tu silná a měkká matrace. Ležíme spolu a venku duje vítr, pod 

	námi jsou vlny. Zavíráme oči, svět pomalu utichá, začíná padat sníh a my usínáme." 

	„Hezký příběh," řekl Ethan tiše. „Ale i já mám co vyprávět. Představ si zářící oheň v temné, hluboké 

	chicagské zimě. Představ si teplo ohně na své kůži -" 

	„Asi budu mít na sobě flanelové pyžamo," škádlila jsem ho, ale Ethan se nedal. Naklonil se se rty na mém uchu. 

	„Nebudeš mít na sobě nic než svůj cadoganský medailon a úsměv, Ochránkyně." 

	„To má být předpověď budoucnosti?" 

	„To je slib." 

	A s možností tohoto slibu v hlavě jsem nechala tělo odpočinout a odplula na vlnách spánku. 
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	Když jsem se vzbudila, byla postel prázdná a přikrývky studené. Na jeden hrozivý okamžik jsem myslela, že se mi o jeho návratu jen zdálo, že to byl jen krutý výplod mé fantazie. 

	Dveře ložnice se však otevřely a vešel Ethan, v jedné ruce měl šálek na kávu a v druhé malý košík. 

	Podíval se na mě a usmál se. „Ty jsi zaspala." 

	„Ani jsem nevěděla, že jsou toho upíři schopní." Překřížila jsem nohy a odhrnula si vlasy z tváře. „Asi 

	jsem potřebovala pořádný odpočinek." 

	„Modřiny ti zmizely, ale jsi bledá." 

	Přiznala jsem se. „Myslím, že jsem nespala moc dobře. Pořád se bojím pustit tě z dohledu." 

	„Protože bych mohl zmizet?" Kývla jsem. 

	„Na mizení není nic statečného," řekl Ethan. „Musím říct, že ten kůl stál za to kvůli věcem, které jsem 

	díky němu získal. Zachránil jsem ti dvakrát život," dodal, kdybych si náhodou nepamatovala, že ze měudělal upírku a pak ještě skočil do cesty kůlu, aby mě zachránil. Jako by se jedno či druhé dalo tak snadno zapomenout. 

	Zakoulela jsem očima. „Dávám ti jeden týden na to, abys mi ten kůl otloukal o hlavu, a pak máš utrum." 

	Samolibě se usmál. „Týden na to nepotřebuju, Ochránkyně." Ani jsem se neobtěžovala ptát, co má za lubem. 

	„Ale prozatím máme naléhavý problém a já budu radši, když se nebudeš ničím rozptylovat, až přijde 

	čas." 

	Oči se mu stříbrně zaleskly a znovu se vrátily ke smaragdově zelené. Mým tělem projel vášnivý blesk, až mi na pažích naskočila husí kůže a vzduch prostoupila magie. 

	Já i Ethan jsme měli nervy jako strunky, oba jsme očividně mysleli na fyzické radovánky, ale museli jsme to odložit na později kvůli naléhavému problému, jak to prezentoval. 

	Tím problémem byla Mallory. 

	Až tohle bude za námi - a bůh dá, že jednou bude -, nakopu jí zadek, že mi nabourala můj čas 

	s Ethanem, i když jsem jí vděčila za to, že ho nechala obživnout. 

	Ethan se posadil na kraj postele a podal mi hrnek - po okraj plný teplé krve - a košík. Hrozivě mi zakručelo v žaludku, a tak jsem nemarnila čas a upila krev, zatímco Ethan se přehraboval v cestovní tašce. 

	Když byl hrnek prázdný, nakoukla jsem do košíku. Zevnitř se na mě usmívaly čtyři muffiny: makový, borůvkový, jeden plněný kousky ovoce, ořechy a mrkve, a nakonec čokoládový, posypaný kousíčky bílé a tmavé čokolády. 

	Výběr byl jednoduchý. 

	„Paige peče?" zajímala jsem se a vytáhla z košíku čokoládový muffin. Byl ještě teplý. 

	„Maleficium je obvykle uloženo někde jinde," řekl Ethan. „A když ji budu citovat, tak setkání Řádu, 

	o nichž může pořídit záznam, moc není. Zjevně má času dost. Chutná ti to?" 

	Podíval se na mě a já si už slízávala z prstůčokoládu. „Beru to jako ano. Neprotestuješ." 

	„Kvůli čokoládě bych vstala třeba z mrtvých." Vtom mi došlo, co jsem řekla. „Promiň. Tenhle obrat 

	bych asi měla vypustit ze svého slovníku." 

	„Kvůli mně se měnit nemusíš," zasmál se a vybral si borůvkový muffin. „Víš, krmit mě nemáš v popisu práce. Já si umím obstarat jídlo sama." 

	 

	
[image: Image]Pochybovačně povytáhl obočí. 

	„Umím," zdůraznila jsem. 

	„Ne do té míry, abychom si udrželi zdraví a schopnost vypořádat se s podobnými záležitostmi. Vsadím 

	se, že než se tohle vyřídí, budeš potřebovat každý gram své síly a každý kousek kuráže v té tvé tvrdé 

	hlavě. A toho dosáhnu tím, že se postarám, abys měla pořádné jídlo, a můj život bude lehčí." 

	Chtěla jsem se s ním hádat, ale zjistila jsem, že nemůžu. Samozřejmě mě rozčilovalo, že mě tak odhadl a našel mou slabinu. Nechtěla jsem, aby o mých slabých stránkách věděl, natož aby mi je připomínal. Ale také to bylo uklidňující. Nepřidal si tenhle problém do přihrádky označené „pozor" ve své hlavě; naopak se s ním vypořádal.

	Jak zvláštní a zároveň úžasné. 

	Dojedl svůj muffin a podíval se opět na mě. „Copak?" „Nic," řekla jsem a sáhla si pro muffin číslo dvě. 

	 

	 

	Když jsme spořádali krev i muffiny, připravili jsme se na onu eventualitu, že budeme muset vytáhnout do boje. Nedalo se samo sebou tušit, zda si Mallory nebo Tate vyberou pro hledání Maleficia dnešní či zítřejší noc, nebo třeba příští týden, ale oba se zdáli dost netrpěliví na to, aby to uskutečnili spíše dřív nežpozději. 

	Prohlédla jsem čepel své katany a ujistila se, že ocel je čistá a připravená na akci, pak jsem se nasoukala do svých bojových kožených kalhot a tenkého trička, které mělo naštěstí v téhle zimě dlouhý rukáv, a do kožené bundy. Ironií osudu bylo, že tenhle kožený komplet mi darovala Mallory k posledním narozeninám. Zdálo se nepatřičné a smutné, že je na sebe beru proto, abych se s ní případně utkala. 

	Když jsem byla připravená, sledovala jsem, jak si Ethan obléká džíny a koženou bundu na své vysoké 

	štíhlé tělo - a připomněla si svůj aktuální seznam povinností: 

	 

	 

	1. Zastavit a zajistit Mallory. 2. Zastavit a zajistit Tatea. 

	3. Vrátit se proboha hlavně do Chicaga. 

	4. Vidět Ethana nahého za příznivějších okolností. 5. Opakovat čtyřku donekonečna. 

	 

	 

	Body čtyři a pět byly obzvlášť lákavé, stejně jako Ethan. Jenže teď jsme se museli postarat o čarodějku 

	a další věci, a tak jsem si připásala katanu. V domnění, že už jdeme dolů, jsem položila ruku na kliku, ale Ethan mě zastavil. 

	„Merit." 

	Ohlédla jsem se a tázavě povytáhla obočí. 

	Přiskočil hbitě jako kočka, zastavil se jen několik centimetrů ode mě a vpíjel se do mě přivřenýma 

	smaragdovýma očima. I v džínech a bundě byl hrozně hezký, můj plavovlasý bojovník se zuřivýma očima a mečem u boku. 

	„Dáš si pozor." 

	„Na co?" 

	„Při té misi." 

	„Jak jen to půjde," slíbila jsem. Řekla jsem to optimistickým tónem, ale to mu nestačilo. Položil mi ruku 

	na paži. „A když tě ohrozí?" 

	Vzhlédla jsem k němu a srdce se mi náhle rozbušilo. 

	„Mohla by tě ohrozit," řekl Ethan. „Mallory se již pokusila o magii, která neměla jiný účel než poškodit 

	 

	
[image: Image]druhé, včetně tebe, a pravděpodobně se o to pokusí znovu." 

	Pod jeho pichlavým pohledem mi nervózně zacukalo v žaludku. Bylo skvělé, že mě chce chránit, ale měla jsem strach, že to pro Mal nevěstí nic dobrého. 

	„Jestli dojde na rozhodování mezi ní a tebou" 

	Chvíli jsem mlčela. „Tak co?" 

	Nedořekl; ani nemusel. Varoval mě a omlouval se za to, co by všechno mohl Mallory udělat, kdyby nám 

	znovu vtrhla do života. Já však v téhle konverzaci nechtěla pokračovat. 

	„Je to moje nejlepší kamarádka. V podstatě moje sestra." 

	„A přesto na tebe zaútočila svou magií. Pokusila se zničit třetí největší město v zemi a ze mě udělat 

	svého otroka, protože si myslí, že má právo vypustit do světa zlo." 

	Polkla jsem náhlý strach i prudký záchvat hněvu na Mallory a přinutila podívat se na něj zpříma. 

	„Nemůžu ti dovolit, abys jí ublížil, Ethane." 

	Jeho oči byly najednou nesmlouvavé a on zvedl mou bradu prstem a palcem. „Já vím, že ji miluješ. 

	Nepochybuju o tom. Pokud ale dojde na lámání chleba mezi tebou a jí, mám jasno už teď." 

	„Ethane -" 

	„Ne," řekl a zapíchl do mě průzračně zelené oči. „Ty jsi má volba. Už jsem ti řekl, že jsi moje až do 

	morku kostí. Nedovolím jí do toho vstoupit, ať už je tou magií jakkoli nemocná." 

	Pak jeho pohled zjihl - možná za to mohla panika v mých očích. „Já tohle nechci," řekl. „Nechci, aby to 

	zašlo až tam. Ale moje rozhodnutí je neměnné. A takové i zůstane." 

	„Neděláme to proto, abychom ji potrestali," připomněla jsem mu. „Tohle je přece záchranná mise. Najdeme ji a přivedeme bezpečně zpátky domů. Nikomu z nás tří se nic nestane. Ona mi tě přivedla 

	zpátky, Ethane. Nemůžu jí odpustit, co udělala, ale nesmím zapomínat ani na tohle." 

	Obejmul mě a jeho ústa se mě zmocnila tak nečekaně, že mi to vyrazilo dech. Potom vzal mou tvář do dlaní a znovu mě políbil s naléhavostí, která nenechávala prostor pro otázky či pochybnosti o tom, co pro něj znamenám. 

	Na úplném začátku jsme já a Ethan byli nepřátelé. Zachránil mi život, ale odmítal mě přijmout takovou, jaká jsem byla - a totéž platilo pro mě. 

	Postupně se z nás stali kolegové, ale bojovali jsme se vzájemnou přitažlivostí. A když jsem byla připravena se mu podvolit, ze strachu mě od sebe odehnal. 

	Dal za měživot a já nakonec přiznala hloubku citů, jež jsem k němu chovala. 

	A zázrakem - spáchaným modrovlasou mladou ženou s úmyslem zničit svět kolem nás - se mi pak 

	vrátil a ona zůstávala mezi námi jako překážka. 

	Po schodech se rozlehl hlas Paige. „Jestli jste připraveni, tak já ano!" Ethan poodstoupil a přejel si rukou po bradě. „Měli bychom jít dolů." Kývla jsem na něj, už zase nejistá, co říct. 

	 

	 

	Sešli jsme - já s těžkým srdcem - do prvního patra, kde nás čekala Paige, která se na to pořádně oblékla. Měla na sobě kapsáče, černé vysoké boty, krátký kostkovaný kabátek a k němu ušanku, zpod nížvykukovaly její zářivé rudé lokny. Bydlela tu sice sama, ale brala svou práci vážně. 

	Následovali jsme ji ven na chladný podzimní vzduch. Na pozdní listopad byla poměrně krásná noc, studený vzduch spíš osvěžoval, než aby z něj byl člověk prokřehlý. Paige nás vedla kolem farmářského domu a dál na pole za ním, kde byla krátká a zažloutlá tráva. Měsíc bíle svítil vysoko na nebi. 

	„Tedy, Paige," řekla jsem, „když jste tu jen vy sama, jak to všechno uhlídáte?" 

	„Mám přátele. V prérii sice nejsou žádní čarodějové, ale zato tu jsou nadpřirození. Taky mám lektvary. 

	Slyšeli jste o Večerníčkovém čaji? Vynalezla jsem opak - magické probouzedlo. Říkám tomu Raníčkový 

	 

	
[image: Image]čaj. Dává mi energii, když na někoho dlouho čekám." 

	„To jste pila předtím?" 

	„Ne. To byl opravdu Večerníčkový čaj. Když jste přijeli, udělala jsem si den volno. Mám lepší pocit, 

	když je někdo v domě se mnou, i když jste o sobě nevěděli. Vyspala jsem se poprvé za několik dní." 

	Žasla jsem, že i při takovém nedostatku spánku vypadá tak dobře. Já bych se podobala oběti moru 

	s přeleželými vlasy. „Vypadáte fantasticky." 

	„Nejsme holt všichni upíři s nestárnoucí pletí. Děláme, co můžeme. Někdy si vypomáháme magií." 

	Paige nás vedla po pěkně ušlapané pěšince přes malou pastvinu a mezerou v laťkovém plotě. Na dalším 

	poli byly brázdy a z půdy trčely zažloutlé zbytky kukuřičných stébel. 

	„Vy tady pěstujete kukuřici?" zeptal se Ethan. 

	„Udržujeme zdání," potvrdila Paige. „Tamtudy se vchází do sila." Uprostřed pole, které muselo napříč

	měřit tři sta metrů, seděla malá betonová krychle. „Dveře do skladu jaderných zbraní jsou schované pod 

	ornicí." 

	„Řád evidentně vybral místo, kam se člověk dostane jen těžko," řekl Ethan. 

	„Jako první si to tu vybraly ozbrojené složky. Jsme uprostřed země," řekla Paige. „Pro jadernou obranu 

	to bylo skvělé místo, pokud chtěli maximální ochranu před nepřítelem." 

	Šli jsme po zamrzlé půdě ke vchodu do sila, které se jevilo jako pouhá betonová kostka s technickými dveřmi. Když je Paige odemkla a otevřela, objevila se malá kovová plošina. 

	„Nastupte si," řekla Paige, sundala čepici a odhalila tak rozcuchané rusé kudrny. „Bunkr je deset metrů

	pod zemí. Plošina je na nůžkovém výtahu, takže nás sveze dolů." 

	„Plošina" byla kovová mřížka - taková ta, skrz kterou vidíte pod sebe -, a několik pruhů zábradlí. Pod námi zela jen tma. 

	Paige přistoupila ke mně a Ethanovi, stiskla červený knoflík na obrovské kovové krabici, připevněné k jedné straně zábradlí. Pomalu a s kovovým skřípáním jsme začali klesat. 

	Nemám ráda tmavé stísněné prostory. Cítila jsem tíseň na prsou, jak se mě začínala zmocňovat 

	klaustrofobie. Pod námi sice svítilo slabé světlo, ale pocit všudypřítomné beznaděje nezahnalo. 

	Po několika vteřinách jsme dojeli až na dno. Plošina prudce zastavila; byli jsme na konci dlouhé betonové chodby. 

	„Sklep," řekla Paige, „dámské doplňky a punčochové zboží." 

	Následovali jsme ji ven z výtahu a dál do chodby, kde byla zima a kromě hučení strojů, které jsme 

	neviděli, také i ticho. Vzduch byl teplý, zatuchlý, jako by zde cirkuloval tentýž vzduch od chvíle, kdy silo postavili. Stěny byly lesklé a světle zelené jako v nemocnici nebo starých kancelářích evidence vozidel a tu a tam v nich byly zasazené další zavřené technické dveře. 

	Paige na ně cestou po chodbě postupně ukazovala. „Tohle jsou všechno obytné buňky. Kdyžbylo silo ještě funkční, byl zde personál dvacet čtyři hodin denně, sedm dní v týdnu. Byli tu vždy nejméně dva lidé 

	- a zásadně to tenkrát bývali muži." 

	„Nedej bože, aby dámy pod vlivem PMS nedopatřením odpálily jadernou střelu," zavtipkovala jsem. 

	„Přesně," souhlasila suše Paige. „Jsme dost silné na to, abychom rodily děti, ale pokud jde o bezpečnost 

	národa, nemáme dostatek důvěry." 

	„Je tady jaderná hlavice stále uložená?" zeptal se Ethan. 

	„Ne. Přemístili ji, když bylo silo vyřazeno z provozu. Ale kontejner zůstal. To je pro nás užitečné." 

	Chodba končila obrovskými betonovými posuvnými dveřmi. Paige je odsunula, takže odjely ve svých 

	kolejničkách. 

	„Tohle je silo," řekla tiše a vedla nás dovnitř. 

	Byl to obrovský betonový kruhový prostor s jeskynními dírami uprostřed podlahy. Panely s tisíci malých 

	 

	
[image: Image]tlačítek s ostrými rohy lemovaly stěny vedle jasně barevných varovných nápisů, že se tlačítek nesmějí 

	dotýkat neoprávněné osoby. 

	Musela jsem sbalit prsty v pěst, abych odolala nutkání je zmáčknout, jen abych viděla, co by se stalo. 

	A zející betonová díra, kde se kdysi nacházela střela? Tak velká, že moje hlava stěží dokázala ty 

	rozměry pobrat. Stála jsem u zábradlí nad propastí a dívala se dolů. Šachta byla dobře osvětlená a uvnitřbyly kolem dokola ocelové podpěry, které zřejmě měly držet střelu. 

	„Samotné silo je třicet metrů hluboké," řekla Paige a její hlas se rozléhal v ohromném prostoru. 

	„A my jsme v hloubce sotva deseti metrů," řekl Ethan, „což znamená, že je pod námi dalších dvacet 

	metrů." 

	„Správně. Beton je ze všech stran víc než jeden metr tlustý. Takřka neproniknutelný." „To mi hlava nebere," řekl Ethan a zíral dolů do hlubiny. 

	Paige ukázala na kovový žebřík na protějším konci. „Další patra jsou nad i pod. Nacházejí se tam tanky 

	a další operační zařízení." 

	„A Maleficium?" 

	Šla k zábradlí a ukázala dolů do sila. „Je na samém dně na podstavci, ať už to zní ironicky či ne. Můžete 

	se na něj podívat." 

	Shlédla jsem. Jistě - viděla jsem červenou koženou vazbu. Nezářilo, nevibrovalo ani nevypouštělo nic 

	divného. Jen tam leželo, jako by se ho nic netýkalo, a ukrývalo v sobě sílu zničit město a přátelství. 

	„Je to nejbezpečnější bod v celém tomto zařízení - lze se sem dostat přes šestery betonové dveře, a to 

	jen za předpokladu, že trefíte dolů. Tohle místo je bludiště." 

	Těžké se tam dostat, pokud neumíte sletět rovnou dolů na dno a čmajznout tu knihu. Díky bohu, že čarodějové skutečně nelétají na košťatech, ačkoli představa Mallory ve špičatých černých čarodějnických botách, jak drandí na smetáku, mi trochu zvedla náladu. 

	„Odvedli jste výtečnou práci, když jste cestu k Maleficiu takhle ztížili," uznal Ethan. 

	„Nejen že to uchrání knihu před lidmi," řekla. „Také se tak zlo udrží uvnitř. Svět býval mnohem krutější 

	místo. Čarodějové, kteří stvořili Maleficium, mysleli, kdoví jak nápaditě ten problém nevyřešili - stačí 

	uzamknout zlo, a všechno bude fajn. Ukazuje se však, že magická kniha je dosti propustná." 

	„Zlo z ní prosakuje ven?" podivila jsem se. 

	„Jo," řekla Paige. „Ten mechanismus není dokonalý. Je ale nejlepší, jaký dosud máme, tudíž stojí za to 

	jej chránit." 

	„Pravda," přitakal Ethan. 

	Právě v tom okamžiku můj žaludek, ten nevychovaný nezdvořák, zakručel. V rozlehlém prostoru sila to 

	nebyl nejtišší zvuk. 

	Ethan zakroutil hlavou. Paige se usmála. „Vrátíme se nahoru a já připravím nějaké pořádné jídlo. Vy dva se můžete trochu porozhlédnout po farmě, udělat si obrázek. Má velkou rozlohu - celkem dvě stě

	padesáti hektarů a ze všech čtyř stran ji lemují silnice, takže až dojdete na štěrk, zašli jste příliš daleko. 

	Ethan kývl. „Děkujeme. Trochu se tu projdeme. Bude se nám to hodit." 

	 

	 

	To nepochybně, pomyslela jsem si. Otázka zněla kdy? 

	 

	 

	Plošina nás vynesla opět na povrch. Paige se rozloučila, nasadila si čepici, odemkla dveře a vyšli jsme ven. Vítr mezitím zesílil a vzduch byl ostřejší. Zapnula jsem si bundu. 

	Paige se coby osamělá silueta v temné prázdnotě vracela zpátky k domu. 

	„Zajímalo by mě, jestli je tu za trest - jestli ji do téhle samoty uvrhl Řád," řekla jsem. „Nebylo by to 

	poprvé, co trestají své členy." Nebo v Catcherově případě je rovnou vylučují. 

	 

	
[image: Image]Ethan si dal ruce v bok a prohlížel si prázdné pole. „Že by tohle byl ostrov neposlušných čarodějnic?" 

	„Jo, tak nějak." 

	„Paige vypadá, že bere svou práci vážně. Nezdá se mi, že je tu za trest. Bohužel si nejsem jistý, zdali 

	bychom poznali, kdyby to jen hrála. Začínám pochybovat o tom, že je na světě jediný čaroděj nebo 

	čarodějka schopná říct celou pravdu o čemkoli." 

	„Nejsi trochu zahořklý?" 

	„Ale mám dobré důvody," řekl. „Catcher popíral pravdu. Simon se choval jako idiot. Mallory je závislá 

	na něčem, co by ji mohlo zničit, a Paige poslali sem, kde dávají lišky dobrou noc. Ani Řád, ani jeho 

	zástupci ve mně momentálně nebudí moc velkou důvěru." 

	Ukázal k řadě stromů na opačné straně pole. 

	„Je tam docela špatná viditelnost, což mě znervózňuje. Pojďme se podívat." 

	Jak jsme kráčeli k remízku, zvuk šplouchající vody byl čím dál hlasitější a křupání seschlých 

	kukuřičných stébel postupně vystřídalo šustění spadaných listů. 

	Stromy, rostoucí možná padesát metrů po obou stranách od nás, lemovaly malý kamenitý stáčející se potůček, plynoucí někam do dáli. Stromy byly staré a pokroucené, jejich zasmušilé černé větve se natahovaly po jasném měsíčním nebi. 

	Zima byla za dveřmi, a pokud se dalo soudit z lezavého chladu, tak to nebude mírná zima. Vzduch už byl tak mrazivý, že vysával vzduch z plic a vháněl slzy do očí. 

	„Pěkně přituhuje," řekla jsem. 

	Ethan kývl. Vzal mě za ruku a chvíli jsme šli podél potoka v tiché tmě, pak jsme došli stromovím až na 

	kraj dalšího pole. Tohle bylo ohraničené plotem a bylo na něm několik krav. 

	„Myslím, že mám raději lesy než prázdná pole," řekla jsem. „V těch stromech se cítím nějak víc 

	v bezpečí." 

	„To bych řekl," odvětil Ethan tiše. Pustil mou ruku a začal si mnout spánky. 

	„Zase tě bolí hlava?" 

	Kývl a vzal mě znovu za ruku. Ušli jsme však jen pár kroků, než svou ruku opět vytrhl a začal si rukama 

	třít paže. 

	„Dobrý bože," zaklel. 

	„Ethane?" zeptala jsem se nejistě. Očividně ho něco bolelo, ale já netušila, jak mu pomoci. A když se na 

	mě podíval, měl v očích strach, z něhož mi tuhla krev v žilách. 

	„Zase Tate?" 

	Zakroutil hlavou. 

	„Může za to ta nehoda? Uhodil ses do hlavy?" 

	Natáhl se k nejbližšímu stromu a opřel se o něj paží. „Říkala jsi, že pro Mallory je její touha po černé 

	magii nepříjemná. Že ji to dráždí." 

	Kývla jsem a srdce se mi svíralo strachy. 

	„Myslím, že to svrbění cítím pod kůží." 

	Vykulila jsem oči. „Ty cítíš, co cítí ona?" 

	Pevně zavřel oči a pěsti položil na čelo, jako by potlačoval výkřik. „Je to nesnesitelné. Jako bych měl 

	pod kůží oheň. Jako by něco bylo špatně." 

	„Kdy to začalo?" 

	„Právě teď. Tohle už je potřetí co se tohle stalo." 

	Ale opravdu? Ethanovo znovuzrození nebylo od začátku růžové. Povedlo se mu dojít skrz kouř a oheň

	zpátky ke mně, a za pár minut se sesypal. 

	„V parku ses zhroutil. Omdlel jsi hned poté, co tě oživila." 

	 

	
[image: Image]„To si nepamatuju," řekl. 

	Vracela jsem se v myšlenkách zpátky k tomu okamžiku a hledala nějakou spojitost mezi tím, co se stalo 

	tehdy, a co cítil teď. „Šel jsi přes trávník. První tě viděl Jonah." 

	„Kde byla Mallory?" 

	„Byla v bezvědomí. Catcher ji praštil tou světelnou koulí." Omdlela, a krátce na to pozbyl vědomí i on. 

	Měla jsem co dělat, aby se mi netřásl hlas. „Myslíš, že jsi na ni nějak napojený?" 

	Zavrtěl hlavou. „Já nevím. Kdyby kouzlo s familiárem nebylo přerušeno, určitě bych byl. Ale ona ho 

	nedotáhla do konce." 

	„Možná stačilo i to, co stihla," řekla jsem a v mozku mi začal tepat strach. Prosím, modlila jsem se v duchu, prosím, ať ho nepromění v zombii. 

	Zavřel oči a s pitvorným výrazem zahekal. „Bolí to. Jestli tohle cítí ona, tak to chápu. Rozumím té 

	bolesti." 

	Najednou mě vůči ní popadl soucit - ne pro to, co udělala, ale kvůli těm démonům, s nimiž při tom musela bojovat. Její chování to ne- omlouvalo, ale jestli cítila tohle, určitě se tím leccos vysvětlovalo: bylo lepší zničit svět, než nechat se dohnat k absolutnímu šílenství. 

	„Ale neublížil bys jiným, aby ses té bolesti zbavil," připomněla jsem mu tiše. „Proč to cítíš teď? Poznáš

	snad, kdy je rozhozená? Kdy má zlost?" 

	Otevřel oči a tvář měl stále zkřivenou bolestí. „Možná. Já nevím. Ale myslím, že je nedaleko." 

	Chytila jsem rukojeť svého meče a otevřela se ke všem závanům magie ve vzduchu. Nic jsem však 

	nenašla. Jestli tu někde byla, tak jsem to necítila. „Víš kde?" 

	Ethan zavrtěl hlavou. Viděla jsem, že mu dá velkou práci se udržet, ale nehodlala jsem se ho vzdát, ani ho nechat podlehnout čemukoli, co zrovna mávalo s Mallory. A uvědomila jsem si, že když to nedokáže 

	přemoci on - upír, který má s magií čtyřsetletou zkušenost -, jak bychom to mohli chtít po ní? 

	Zvedla jsem mu bradu, aby se na mě musel podívat. A potom jsem si vzpomněla na jedno z těch kázání, která mi dal, a na všechny motivující věci, které kdy řekl, a také na to, že mě nikdy nenechal to vzdát, kdyžšlo o něco velkého. 

	„Ethane Sullivane. Je ti čtyři sta let, byl jsi dvakrát zabit a dvakrát vzkříšen. Jsi silnější než ona. Bojuj. 

	Přece se nenecháš srazit na kolena jednou sebestřednou čarodějkou." 

	Snažil se odvrátit zrak, ale já držela jeho bradu tak pevně, až se pod mými prsty začaly objevovat červené fleky. Byla jsem sice upírkou necelý rok, ale zato silnou. A dám to najevo, pokud budu mít dobré důvody. 

	Zabralo to: když se na mě opět podíval, měl v očích zuřivost. Jejich smaragdovou zeleň vystřídalo roztavené stříbro. Zjevně se neradoval z mého smělého počínání. 

	„Hlídej si tón, Ochránkyně." 

	Dokonale jsem ho napodobila tím, že jsem vyklenula jedno obočí. „Ty si hlídej tón, Sullivane. 

	Nedovolíš, aby tě takové dítě oslabilo. Ona není upír. Není predátor. Je to jen obyčejná čarodějnice." 

	Z hloubi jeho hrdla se prodralo zamručení. Dostával se do varu, tudíž jsem věděla, že jsem na dobré cestě. Šlo jen o to, aby si uvědomil, kdo je. 

	„Ty jsi upír," opakovala jsem. „Predátor mezi predátory. Bytost hlubokých nocí a úplňků. Naučil ses ale přežít v městském prostředí. Naučil ses odblokovat nepotřebné vjemy. Jedním z těch vjemů je Mallory. 

	Ty pocity nepatří tobě - patří jí. Tak se do toho opři a odblokuj je." 

	Otřásl se, jak bojoval o sebekontrolu a zoufale se snažil oddělit to, co cítí sám, od jejích pocitů. 

	Přesně jsem viděla okamžik, kdy Ethanovo sebeovládání opět naskočilo - oči se mu změnily zpět na 

	zelené ledové střepy. 

	„Děkuju ti," řekl tiše a byl nezvykle strnulý, jak se snažil udržet její úzkost na uzdě. 

	 

	
[image: Image]„Nemáš zač." 

	Chvíli jsme se na sebe dívali a něco mezi námi proběhlo. Něco nového. Celé měsíce jsem se nechala 

	utěšovat ostatními, a teď jsem utěšovala já jeho ovšem jen do chvíle, než se mi v holeni ozvala ostrá bolest. 

	„Jau!" vyjekla jsem a instinktivně se podívala dolů - a zůstala šokovaně zírat. 

	U mých nohou si v pestrobarevném oblečku netrpělivě podupával nuže, vypadal jako zahradní 

	trpaslík. Bílá čapka. Boty s kulatou špičkou. Dlouhé vousy. Červené kalhoty a zelená košilka. Přesně jako sádrová dekorace u někoho na dvorku. Jen byl nasupený. A to zcela evidentně. 

	„Jestli jste skončili s těma dojemnýma kecama," řekl, „mohli bychom se vrhnout do práce?" 

	„No tedy," řekl Ethan a při pohledu na mužíčka u našich nohou povytáhl obočí, „tohle jsem nečekal." 

	 

	
[image: Image]KAPITOLA 5 

	a

	HEJ HOU, HEJ HOU, TRPASLÍCI JDOU 

	 

	Stěží jsem hledala slova. „Jste snad - vy jste -" 

	„Trpaslík, ano. Zcela jevně. Očividně." Nedůtklivě vzdychl. „Jdeme." „A kam přesně?" zeptal se Ethan. 

	Trpaslík protočil oči a dramaticky svěsil ramena. „Vy jste tu, abyste pomohli s tou čarodějnicí. My jsme 

	tu, abychom pomohli s tou čarodějnicí. A čarodějnice zřejmě něco chystá, takže musíme zaujmout pozice 

	a připravit se na to, že jí nakopeme prdel." 

	Dobře, trpaslík má trochu nevymáchanou pusu. Což bylo prazvláštní spojení. 

	„Počkat," řekl Ethan a zvedl ruku. „Paige si vás vyrobila, abyste jí pomohl chránit knihu?" Trpaslík nazlobeně ohrnul ret, rozeběhl se a kopl Ethana do holeně. Ethan vyplivl nadávku, ale patřilo mu to. 

	„Nikdo mě nevyrobil, krvesaji. Jsem, co jsem. Pomáháme Paige jen proto, že nechceme, aby se celý 

	svět úplně zbláznil jen proto, že jedna nafrněná chicagská čarodějka strká nos, kam nemá. A stejně nemám čaroděje moc rád; nechápou mě. Stejně jako upíři." A potom si mumlal něco pod vousy o upírech a aroganci a o tom, že jsme „vlastně jen přerostlí komáři". 

	„Dobrá," řekla jsem, „a teď se všichni zase uklidníme." Podívala jsem se na trpaslíka. „Omlouvám se 

	za ten omyl. Netušili jsme, že spolupracujete s Paige. Nějak jsme přeslechli vaše jméno?" 

	S jedním okem přimhouřeným si mě prohlédl a odhadoval, jak moc se mi dá důvěřovat. „Jmenuji se 

	Todd." 

	Takové jméno bych u trpaslíka nečekala, ale nakonec to bylo docela hezké jméno. „Todde, já jsem Merit 

	a tohle je Ethan." 

	„Těší mě. A teď, když jsme kámoši, měli bychom se nejspíš vypořádat s tamtím." „S čím?" zeptal se Ethan. 

	Todd ukázal přes pastvinu. Rozfoukané mráčky nad polem mezitím zmodraly a nyní se točily 

	nepřirozenou rychlostí. 

	Před nedávnem jsem vtipkovala s Jonahem, že až uvidíme obrovské sosající tornádo, poznáme, kde hledat zdroj magického dramatu. Zřejmě jsem měla pravdu. 

	„Ona teď ovládá počasí?" uvažovala jsem nahlas. 

	„To není opravdové tornádo," řekl Todd. „Je to magie." 

	A to viditelná magie, stejná, jakou uměl Tate, což mi na náladě nepřidalo. Ethan se zašklebil a přitiskl k sobě ruce, asi jak mentálně odrážel Mallory. „Jsi v pořádku?" zeptala jsem se ho. 

	„Zvládnu to," odvětil, ale když po poli začal fičet prudký magický vítr, čpící kouřem a sírou, nebyla 

	jsem si moc jistá, že opravdu zůstane v pohodě. 

	Shlédla jsem k našemu novému spojenci. „Jaký je plán, Todde?" 

	Todd si upravil svůj malý kuželovitý klobouček. „Zastavíme to. Nás je víc a ona je jen jedna." 

	Jeho sebedůvěra mě překvapovala a moc jsem jí nevěřila. Neuměla jsem si představit, že bychom my 

	tři byli rovnocennými soupeři ženě, která má moc pohnout oblohou a zemí. 

	„Tři ku jedné není moc velká převaha," řekla jsem. 

	Todd se pochmurně zasmál. „Ne, ale není to ani vyrovnaný poměr. Chlapci?" 

	Lesní porost se proměnil v koberec složený z trpaslíků. Vylézali z rozšklebených puklin v nedalekých 

	stromech a z toho, co vypadalo jako nory v zemi, a rozlévali se kolem nás, bylo jich celkem možná sto, 

	 

	
[image: Image]všichni v těch samých oblečcích v základních barvách, v bílých čepicích a s dlouhými vousy, sahajícími 

	téměř až po pás. 

	Na zemi to vypadalo jako přeplněná ulička v obchodě se zahrádkářským zbožím. Todd pronikavě hvízdl na prsty. Seřadili se do pozoru jako vojáci před vlajkou. 

	„Čarodějnice je skoro tu," řekl, „a my víme, o co jí jde." 

	Trpaslíci souhlasně pokývali a v moři pidimužíků se ozývalo šeptem slovo „kniha". 

	„Tam přes pole a potom jsou dveře do sila," řekl Todd. „Nesmí se dostat ani k nim, ani ke knize. Nesmí 

	přejít potok. Nesmíme to dovolit, ani aby přes zemi opět přelétlo zlo." 

	Todd ukázal na trpaslíka, který měl na sobě obzvlášť křiklavě barevné kostkované kalhoty. „Keithe, ty si vezmeš levé křídlo. Morte, ty se ujmeš pravé strany. Frank přejde potok a bude dohlížet na zadní křídlo 

	a já půjdu se svými lidmi v čele." 

	Když zadal rozkazy, začal Todd probírat se svou skupinou konkrétní strategii. Bylo to úžasné sledovat a já se zastyděla, že jsem o něm pochybovala a že jsem ho jen kvůli jeho drobné postavičce nebrala jako vojáka. Komandoval své jednotky s jistotou ostříleného generála a obratností vynikajícího taktika. 

	Bohužel si ani Todd nebyl zcela jistý, co Mallory udělá - a vlastně jsem si tím nebyla jistá ani já. Věděla jsem, že je schopná čarovat a také vrhat magické koule, jejichž zásah bolí jako čert. (Catcher mi dal trénink ve vyhýbání se koulím.) Všichni jsme věděli, co chce, a také že je ochotna udělat cokoli, aby toho dosáhla, lhostejno kolika lidem při tom ublíží. 

	Když trpaslíci zaujali pozice, podívala jsem se na Todda. „Co od nás chceš?" „A co umíte?" Vypadal, že si ode mě neslibuje žádnou oslnivou odpověď. 

	Poklepala jsem na rukojeť svého meče. „Oba to umíme dobře s ocelí. A já ji také znám. Mohla bych 

	pomoci odlákat její pozornost." 

	„Jak?" 

	Rozhlédla jsem se. „Jestli je cílem udržet ji na téhle straně lesíka, možná ji můžu zabavit, zatímco ji 

	vaše oddíly obklíčí? Vaše křídla by tak mohla získat lepší pozici." 

	„Není to nejhorší nápad," řekl Todd, ale Ethan byl proti. „Nenecháš ze sebe udělat návnadu," procedil. 

	Takhle jsem o tom nepřemýšlela, ale pravděpodobně to nebylo úplně od věci. A věděla jsem, že mu leží 

	na srdci moje bezpečí, jenže to teď bylo podružné. Naší první - a jedinou - prioritou bylo udržet Mallory dá l od M a l e f i c i a . 

	Podívala jsem se pevně a zpříma na Ethana. „Stále jsem Ochránkyní Cadoganského Domu," připomněla 

	jsem mu. „Pro tvou ochranu udělám, co bude třeba." 

	„Merit -" 

	„Ethane," přerušila jsem ho tiše, ale nesmlouvavě. „Já to musím udělat, a ty to víš. Nemůžu jen postávat 

	a nechat za sebe bojovat ostatní. To mi moje čest nedovolí. Jinak bys mě nenechal dělat Ochránkyni." Bylo to však ode měčestné? Pomáhala jsem vlákat svou nejlepší kamarádku do pasti. Jistě, že bych ji nejradši přiškrtila a seřvala ji, ale nechtěla jsem jí ublížit. 

	„Jak přesně ji chcete zastavit?" zeptala jsem se Todda. 

	„Jsme trpaslíci," odvětil. „Zkušení bojovníci." 

	„Mohli byste ji nezabít, prosím?" 

	Todd na mě mrkal a to samo o sobě mi dalo najevo, jak hloupý to byl nápad. „Jsme trpaslíci, ne lidé." 

	Vrhl výmluvný pohled na meč po mém boku. „Naším cílem je udržet ji dál od sila, ne ji skolit. Když ji 

	přemůžeme, nebude mít jinou možnost, než se nám vzdát. To je pravidlo civilizovaného boje." 

	Možná to bylo pravidlo, já však silně pochybovala o tom, že Mallory brala nějaké lekce civilizovaného boj e . 

	 

	
[image: Image]Naše role byly určeny, a tak se Todd odebral ke svým spolubojovníkům a ti začali zaujímat pozice. 

	Nechali mě s Ethanem samotnou. Musela jsem chvíli sbírat kuráž, než jsem se k němu otočila. Pravda, nedala jsem mu moc prostoru, aby se vyjádřil. 

	Sklidila jsem za to přesně to, co jsem čekala. Oči měl skelně zelené a magie se z něj řinula jako zlostná vlna. 

	Věděla jsem, že ve skutečnosti se na mě nezlobí. Bál se. Měl strach, že se mi něco stane, nebo že se obětuju, abych zachránila Mallory. Jeho strach jsem vymazat nemohla, stejně jako zabránit násilí, k němužpravděpodobně dojde, ale možná bych mu mohla připomenout, že mě na to připravil. 

	„Víš, to tys ze mě vytrénoval Ochránkyni. Bojovnici. Jednoho dne ti nezbude než mi důvěřovat, že jsem byla pozorná žačka." Mluvila jsem lehkomyslným tónem, což bylo špatně. 

	Popadl mě za paži - necitlivě. V očích mu náhle zuřila bouře. „Kvůli ní se neobětuješ." 

	Viděla jsem, že jde do vývrtky. Šlo o Mallory? Přebytek její magie? 

	Jeho prsty mě bolestivě drtily. „To nemám v úmyslu," ujistila jsem ho a snažila se mu vykroutit. 

	Nepovolil. Stiskl mě ještě pevněji. 

	„Jestli budeš muset, tak ji zabav, ale nech je, ať ji složí. Tohle není tvoje bitva. Je její a ona už má toho 

	na triku dost i bez tebe." 

	„Budu opatrná," slíbila jsem. „Teď se uvolni a pusť mě. Bolí to." 

	Vytřeštil oči a ztuhl, potom stáhl ruku a zděšeně na mě zíral. „Můj bože, promiň. To je mi líto." Nepřítomně jsem si třela paži. 

	Podíval se na mě, otevřel ústa a chtěl něco říct, ale na další slova už nebyl čas. „Orel přistál," zvolal jeden z trpaslíků. 

	 

	 

	Bylo to jako něco zČaroděje ze země Oz. Z vířících mračen vypadla obrovská zářivá koule o velikosti menšího městského auta. Rotovala, pak pukla a zablesklo se z ní přesně v okamžiku, kdy Mallory, jako správná čarodějnice, vykročila na Středozápad. 

	V tomto příběhu však nebyly žádné úhledné kudrlinky ani magická hůlka ani třpytivé roucho. Vlastnějsem ji ani nemohla poznat. Vypadala hnusně, jako feťačka, zmučená hrozným absťákem. Nevěděla jsem, co jí udělal Řád, ani čím si prošla od chvíle, kdy utekla, ale zdálo se mi, že vypadá ještě hůř, než když jsem ji viděla naposledy. Hubenější a smutnější. Její vlasy, kdysi modré, ztratily barvu i lesk. Nyní jí visely po ramena jako zplihlé blond cáry. Pod očima měla černé kruhy a tváře měla propadlé. 

	Trpaslíci si však z jejího zjevu nic nedělali. Během několika vteřin již zahájili útok. Krávy prchly na opačnou stranu pastviny a trpaslíci vytáhli dlouhé dřevěné meče a začali kropit Mallory sprchou okřídlených šípů. 

	Sykla jsem za ni, ale nemusela jsem se namáhat. Sice nevypadala nejlíp, ale její schopnosti se nedaly popřít. Vypustila roj magických jisker, které zapalovaly šípy na potkání. Ve vzduchu byl ohňostroj jako čtvrtého července pokud by se toho dne vzpomínalo na bitvu se sobeckou čarodějkou. 

	Ohlédla jsem se za sebe. Kde je Paige? Celkově vzato je to vlastně její boj. Měla by tu být a dávat protiúder magií, kterou my nemáme. 

	Další jednotka trpaslíků vyrazila vpřed a vymrštila síť ze šlahounů, skrytou pod hlínou. Mallory se do ní chytila, vytáhlo ji to nahoru, ale ona se rychle vzpamatovala a síť se rozletěla na tisíce maličkých kousíčků. Mallory žuchla zpátky dolů. 

	Vypadala naštvaně. 

	Sice mě předtím překvapil Malloryin vzhled, ale to byl ještě slabý odvar v porovnání se šokem z toho, 

	co udělala pak. Bez jakéhokoli varování a bez zjevného náznaku výčitek mrštila magickou kouli, která trpaslíky smetla jako hadrové panenky. Popadali na zem, očividně v bezvědomí, ne-li hůř. 

	 

	
[image: Image]A tím neskončila. Házela jednu kouli za druhou, dokud kolem ní nezůstal prázdný kruh o průměru šesti 

	metrů. 

	Byl čas se do toho vložit. Podívala jsem se na Ethana, který kývl. S meči v rukou jsme vyšli z lesíka a připravili se na boj. 

	„Mallory Carmichaelová!" vykřikla jsem hlasitě. „Okamžitě s tím přestaň!" 

	Zakoulela očima s arogancí sebestředného sadistického teenagera. „Běž pryč, Merit, nebo mi přines 

	Maleficium a můžeme všichni společně odejít jako jedna velká šťastná rodina. Vím, že nechceš, aby se 

	někomu ublížilo." 

	Měla pravdu, ale dát jí tu knihu neznamenalo zachránit životy. Už smetla tucet trpaslíků, jako by to bylo jen spadané listí. 

	Na druhou stranu si možná nebyla úplně jistá, kde Maleficium hledat, když chtěla, abych jí ho přinesla. S tím už se dalo pracovat. Schválně jsem otálela a dopřávala trpaslíkům čas, aby se mohli trochu přeskupit. 

	„Už jsme o tom mluvily," řekla jsem. „Vypuštěním zla si nepomůžeš. Vystavila jsi nebezpečí nadpřirozené i lidi, způsobila zmatek v Chicagu, a jsi suspendována z Řádu. Vzdej to, ať můžeme všichni 

	žít jako dřív." 

	„Ty víš, že nemůžu," řekla, a v té chvíli jsem to viděla - lítost v jejích očích. Věděla, že dělá nesprávnou věc, ale stejně ji udělá. Navzdory škodám, které páchá a bude páchat dál. 

	„Tahle kniha ničemu nepomůže," domlouvala jsem jí. „Všechno se tím jen zhorší." 

	„Opravdu? Tobě pomohla. Dostala jsi zpátky Ethana." 

	Měla i neměla pravdu. „Jsem ráda, že je zpátky, ale ty jsi to neudělala ani pro mě, ani pro něj. Jen jsi ho 

	využila, abys dosáhla svého - a využila jsi mě, aby ses zmocnila jeho popela a odnesla ho z Domu. 

	Kdyby věděl, že se vrátí za cenu zničení města, ani on by to nechtěl." 

	„Nebuď dramatická." 

	„Já nemám být dramatická? Já se nevypravila do Nebrasky a nechtěla ukrást, co mi nepatří." 

	„Máš vůbec ponětí, čím procházím? Co teď cítím? Bolí to, Merit! Fyzicky. Psychicky. Emocionálně. 

	Jediné, co mi může pomoct, je nastolit rovnováhu světové magie." 

	Viděla jsem, jak se do její tváře vkrádá bolest. A jak s ní začala bojovat, Ethan vykřikl, padl na kolena a držel se za hlavu. 

	Byli propojení. Svazovalo je nějaké pouto jako výsledek její magie, a já s tím nemohla nic dělat. Na chvíli mi vynechalo srdce, když jsem viděla, jak Ethan trpí, a byla jsem vůči tomu bezmocná. Mohla jsem být alespoň statečná a postavit se jí, a tak jsem vykročila vpřed. 

	„Tohle teď skončí, Mallory." Připravila jsem si katanu. „ Maleficium dostaneš jedině přes mou 

	mrtvolu." 

	Pohlédla opět na Ethana a mě na chvíli napadalo, že jsem se jí nakonec přece jen dostala na kobylku, že opravdu zvažuje důsledky svých činů. 

	To jsem se však pletla hned dvakrát. Ona se nedívala na Ethana dívala se na Keitha, trpaslíka v příšerně strakatých kalhotách. 

	Vytvořila další magickou kouli a vrhla ji na něj. Když Keith dostal zásah, vykřikl šokem, ale pak na chvíli strnul. 

	A my v hrůze zjistili, že Mallory ho nechtěla ani zabít, ani omráčit. Chtěla ho přeměnit. 

	Keith začal růst do výšky i do šířky. Rozšířila se mu ramena, paže se rozrostly do tří končetin. Jeho trup 

	se ztrojnásobil, nohy se prodlužovaly a hlava se nafoukla do hrozivých proporcí. Z usměvavého, šedesát centimetrů velkého trpaslíka se změnil na šestimetrovou klátící se obludu. Podíval se dolů na mě

	 

	
[image: Image]a nebezpečně se usmál skrz zuby velké jako domino. Nebyl to laskavý úsměv. 

	Mal ho udělala nejen větším, ale i zákeřnějším. „Ó, tak tohle je špatně," zamumlala jsem. 

	Polkla jsem strach, zaujala obranný postoj a pozvedla meč, připravená bojovat. 

	Keith ke mně klopýtal a natahoval ruce, jako by mě chtěl smést ze země. Trpaslíci ve své původní 

	velikosti byli čiperní, ale Keith byl vytažený a rozrostlý jako z inteligentní plastelíny a klátil se. Samozřejmě, že měl daleko víc síly. 

	Měla jsem hrozný pocit z toho, že na něj mám zaútočit; nemohl za to, že ho Mallory proměnila v monstrum. A tak jsem zkusila jinou taktiku. Nedalo moc práce ho zkrátka oběhnout a vyhnout se mu. Ačkoli to zcela jistě vypadalo komicky - šest metrů vysoký zahradní trpaslík honí upírku s mečem po kukuřičném poli -, ale doufala jsem, že se utahá dřív, než způsobí skutečnou škodu. 

	Todd nebyl tak optimistický. 

	„Keithe, přestaň!" Todd přiběhl před něj a mával na něj rukama. „Vzpamatuj se. Tahle je na naší straně. 

	Přece jí nechceš ublížit." 

	Okamžitě jsem Toddovi odpustila ten kopanec do holeně. Ale jestli v Keithovi zbyla nějaká vzpomínka na Todda nebo na cokoli z jeho života před Mallory, já to v něm neviděla. Jeho oči - obrovské a zastíněné gigantickou bílou čepicí - byly prázdné. Nejen omámené, ale naprosto zbavené emocí, vzpomínek či jakéhokoli intelektu. 

	Chudák Keith. 

	A zpropadená Mallory. 

	I kdybychom ji přivedli zpátky, nevím, jestli bych někdy mohla zapomenout na to, co byla ochotná 

	udělat, aby dostala, co chtěla. Ovšem k tomu, abychom ji vůbec mohli přivést nazpět, bude nejdřív 

	zapotřebí přežít, takže jedno po druhém

	Keith se ohnal po Toddovi a srazil ho na zem. Strachy jsem zadržela dech, ale Todd se hned posadil a dal signál trpaslíkům. Ti šli znova do útoku, tentokrát na jednoho z vlastních. 

	Zatímco jsem pomáhala Toddovi vstát, zasypávali trpaslíci Keitha kamením a několika zbývajícími šípy, ale Keith byl dost velký na to, aby ignoroval těch pár úspěšných ďobnutí. Když ho však šíp zasáhl do holeně, zařval, vytrhl ho a hodil ho na zem, potom začal dusat směrem k trpaslíkovi, kterému patřila šťastná střela. 

	Bojiště na chvíli ztichlo a Toddovy oči zchladly. Pohlédl na mě. 

	„Je ztracený," řekl Todd. „Možná by se s tou magií dalo něco dělat, kdybychom ho omráčili?" 

	Neztrácela jsem čas dohadováním. Rozběhla jsem se doprostřed pole, kde Keith rozhazoval kusy hlíny - 

	a pravděpodobně i další věci, které asi nebyly hlína - na trpaslíky kolem sebe. 

	„Keithe!" vykřikla jsem a postavila se mu s taseným mečem. Ohlédl se a začal dusat ke mně. 

	„Promiň," zamumlala jsem, a když se po mně rozmáchl masitou prackou, sekla jsem katanou. 

	Trefila jsem ho do hřbetu ruky. Krev vytryskla na zem a Keith vykřikl bolestí. Ten příšerný zvuk nejspíš

	probudil těch pár zbývajících farmářů, které ještě nevzbudil dusot obrovského zahradního trpaslíka, hamtajícího po sousedním poli. 

	Při pohledu na krev jsem se na chvíli zarazila v obavě, že mě přepadne potřeba pít. Na vůni téhle krve však ani zdaleka nebylo nic lákavého. Byla cítit hlínou - ne špínou, ale vlhkostí a minerály. Nebyla to úplně zlá vůně, ale zároveň nic, po čem bych toužila. 

	Keith mi stejně nedal příležitost. Vycenil monstrózní zuby a vrhl se opačným směrem. Padla jsem na zem, abych se vyhnula jeho dlani, ale nestihla jsem se dostat z dosahu jeho prstů. Zasáhly mě jako tři klády a odhodily mě tři metry dál po poli. Přistála jsem tváří dolů s žuchnutím, které rezonovalo celým 
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	Nemohla jsem však váhat ani chvilku. Keith se už zase blížil ke mně a já sykla ostrou bolestí v hrudníku - asi další zlomené žebro - a pomalu se sbírala na nohy. 

	Na mou obranu přispěchal další chumel trpaslíků, ale brzy jim došly zbraně. Keith je odehnal jako dotěrný hmyz a znovu otočil zrak na mě. 

	Zamířil ke mně. Ignorovala jsem bolest v boku, chytila katanu oběma rukama a zaryla mu ji do nohy. 

	Zavyl bolestí. Když se předklonil a chtěl se chytit za ránu, vytáhla jsem meč a sekla ho přes lýtka. 

	Než se stihl vzpamatovat a než jsem si to já sama stihla rozmyslet, skočila jsem mu na záda a škrábala se nahoru. Pod mou vahou zapomněl na bolest, napřímil se a mrskal sebou zleva doprava ve snaze měshodit. 

	Byla to ta nejulítlejší krasojízda na světě ale všechno hezké musí jednou skončit. 

	Moje zlomené žebro mě přímo burcovalo k násilí, a tak jsem mu vylezla na ramena, přehodila si v rukou 

	meč a vrazila mu rukojeť do tlakového bodu za uchem. Vší silou. 

	Keith ztuhl, pak se začal hroutit k zemi. Skočila jsem do bezpečí a kutálela se po zemi, zatímco on se svalil do hlíny jako pokácený strom. 

	Noc na chvíli ztichla. 

	Odhrnula jsem si vlasy z tváře a opět se postavila a rozhlédla se, dokud jsem nenašla Mallory. 

	Postávala nedaleko a s náhle zděšeným výrazem civěla na obřího trpaslíka na zemi. Ten o sobě absolutněnevěděl. 

	Otřela jsem si o kalhoty bláto z katany, vyrazila k ní a zastavila tři metry daleko. 

	„Chceš si vytvořit nějaké další sluhy, nebo jsi ochotná postavit se mi sama?" Když neodpověděla, přišla jsem blíž. 

	„Jen ty a já," řekla jsem a už jsem od ní byla jen na několik centimetrů. „Jsi na to připravená? Jsi 

	ochotná mě zabít jen proto, abys dostala, co chceš?" Rotovala jsem mečem v ruce a doufala, že ji zastraším alespoň natolik, že by si přestala dávat bacha. 

	„Já se tě nebojím." 

	„To je legrační, protože já tebe ano. Lekám se toho, co se z tebe stalo a kdo z tebe bude, až tohle 

	dokončíš podle svých představ. Mám strach, že se z toho už nikdy nedostaneš." 

	„Já se nebojím," opakovala, ale v očích měla nepopiratelný strach. Jakkoli prahla po Maleficiu - jakkoli věřila, že ho potřebuje -, tak měla nahnáno. 

	Dobrá. Možná, že během těch pár hodin předtím, než utekla, se Řádu povedlo trochu jí domluvit. 

	Naléhala jsem na ni dál v domnění, že se mi daří. „Podívej, co jsi způsobila. Ublížila jsi lidem, 

	Mallory, a jen kvůli kouzlu, které má podle tebe přinést lepší život. Copak by to ale čarodějové už dávno 

	neudělali, kdyby to opravdu tak bylo?" 

	„Nechápou to." 

	„Tak je donuť to pochopit. Ale slovy, ne tím, že převrátíš lidem životy naruby." Žádná odpověď. 

	„Prosím," řekla jsem tiše. „Vrať se se mnou domů. Můžeš se vidět s Catcherem a promluvit s Řádem. 

	Můžeme se pokusit dostat tě zase do pořádku. Já vím, že to bude těžké, ale zvládneš to. Já tě znám. Vím, 

	kdo jsi a co je ve tvém srdci." 

	Ticho. A na chviličku jsem už myslela, že ji mám. Že jsem ji možná přesvědčila, aby se vzdala své pomýlené touhy po klidu v duši a vrátila se se mnou do Chicaga. 

	Spletla jsem se. Najednou vzhlédla, jako laň, která v lese ucítí predátora, a podívala se na mě. „Tímhle to nekončí," řekla a zmizela ve vlastním modrém světle. 
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	a

	HRA MEČŮ

	 

	Svět opět ztichl. 

	„Kam šla?" zeptal se Todd. Klobouk měl špinavý a pomačkaný a oblečení roztrhané a umazané. Měl pernou noc. 

	„Nejsem si úplně jistá," rozhlédla jsem se a na chvíli zpanikařila, že vlastně ani nevím, kam šel Ethan. Ten se zvedal ze země na kraji lesíka a několik trpaslíků mu při tom pomáhalo. Pořád však krabatil tvář zjevnou bolestí, a když k nám vyrazil, každý krok mu dal práci. 

	„Jsi v pořádku?" 

	„Bolí mě hlava," řekl. „A ještě se mi motá." 

	„Je Mallory pořád někde tady?" Zavřel oči a kývl. 

	„Takže ty jsi na ni nakonec doopravdy napojený?" 

	Opět otevřel oči. „Myslím, že emočně ano. Cítím její hněv a její stres. A závislost." Podíval se na mě

	s omluvou v očích. „Její frustraci." 

	Myslím, že se cítil provinile kvůli tomu, jak mě předtím neurvale chňapl, ale to jsme mohli probrat 

	později. „Jestli je pořád tady, tak kde?" 

	„Nedostala se přes lesík," řekl Todd. „Do sila tedy určitě vniknout nemohla." 

	„A Paige?" podivil se Ethan. „Kde je ona?" 

	„A jak to, že si ten souboj nechala ujít?" přemítala jsem tiše. 

	Jakmile jsem to však dořekla, odpověď se nabídla sama. Zavřela jsem oči a ucítila slabou vůni 

	citronu a cukru. 

	„Copak je, Ochránkyně?" 

	„Je tady Tate." Nervózně se mi rozbušilo srdce. 

	„Jak to víš?" 

	„Má svou vůni - citron a cukr." Připadala jsem si hloupě, když jsem to říkala - která nadpřirozená 

	bytost voní jako pocukrované koláčky? - ale ta vůně byla nepopiratelná, stejně jako to, koho signalizovala. 

	Ethanovi se to však zřejmě nezdálo divné. „Když jsi poznala, že tu je, proč to nepoznala Paige?" „Myslím, že se musíme vrátit zpátky k domu," řekla jsem a rozběhla se. Ethan mě následoval. 

	Při průzkumu farmy jsme skončili na opačné straně od domu a sila, a já se teď málem přerazila na 

	nerovné zemi, která mi nebyla povědomá. S bušícím srdcem jsem přeskočila dva ploty, než se na obzoru objevil zadek domu. Utíkala jsem k hlavním dveřím, které byly teď dokořán, na podlaze v chodbě se válely rozházené knihy, otevřené a se stránkami povlávajícími ve větru. 

	Ethan se postavil za mě a tiše zaklel. 

	„Paige?" zavolala jsem a opatrně postupovala chodbou. Obývák byl prázdný a byla v něm tma, stejně

	jako v kuchyni. Šla jsem dál, potom nakoukla do místnosti, o níž jsem se domnívala, že je to hlavní ložnice. I ta byla prázdná, postel úhledně ustlaná a světlo zhasnuté. 

	„Paige!" křikla jsem znovu, ale v domě bylo ticho a ve vzduchu ani špetka magie. Nic než přetrvávající sladká vůně citronu a cukru. 

	„Není tu," řekla jsem. 

	„Myslím, že není nutné se ptát, kam zmizela," řekl. 

	Byla jsem stejného názoru. „Silo," řekla jsem. „Chtějí Maleficium, a to je schované tam." Obávala jsem 
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	typickou vůni - ale nebyla nikde poblíž sila, a tím pádem ani Maleficia. A my jsme byli tak 

	zaneprázdnění bojem s ní, že jsem ani nestihli přemýšlet o Paige nebo Tateovi ani o vchodu do sila. 

	Že by Mallory spolupracovala s Tatem? 

	Podívala jsem se na Ethana. „Myslím, že Mallory mohla jen odlákat naši pozornost." 

	„Odlákat nás?" 

	„Jak Tate, tak Mallory chtějí tu knihu. Mallory ví, že je v silu, a stačí trochu pohledat na internetu, kde 

	jsou dveře. Kdyby bylo tak snadné to najít, proč by se zjevovala tak daleko od vstupu do sila?" 

	„Měla nás odlákat," souhlasil Ethan. „Měla nás odlákat, zatímco Tate našel Paige a přinutil ji ukázat jim, kde přesně v silu je ta kniha. Ale proč by Mallory spolupracovala s Tatem? Jak by se vůbec 

	navzájem našli?" 

	„To nevím," řekla jsem. „Ale proč by nespolupracovali? Mallory chce knihu, oba chtějí vypustit zlo a nás je víc než jich. Oba mají magii, ale tu má i Paige, a oni nemohli vědět, jaké bezpečnostní systémy 

	budou muset překonat." 

	Šla jsem zpátky k hlavním dveřím a vykoukla ven, ale žádný jiný problém jsem neviděla. Farma vypadala zkrátka jako farma těsně před příchodem zimy, v očekávání sněhových závějí, potom tání a nakonec setí. 

	„Silo?" zeptal se. 

	Kývla jsem. „Jdeme." 

	Tiše jsme kráčeli k poli, kde se nacházelo staré jaderné silo, a oči jsme měli na stopkách, zdali se 

	některý z nich neobjeví. Jak jsme se přiblížili, vůně zesílila, jako by si tu někde v okolí otevřela svou prodejnu oplatkárna. 

	Betonová kostka vypadala přesně tak, jak jsme ji opustili. 

	Dveře byly zavřené a žádná nadpřirozená světýlka ani zvuky nenapovídaly tomu, že by kolem sebe Tate 

	a Mallory metali zlo. 

	Svitla mi naděje; možná nejdeme pozdě. 

	„Jsou tady." 

	Otočili jsme se a za námi stál Todd s čerstvým krvavým flekem na rameni. „Paige?" zeptala jsem se. 

	„Paige, taky ta druhá čarodějka a ten tmavý." To musel být Tate, ten má tmavé vlasy. 

	„Zatímco jsme bojovali s Mallory," řekl Ethan, „Tate čapnul Paige a počkal, až to s námi Mallory 

	vyřídí." 

	Možná měla Paige pravdu. Mallory se s každým dalším činem více blížila definici „bývalé přítelkyně". 

	„Děkujeme za snahu a píli," řekla jsem Toddovi. „A děkujeme za tvou pomoc." 

	Přikývl. „Tahle bitva je teď pro nás skončená. Půjdeme zpátky do země. Přeskupíme síly. Takhle to 

	děláme vždycky." 

	Když k nám opět vzhlédl, tvářil se naštvaně. „Dnes v noci s tím skoncujte." 

	„To máme každopádně v plánu," slíbil Ethan a natáhl ruku. „Ještě jednou se omlouvám za to, jak jsem se 

	předtím choval. Moje průpovídky byly krátkozraké a naivní. Máme štěstí, že jsme tě potkali, a je nám ctí, 

	že jsme s vámi mohli bojovat na jednom poli." 

	Todd chvíli váhal, pak stiskl Ethanovi ruku. „Hodněštěstí," řekl a zmizel přes pole. Opět se rozhostilo ticho a nad hlavou námi svítily hvězdy. 

	„Cítila bych se daleko líp, kdyby šli s námi dolů," řekla jsem. Ethan tak dlouho neodpovídal, že jsem se na něj podívala. 
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	Položila jsem mu ruku na paži. „Kde je?" 

	„Nedaleko," řekl a třel si spánky. „Cítím její nervozitu. Ale je to jiné než předtím." 

	„Asi se chystá znovu použít černou magii - tu opravdovou. Budeš v pořádku?" 

	„Budu v pohodě. Pojďme, ať je to za námi." 

	Jeho ostrý tón mě přesvědčil, že to nemám dál řešit. Je už přece velký kluk. Kdyby ode mě chtěl pomoc, 

	řekne si o ni. 

	Opatrně a s tasenými meči jsme otevřeli dveře do sila. Byla tam tma i v porovnání se tmou venku a moje oči si nestihly zvyknout. Opatrně jsem postupovala vpřed. 

	Ale bohužel ne dost opatrně. 

	„Zastav!" vykřikl Ethan a chňapl mě dřív, než jsem se stihla zřítit do temné šachty. Výtah byl pryč. 

	Ethan mě strhl zpátky těsně předtím, než by mě setrvačnost poslala přes okraj. Nekontrolovaný pád do 

	hlubin by neskončil šťastně. 

	„Kriste pane," řekl Ethan, držel mě dál od okraje a ruce se mu nervózně třásly. 

	„Asi sjeli dolů výtahem," řekla jsem a koukla do šachty. „Jak se dostaneme dolů?" 

	„Je to deset metrů," řekl Ethan. „Já ten seskok zvládnu, ale ty s tím nemáš zkušenosti." 

	„To není tak docela pravda." 

	Ethan se na mě pomalu podíval. 

	„Zatímco jsi tu nebyl, naučila jsem se skákat. Nebo spíš padat. Naučil mě to Jonah." Ethan na to jen: „Aha." Ale chvíli si mě trochu zvědavě prohlížel. 

	„Pomáhal mi, zatímco jsi byl pryč," vysvětlila jsem, i když se mě o vysvětlení nežádal. 

	„Já nežárlím, Ochránkyně." 

	„Dobře." 

	„Žárlivost nemám zapotřebí." 

	Jeho suverenita mě zároveň pobavila i rozčilovala. Tohle byl Ethan v rychlém jízdním pruhu, kdy místo 

	neustálého šlapání na politické brzdy raději řeže zatáčky. 

	„Zpátky k věci," doporučila jsem. „Ten z nás, který půjde první, může poslat plošinu zpátky nahoru?" 

	„To nadělá příliš mnoho hluku. Až budeme dole, musíme být potichu. Jak je znám, tak stejně asi tuší, že 

	sem přijdeme, ale nemá cenu je na to zbytečně upozorňovat." Podíval se na mě. „Určitě to zvládneš?" 

	Nepopřela bych, že mě tenhle skok děsil, jako ostatně všechny, ale to asi teď nepotřeboval slyšet, navíc nemělo cenu vzdávat to jen kvůli strachu. Kdybych se vyhýbala všemu, čeho se bojím, tak asi nikdy nevyjdu ven z Domu. 

	„Jdu první," řekl, a než jsem to stihla odsouhlasit, zmizel a nechal po sobě jen svist vzduchu. O dvěvteřiny později už jsem slyšela, jak jeho nohy dopadly na zem. 

	Moje oči konečně přivykly tmě, a tak jsem se podívala pořádně dolů. Ethan mi ukazoval palec nahoru. Když uhnul, abych měla cestu volnou, zasunula jsem meč do pochvy, nadechla se a udělala krok. 

	Nejhorší na skákání - a skutečně jediné špatné - je pro upíra první krok. Byl pro nás stejně nepříjemný jako pro lidi - to odporné zhoupnutí žaludku, náhlý pocit, že padáte, a strach, že pád nepřežijete. 

	Pak se ale všechno změní. 

	Svět se zpomalí, jako by s vámi chtěl držet krok. Tucty metrů překonáte jediným ladným krokem, 

	a pokud necháte pružná kolena, není přistání žádný problém. 

	Dopadla jsem v pozici superhrdinky, jednu nohu pokrčenou, druhou nataženou, ruku na zemi a druhou na rukojeti meče. Vzhlédla jsem přes ofinu na Ethana. 

	Oči mu žhnuly pýchou. 
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	Vstala jsem a upravila si pás katany, stejně jako lem bundy. „Tys o mně pochyboval?" 

	„Nepochyboval," řekl. „Jen jsem nechtěl dělat ukvapené soudy." 

	Zafuněla jsem, ale nechala to plavat. Dá-li bůh, budu mít spoustu času na to, abych mu to později 

	oplatila. 

	Nakoukli jsme do chodby, vedoucí dál od výtahové šachty. Světla byla rozsvícená, ale Tatea, Mallory ani Paige nebylo nikde vidět. 

	Koukla jsem na Ethana, který fungoval jako můj upíří alarm. Už zase krabatil tvář, pravděpodobně další bolestí hlavy, způsobenou Mallory, ale ještě se držel na nohou. 

	„Myslíš, že je Paige zavedla rovnou k té knize?" přemýšlela jsem. 

	„Podle toho, v jakém byla stavu. A to nepoznáme dřív, než ji uvidíme." 

	„Strategie?" 

	Ethan se rozhlédl. „Jestli chtějí tu knihu, budou se muset dostat na dno sila. Ale já se chci podívat 

	předtím, než na ně přímo zaútočíme. Podíváme se do odpalovací komory. Můžeme se kouknout do díry 

	a zjistit, kde jsou. Od teď platí radiový klid. Pamatuješ si signály?" 

	Kývla jsem. Luc naučil strážce Cadoganského Domu sérii gest rukou, kterými si můžeme během mise dávat navzájem signály. Už se nám hodily dřív, a nepochybně budou i teď, když se snažíme utajit svou přítomnost před bývalým starostou a vzteklou čarodějkou. Tedy pokud už o nás nevěděli, což se zdálo nepravděpodobné. 

	S tasenými meči jsme postupovali chodbou. Ethan se držel vpravo, já vlevo a kousek za ním. Poslouchali jsme u každých dveří, které jsme minuli, a snažili se zachytit nějaký zvuk, ale nikde nic, ani s maximálně našponovanými upířími smysly. 

	Pravděpodobně nám moc nepomáhalo, že tu bylo všude plno betonu, který měl chránit střelu před útokem. Netušila jsem, jaký vliv to bude mít při vypuštění starodávného zla, měla jsem však pocit, že to brzy zjistíme. 

	Už jsme se skoro blížili k posuvným dveřím do samotného sila, když jsem na podlaze spatřila lesklou krůpěj krve. Byla to malá kapička, ale vůněčerstvé krve byla nesmírněštiplavá. 

	Sehnula jsem se, sáhla na ni konečkem prstu a opatrně přičichla. Byla to určitě krev s pronikavou vůní magie. Nepoznala jsem, zda patří Mallory či Paige, to však nebylo důležité. Jedna z našich čarodějek prolila krev. 

	Opět jsem vstala, otřela si ruce o kalhoty a ukázala k šoupacím dveřím. Ethan mi ukázal na kliku, pak se postavil ke dveřím s mečem v pohotovosti. Když kývl, vzala jsem za kliku. 

	Dveře se odsunuly a Ethan vklouzl dovnitř. Já za ním. Místnost byla prázdná a vesměs tu byla tma. Jen z hloubi sila vycházela záře, přesně odtamtud, kde bylo uložené Maleficium. 

	Ethan mi pokynul, ať jdu dál. Přemohla jsem náhlý záchvat strachu, který mi vyrašil v prsou, připlížila se k silu a nakoukla dolů. 

	Podruhé v řádu několika týdnů Maleficium zmizelo. 

	Drama však bylo teprve na začátku. Stavba se najednou otřásla pulzem pronikavé magie. Jestli nebylo pozdě už teď, tak za pár okamžiků bude. Nemeškala jsem. 

	„Merit!" vykřikl Ethan, ale já už letěla vzduchem dolů do jaderné šachty. Přistála jsem v podřepu na 

	podstavci, kde původně spočívalo Maleficium. 

	V obrovském kruhovém prostoru stáli přede mnou nepřátelé, které jsem hledala. Mallory se krčila nad Maleficiem, které leželo otevřené na zemi. Tate stál mezi mnou a Mallory a Paige ležela na podlaze vedle něj, zakrvácená a v bezvědomí. Neměla ani bundu, ani čepici; Tate ji musel z domu vytáhnout - nebo 

	 

	
[image: Image]přímo odvléct. 

	„Ahoj, baleríno," řekl Tate. 

	Dnes v noci měl na sobě tmavý oblek s tmavou košilí a kravatou. Smrt v krásném balení, až na to, že teď

	už i on vypadal vyčerpaně - ztrhaně, vyhuble, o nic líp než Mallory. 

	Možná ani on nebyl imunní vůči účinkům černé magie. 

	„Mohu, myslím, říci, že jsem rád, že jste tu cestu přežila, ačkoli to bude asi znít pokrytecky." Slyšela jsem za sebou dopad nohou a věděla, že Ethan přistál v šachtě. 

	„A taky on," řekl Tate stroze. „Ale to by bylo nečestné." 

	„Nechte tu knihu na pokoji," řekla jsem jim a trochu se přikrčila, připravena na akci. 

	„Vy víte, že to neudělám." 

	Prostor ozářil další magický puls, jehož původcem byla zjevně ta kniha. Podlaha a stěny se zatřásly. 

	Přece se nenechám rozdrtit pod betonem a ocelí čtyřicet let starého jaderného sila v Nebrasce? 

	„Ethane," řekla jsem, „já jdu nízko." 

	„Takže já vysoko," řekl a vyrazil vpřed s napřaženým mečem. 

	Ustoupila jsem, pak se plnou rychlostí rozeběhla k Tateovi. Vyvalil na mě oči, ale Ethan na chvíli 

	odlákal jeho pozornost tím, že sekl mečem. 

	Klesla jsem na kolena a nechala se setrvačností donést po kluzké, natřené betonové podlaze až na druhou stranu šachty, kde byla Mallory. 

	Rychle jsem vyskočila, Tatea jsem přenechala Ethanovi a namířila meč na Mallory. 

	„Říkám ti to naposled, čarodějnice. Kliď se odsud!" 

	Vzhlédla od Maleficia, držela nad textem zkrvavené prsty a v očích neměla nic než bolest. 

	Možná bych jí dokázala rozmluvit zlost, strach nebo vyčerpání, ale bolest byla sama o sobě démon, proti 

	kterému zřejměřečmi nic nezmůžu. 

	Uslyšela jsem křupnutí kosti a plesknutí masa a ohlédla se na Ethana. Zkusil to postaru a chtěl dát Tateovi další pravý hák do čelisti, pravděpodobně jako poděkování za škodu na jeho mercedesu. 

	Tentokrát však Tate ránu čekal a byl dost rychlý na to, aby se jí vyhnul. Rychle hmátl po Ethanově pěsti a chvíli ji podržel, zatímco Ethan na něj divoce blýskal očima. 

	„Byl bych si myslel, že moje varování padlo na úrodnou půdu." 

	„Učím se pomalu." 

	„Koukám, že moudrost nepřichází s věkem, co?" Tate jen mávl rukou a Ethan přeletěl celý prostor 

	a zastavil se o ocelový sloup. 

	Ten se prohnul a Ethan dopadl na zem. 

	„Ethane!" Moje srdce vynechalo jeden úder v tom zlomku vteřiny, než Ethan opět zvedl oči k Tateovi. 

	Z rány na hlavě mu stékala krev po tváři a vstát mu trvalo mnohem déle než obvykle, ale nakonec se postavil. 

	Vyrazila jsem k němu, ale on vytřeštil oči. „Za tebou!" zvolal. 

	Ohlédla jsem se. Mallory vytvořila magickou kouli, která jí teď zářila v rukou. Modravé světlo se 

	nehezky odráželo v její tváři, jako když si školou povinné dítě strčí baterku pod bradu. A pak, jako bych byla cizí - už ne dlouholetá kamarádka, ale hrozba -, vrhla tu magii rovnou na mě. 

	Moje instinktivní reakce byla sehnout se. Nakonec při tréninku jsem to schytala jednou nebo dvěma koulemi a také jiskrami z tuctu dalších, když jsem nebyla dost rychlá. Předpokládala jsem, že tehdejší koule obsahovaly jen podřadnější magii, ale stejně to bolelo a zůstaly mi po tom ošklivé popáleniny, které zmizely až za pár dní, i když jsem se jako upír hojila rychle. 

	Upřímně, ten instinkt nastoupil dost rychle a já se shýbala a vyhýbala mezi dvěma nebo třemi koulemi, 

	 

	
[image: Image]které se rozprskly o stěnu za mnou. 

	Ale jakmile jsem se sehnula, také mě napadlo

	Catcher mi během magické vybíjené nedovolil použít meč. Myslela jsem, že nechce riskovat zničení mé 

	starobylé katany. Ale co když nešlo o zničenou katanu, jako spíš o zničenou kouli? 

	Bleskově jsem usoudila, že by ta možnost stála za malý experiment. A tak, místo abych se dál vyhýbala Malloryině magii, jsem se rozhodla, že se jí směle postavím. 

	Oběma rukama jsem sevřela rukojeť svého meče a zvedla jej před tělem úplně stejně jako pálku. Odpal, pomyslela jsem si. 

	Mallory vymrštila kouli do vzduchu jako nadhazovač z první ligy - mířila přesně a neomylně na mé 

	srdce. Zahýbala jsem prsty na rukojeti a ve správný okamžik jsem švihla. 

	Odpal. 

	Vibrace čisté magie a magické oceli - oceli, kterou jsem před několika měsíci posvětila vlastní upíří 

	krví - mi málem urvaly ruku. Koženou rejnočí rukojeť jsem však svírala pevně a sledovala, jak se koule roztříštila na milion modrých jisker. 

	„Odpáleno," zamumlala jsem a pozorovala ten ohňostroj až do vyhasnutí posledních jiskřiček, a pak se 

	s jedním obočím povytaženým v Ethanově stylu podívala zpátky na Mallory. „Nic jinýho tam nemáš?" 

	Očividně si mou sarkastickou poznámku vyložila jako výzvu. Začala na mne létat jedna koule za druhou, každá následující byla peprnější - neboli magicky výkonnější - než předchozí. Dalo jí to hodně práce - skřípala zuby a čelo měla i v listopadovém chladu orosené. 

	A donutila snažit se i mě. Použila jsem každý pohyb a manévr, jaký jsem kdy nacvičila, případněodkoukala od Catchera nebo Ethana, nebo dokonce od hráčů na samotném stadionu Wrigley Field. Sekala jsem dopředu, dozadu, z obou stran. Uskakovala jsem vzad, abych se vyhnula světle modré kouli, pak jsem šla k zemi v úhybném manévru před ranou mířenou na mou hlavu. 

	Minula mě o víc, než o kolik by měla. Mallory začínala být unavená. 

	Za normálních okolností by jednala chytřeji a promyšleněji, naplánovala by si několik kroků dopředu. 

	Jestli však dnes v noci byla už unavená, možná bych ji mohla ještě jednou nachytat. 

	Vstala jsem a zakývala na ni pokrčeným prstem, jak to na mě tolikrát dělal Ethan. „Chceš mě? Pojď si 

	pro mě." 

	Vycenila zuby, pak začala kroužit prsty a spřádat další éterickou kouli. 

	Otevřela jsem náruč. „Ty myslíš, že mě trefíš, čarodějnice? Přímo doprostřed hrudi?" Napřáhla se a hodila. 

	Dala jsem volný průchod všem citlivým upířím smyslům - zraku, sluchu, chuti, čichu. 

	Svět explodoval v kaskádě vjemů, ale okolní dění jako by se tím zpomalilo. Sledovala jsem, jak se ke 

	mně centimetr po centimetru blíží koule z modrého světla. V tom zpomaleném tempu jsem viděla, že její 

	povrch připomíná dírkované víry energie, které usilovně hledají domov, kde by mohly bezpečně přistát. 

	A já jim to hodlala dopřát. 

	Než stihla Mallory utvořit další kouli nebo uhnout z cesty, zvedla jsem meč - ne abych kouli rozbila na 

	tisíc kousíčků ale abych ji odrazila. Podržela jsem katanu přímo před sebou, ostrou hranou na stranu a ocelí, lesklou jako zrcadlo, směrem k Mallory. 

	Koule narazila do čepele s takovou silou, že se ocel rozvibrovala. Byla však temperovaná a dokonalá, a tak splnila úkol. Koule se odrazila a letěla zpátky k Mallory. Na zpáteční cestě byla sice pomalejší, ale směr měla správný. Trefila ji přímo do prsou, až Mallory odletěla na druhý konec šachty. Narazila nejdřív do zdi, pak dopadla na podlahu tak tvrdě, že si asi taky zlomila pár žeber. 

	Alespoň teď chvilku nikomu neublíží, ani sobě. O jednoho padoucha méně A teď na toho druhého. 

	Který byl zaměstnaný svou vlastní nelítostnou bitvou. Tate, schopný svou magií smést auto ze silnice, 

	 

	
[image: Image]stál evidentně o jiný druh výzvy. Vytáhl vlastní meč, gigantickou obouruční zbraň s komplikovanými 

	rytinami, které při pohybu odrážely světlo. Katana měla sekat; tahle věc vypadala, že je určená k mlácení. 

	Ethan měl svůj meč a bezesporu s ním uměl zacházet skvěle. Tate měl však vlastní plány a nenechal se odradit. Úsměv na jeho tváři mi připomínal kočku, která si pohrává s myší, než nad ní definitivně scvakne čelisti. 

	Tate byl pevně rozhodnut dotáhnout ten boj do konce - a skoncovat s Ethanem -, ale nejdřív si se svou kořistí chtěl trochu pohrát. Ethanova bunda už byla na několika místech rozseknutá. 

	„Au." 

	Podívala jsem se na opačnou stranu prostoru. Paige si sedala a rukou si držela krvácející hlavu. 

	Pospíchala jsem k ní a doufala, že najde způsob, jak to všechno ukončit, a klekla jsem si k ní. „Jste 

	v pořádku?" 

	„Donutil mě, ať s ním jdu ven, pak mě přiměl říct, kde je kniha." Ret se jí třásl a na konečcích řas visely slzy. 

	„To je v pořádku. Všichni jsme věděli, že tohle přijde. On a Ethan spolu bojují. Můžete nějak 

	zasáhnout? Omráčit Tatea nebo tak?" 

	Zakroutila hlavou, slzy jí stekly po tvářích, z nichž na jedné se již začínala tvořit ošklivá modřina. „Něco se mnou udělal. Nemohla jsem mu zabránit v tom, aby sem vešel, a zkrátka mě donutil mu říct, kde 

	ta kniha je." 

	Znělo to jako znásilnění magie, jakýsi druh psychického vydírání, které Tate nasadil, aby se dostal ke knize. Jako by mi chtěl dát další důvody, proč ho mám nenávidět. 

	Kolem nás prolétly kousíčky betonu, jak Tateův meč odštípl kus zdi. Mallory o sobě nevěděla, Tate byl zaneprázdněn a Paige byla zraněná. Když nemůže použít magii, možná bych ji alespoň mohla dostat odsud, abych ji ochránila před dalším nebezpečím -, nebo aby ji Tate už nemohl zneužít. 

	„Myslíte, že můžete chodit?" 

	Pokrčila rameny. „Nevím. Možná." 

	Podepřela jsem ji paží a pomohla jí vstát. Dlouho mi ten plán ale nevydržel. 

	„Merit!" řekla Paige. „Mallory! Kniha!" 

	Ohlédla jsem se. Mallory se probrala a ležela teď celá natažená na podlaze šachty, jednu ruku držela 

	nad knihou a její rty se pohybovaly, jak mumlala další zaříkadlo. 

	Zvuky rvačky utichly a Tate se otočil tam, odkud slyšel starobylá slova. Ethan toho využil a sekl katanou dolů. 

	Ten úder měl Tatea rozpárat od krku k žaludku, jenže Tate zvedl ruku a Ethan už zase odletěl na protější zeď. 

	Málem se mi opět zastavilo srdce, ale Ethan zasténal a překulil se. Moji úlevu bohužel přebil šok nad Tateovými schopnostmi a násilím, které kolem sebe tak ležérně rozhazoval. 

	Co byl zač? 

	Mallory si vůbec nevšímala bitky, odehrávající se kousek od ní, dál zaříkávala a ta slova zněla úsečně

	a rytmicky jako latina, jen s hutnějšími souhláskami a kudrlinkami, které připomínaly ruštinu. 

	Tate měl Ethana z krku, a tak teď přeskočil podstavec a natáhl se pro knihu. „Mallory, přestaň!" zvolala jsem, ale bylo pozdě. 

	Tate se natáhl pro knihu, a jakmile se jeho prsty dotkly koženého obalu, Mallory vykřikla zaklínadlo: 

	„Adnum malentium!" 

	Vzduch proťalo mocné zahřmění a energie odhodila Mallory ale Tatea ne. 

	Z Maleficia vytrysklo jasně modré světlo, které obstoupilo Tateovu ruku, stále spočívající na knize, 

	a plazilo se vzhůru po paži jako vinná réva. Během několika vteřin byl celý obklopen světlem. 

	 

	
[image: Image]Mallory něco udělala, něco dokončila, a Maleficium na to reagovalo. 

	Světlo kolem Tatea zářilo jako viditelná aura, a on se na okamžik usmál, jako by dosáhl nějaké části 

	svého plánu. 

	Jeho radost však netrvala dlouho. Světlo se kolem něj začalo chvět, a spolu s ním i obrys jeho těla. Klepal se a třásl uvnitř světelného mraku a ve tváři měl výraz plný bolesti. Otevřel ústa, jako by chtěl vykřiknout, světlo však nepropustilo žádný zvuk, jen tupou pulzující magii. 

	Během několika vteřin se jeho vibrující silueta začala zmítat nahoru a dolů, a pak se jeho tělo začalorozšiřovat. Nezvětšovalo se - jen se vodorovně rozšiřovalo a on řval bolestí. 

	Současně s ním rostl i magický štít a já uskočila, abych se vyhnula jeho rozrůstajícímu se okraji. 

	Najednou, jako když se rozdvojuje řetězec DNA, se dvojnásobněširoký Tate začal rozdělovat na dvě

	části. Začalo to u jeho hlavy a trhaně a s přestávkami to pokračovalo. Šachtou bleskalo světlo jako stroboskop, na který září slunce, a pak bylo po všem. 

	Prostorem hlasitě třeskla magie a světlo v silu jednou zablikotalo, pak dvakrát. Když zavládl opět klid, stál uprostřed šachty Seth Tate, zpocený a rozcuchaný. A vedle něj stál další Seth Tate. 

	Mojí hlavě chvíli trvalo, než začala opět fungovat - ale ani pak se mi nepovedlo pobrat to, co jsem 

	právě viděla. 

	Ze Setha Tatea, bývalého starosty Chicaga, se stali dva Sethové Tateové. 

	Tateové se podívali na své ruce a pak jeden na druhého, načež oba vypnuli hruď. Zařvali - a ten zcela 

	nelidský ryk trhal nervy. 

	Padla jsem na beton na kolena a musela si zakrýt uši. Celá stavba se otřásala a já bych byla přísahala, že se beton i ocel pod náporem té energie prohýbaly. 

	Na chvíli nastalo ticho. 

	A potom oba vystřelili vzhůru, přímo nahoru šachtou jaderného sila. Utíkala jsem pod otvor a sledovala, 

	jak jdou nahoru - pět metrů, deset, dvacet, třicet - a potom se kovový poklop jaderného sila rozletěl a poslal dolů do šachty sprchu hlíny a suchých kukuřičných stébel. Tateové zmizeli otvorem někam do noci coby nadpřirozené střely neznámých parametrů. 

	Hlína sedla a světla svítila otvorem k nebi. Na středozápadní frontě byl opět klid. 
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	a

	GAMBLERKA 

	 

	„Co se to sakra stalo?" zeptal se Ethan, ale vzhledem k tichu, které následovalo, neměl nikdo ponětí. 

	Dívali jsme se nahoru silem, jako by odpověď na naše otázky byla nějak vepsaná ve zdech z éry studené války. 

	„Rozdělil se na dva," řekl Ethan a podíval se na Paige. „Jak je to možné?" 

	Zapitvořila se a kulhala ke stolu, o který se opíral. „Nemám tušení." 

	Zírali jsme na Maleficium, které stále leželo vedle Mallory na podlaze. Zbyl z něj jen uhel ve tvaru 

	knihy. Bylo vidět několik kousků zažloutlých stránek, ale většina knihy byla sežehnutá tak, že kdyby na ni někdo dýchl, odfoukne ji to. 

	Jestli však bylo zničeno Maleficium jakožto schránka, tak co se stalo s obsahem? „Paige, kam se poděla 

	černá magie? Všechno to zlo?" 

	Zavrtěla hlavou. „Opravdu nemám -" 

	„Je pryč." 

	Mallory promluvila tiše a v jejím hlase se chvěla nitka překvapení a melancholie. 

	Všichni jsme se na ni podívali. Stále klečela na zemi a zírala na své ruce. Byly celé rozpraskané 

	a zarudlé a třásly se, jako když má závislačka absťák. Objala se pažemi a civěla do dáli, možná litovala toho, že se události ubíraly jiným směrem, než měla v úmyslu. 

	„Zmizela?" zeptal se Ethan. 

	Pomalu k němu stočila pohled. „Byla v knize, a ta je fuč. Takže zmizela i černá magie." „Jak to víš?" zeptala jsem se, ale vtom mi došlo, že odpověď nepotřebuju. Vyčetla jsem ji z její tváře. 

	Mallory nevypadala o nic líp, než když to všechno začalo. Byla stejně zubožená. Stejně ztrhaná. Snažila si pomoci černou magií, a nevyšlo to. A žádná další magie už nebyla. Dostala se vyloženě až na dno. 

	„Ona ví, že magie je pryč, protože se cítí pořád stejně," řekla jsem. „Protože zkusila další kouzlo, 

	vypustila zlo z Maleficia, ale nevyléčilo ji to. S knihou je teď amen, takže už je pozdě. Žádná černá magie 

	z Maleficia už nebude, je to tak?" 

	Mallory vzhlédla a musela si všimnout zlosti v mých očích. Odvrátila zrak a zpod řas se vyvalily slzy. Nevěděla jsem jistě, zda jsou to výčitky, co cítí, ale možná - spíše dřív než později - jí dojdou následky, které předtím tak zbrkle ignorovala. 

	„Co se tedy stalo s Tatem?" zeptal se Ethan. 

	Přemýšlela jsem o tom, co jsme viděli, a co se stalo pouhé vteřiny předtím, než se z něj stali dva. „Dotkl 

	se té knihy. Jestli Mallory udělala kouzlo, ale žádné další zlo neuniklo, nemohlo se nějak - co já vím - 

	vrazit do Tatea?" Podívala jsem se na Mallory. „Je to možné?" 

	„Já nevím," zašeptala zdrceně. 

	Ethana to však nedojímalo. „Ty nevíš? Ty nevíš? Ty ses prostě rozhodla vypustit z prastaré knihy 

	všechno zlo světa, ale nevěděla jsi, kam to může vést? Holko jedna pitomá, bláznivá." 

	„Ethane," řekla jsem tiše. 

	„Ne, Merit, tohle musí slyšet." Sedl si před ni na bobek, v očích měl oheň a ve tváři mrazivý výraz. 

	„Předtím o důsledcích svých činů nepřemýšlela. Teď možná bude." 

	Mallory mu neodpovídala; jen seděla na podlaze, zírala na něj očima vytřeštěnýma hrůzou, jako by si najednou plně uvědomovala svou chybu. 

	 

	
[image: Image]Všechna ta práce, hledání, kouzla - vše k ničemu. 

	Bezvýsledné. Vsadila do toho hazardu všechno - své přátele, své dovednosti, svého milovaného - kvůli 

	něčemu, co považovala za jisté. Jenže karty jí nepřály, a kasino, jak známo, nikdy netratí. 

	Položila jsem ruku na Ethanovo rameno, a on vstal a položil mi dlaň na tvář. Myslím, že to nemínil jako omluvu, ale spíš jako útěchu před tím, co bude následovat, za to, co se stane s Mallory. 

	„Musíme zjistit, co se právě stalo," řekla Paige tiše a já div neslyšela, jak jí v hlavě cvakají magická 

	ozubená kolečka. „Musíme vědět, co je zač - co jsou oni dva zač. Musíme to pochopit." 

	Přirozeně, že to chtěla vědět. Byla to archivářka Řádu a já musela předpokládat, že to všechno sepíše. Jenže zapisování událostí mohlo počkat. 

	„Teď," řekla jsem, „musíme rychle přijít na to, co jsou zač a co udělají příště. Kdo ví, jaké škody společně napáchají." Jeden Tate bohatě stačil. 

	„Pojďme odsud."

	Pomohla jsem Mallory vstát. Nemluvila a nedívala se mi do očí. Ale nechala se mnou odvést ke dveřím. Ethan pomohl Paige, a pak už se naše různorodá skupinka belhala chodbou a na plošinu výtahu. Vyjeli 

	jsme nahoru, zpátky na svět. 

	Vyšli jsme ven, kde to čpělo ostrým, štiplavým kouřem. 

	Na kraji pole hořel farmářský dům, červenooranžové plameny olizovaly oblohu. 

	Udělal to snad Tate - vlastně ti dva? Byl to poslední akt pomsty? Seth přísahal, že nedovolí, abychom 

	ho s Ethanem zastavili. Možná se ti dva rozhodli, že nás musí potrestat za to, že jsme se jim do toho motali. 

	Paige utlumila rukou vzlyknutí, v očích měla hrůzu a zírala na svůj dům. A pak se rozeběhla. Na zraněnou čarodějku se pohybovala dost dobře. 

	Přenechala jsem Mallory Ethanovi. „Jdu za ní." 

	„Buď opatrná." Kývl na mě a já se vydala přes pole. Ochladilo se a zdálo se, že země od chvíle, kdy 

	jsme šli do sila, ztuhla. Bylo to jako běžet na převráceném kartonu od vajec - malé nepravidelné kopečky a prohlubně, na kterých nebylo možno plánovat kroky. 

	Opravdu mě nepřekvapilo, když jsem zakopla a potkala se s tuhou hlínou. Zarazila jsem se o ruce a pořádně jsem si je sedřela. S nadějí, že můj pád ve tmě nikdo neviděl, jsem se vydrápala zpátky na nohy a škubla sebou, protože z pravého kotníku vystřelila bolest. 

	Nebyl čas čekat na zahojení. Paige se stále víc přibližovala k domu a v jejím duševním stavu jsem nevěřila, že zůstane v bezpečí. 

	Zaklela jsem si pod vousy, jen abych si ulevila, a běho-kulhala, jak nejlíp to šlo. Přeskočila jsem plot a v mžiku na mne zaútočila výheň z požáru. Z domu se valil štiplavý kouř a plameny šlehaly z oken. 

	Paige si kryla obličej pokrčenou paží a upalovala k hlavním dveřím. 

	„Paige!" zvolala jsem, ale nezastavila. Ani se neohlédla. Samozřejměže mě možná neslyšela. Oheň

	burácel jako tryskové letadlo, dřevo praskalo a pukalo a uvnitř v domě padal jeden kousek po druhém. 

	Neměla jsem ráda oheň. Jako dítě jsem se popálila zbloudilou podomácku vyrobenou raketou z lahve a pomyšlení, že bych se měla přiblížit k zuřícímu infernu, mi nedělalo moc dobře. Já však byla nesmrtelná; ona ne. V úvahu připadala jediná věc. 

	Přetáhla jsem si límec trika přes pusu jako provizorní masku a vyrazila vpřed. 

	Čím víc jsem se blížila k domu, tím hustší byly kouř a popel, až se skoro nedalo dýchat. Vzduch byl 

	rozpálený a s každým nasátím mi sežehl plíce. Šla jsem však dál. 

	„Paige!" křikla jsem, a v tu chvíli něco velkého někde poblíž spadlo. „Dál už nechoďte!" 

	Hlasitě zakašlala. „Potřebuju svoje knihy!" Ale zastavila se několik metrů před hlavními dveřmi 

	a zvedla paže. I skrze energii ohně jsem cítila vrnění magie. Už se musela zbavit Tateovy magie a zapojila 

	 

	
[image: Image]opět svou vlastní. 

	„Aspoňže nešla dovnitř," mumlala jsem a sledovala, jak jedna kniha po druhé létá ze dveří domu do bezpečí venku. 

	Určitě neměla sílu zachránit dům, ale mohla zachránit alespoň něco ze svého cenného majetku. 

	Moje úleva však netrvala dlouho. Když vzduchem třesklo další zapraštění, vzhlédla jsem. Plameny 

	olizovaly malou stříšku nad hlavními dveřmi a jeden roh se nebezpečně nakláněl. 

	A najednou začala stříška padat. 

	Nepřemýšlela jsem ani chvilku. Ignorovala jsem bolest, vystřelující z kotníku, a vrhla se vpřed skrz 

	bolest a oheň a lačné prsty plamenů, o nichž bych přísahala, že se po mně natahovaly oknem. 

	Neviděla mě a všimla si mě až ve chvíli, kdy jsem použila své tělo a setrvačnost k tomu, abych ji strhla s sebou. Letěly jsme vzduchem a o několik metrů dál jsme dopadly na zem v okamžiku, kdy se střecha zřítila na zem přesně tam, kde Paige stála a kde teď ležela rozžhavená hromada dřeva, která zcela zablokovala dveře. 

	„Dobrý bože," řekla, hruď se jí vzdouvala a koukala ze mě na požár a zase zpátky. „Děkuju. Mohlo mě

	to zabít." 

	Byla jsem pořád ještě na zemi a uhasila jiskru na rukávu bundy. „To bylo to nejmenší, co jsem mohla 

	udělat. Čarodějky měly dnes už tak dost zlou noc." 

	Když z okna vylétla další dávka jisker, vydrápala jsem se zpátky do stoje a podala Paige ruku. „Jsme 

	moc blízko." 

	Nechala se ode mě vytáhnout na nohy, tvář měla umouněnou, a pak jsme spolu kulhaly zpátky 

	k hromádce knih, které stihla zachránit. Šest svazků, jejichž desky byly ohořelé a plné popela. 

	„Všechny mé knihy," řekla. „Všechny mé zápisky jsou pryč." 

	„Zachránila jste něco užitečného?" 

	Zvedla jednu knihu a oprášila ji. „Každá je jen kouskem z celé sbírky. Šest knih? To nestojí za řeč." 

	Paige si přivinula knihu k hrudi. V té tmě a při zuřícím ohni, odrážejícím se od jejích křiklavě rudých 

	vlasů, vypadala jako bytost z pohádek bratří Grimmů. 

	Obě jsme se ohlédly za zvukem kroků. Ethan podpíral Mallory a blížili se k nám. 

	Paige nelenila. „Tohle jsi udělala ty." Vrhla se vpřed a chtěla Mallory zmlátit, ale já ji chytila kolem 

	pasu a stáhla ji zpátky. 

	„Tohle způsobila ona!" křičela Paige, zmítala se v mém objetí, až jí rusé vlasy poletovaly kolem tváře. „Tohle všechno je její vina. Všechno! Ty si myslíš, že my tu nerovnováhu necítíme? Jistěže ano! Takhle rozlišíme dobré od zlého, Mallory. Takže to poznáme! Není to trest, je to součást našeho nadání. 

	Využíváme ji. Učíme se z ní. Nenecháme se tím strhnout k tomu, abychom zničili svět!" 

	„Paige, přestaňte s tím! Tohle nepomůže." Snažila jsem se ji udržet, ale pořád se sápala po Mallory, která jako by náš hovor vůbec nevnímala. 

	„Měla by zaplatit za to, co provedla!" 

	„Zaplatí," řekl Ethan. „Ale o jejím trestu nerozhodujete vy." 

	„Měla bych. Podívejte, co udělala?!" 

	„Paige," řekla jsem, „přesně o totéž se pokoušela Mallory - zasahovat do věcí, které jí nepříslušely. 

	Neměla to dělat, a vy byste taky neměla." 

	Paige zavrtěla hlavou, ale po chvíli se přestala kroutit, a tak jsem ji pustila. 

	„Měla jsem tu veškerý majetek. Všechno. Všechny věci. Všechno oblečení." Ztěžka polkla. „Nemám 

	kam jít." 

	Zůstalo tam i naše oblečení a všechno ostatní. Díky bohu, že jsme si s sebou vzali meče. Na důkladněkalenou ocel by možná požár domu neměl vliv, ale raději bych tu teorii netestovala v praxi. 

	 

	
[image: Image]„Jestli se s námi chcete vrátit do Chicaga, můžete zůstat v našem Domě, dokud si nenajdete něco 

	jiného," nabídl se Ethan. „Také Mallory budeme muset dostat bezpečně zpátky. V magických poutech už

	jednou byla. Možná že" 

	Paige kývla, utřela si oči a pouhým lusknutím prstu a palce vystřihla pevné magické kleště, které spoutaly Malloryiny ruce jako látková pouta. 

	Mallory si to nechala líbit. Nic nenamítala. Neškubala sebou. Musela jsem se zamyslet, zdali se začíná 

	kát, nebo se jen snaží opět předstírat lítost, dokud nebude moci zase utéct? 

	„Tohle ji na chvíli udrží," řekla Paige a vytáhla z kapsy telefon. „A já zavolám Baumgartnerovi. Ten může rozhodnout, kam ji vsadit. Možná na to samé místo, kde ji drželi předtím, ale tentokrát s trochu 

	přísnějšími bezpečnostními opatřeními." 

	Slyšeli jsme, jak něčí boty dupou hlínou, a vzhlédli jsme. Od opačné strany domu se blížily tmavé postavy. 

	„Tate?" zeptala se Paige.

	Uvolnila jsem smysly a zachytila ostrou, divokou zvířecí vůni. Z ramenou mi spadla trocha napětí. Naše 

	šance začaly být vyrovnanější. 

	„Ne," řekla jsem a zakroutila hlavou. „Kožoměnci." 

	Konkrétně Gabriel Keene, svalnatý a se zlatohnědými vlasy a zlatavýma očima, kterýma jako by koukla 

	přímo skrz vás. Byl vůdcem Severoamerické centrální smečky kožoměnců. A vedle něj byl další člen 

	smečky: vysoký a hubený Jeff Christopher, zaměstnanec mého dědy. Nebo vlastně bývalý zaměstnanec. 

	Oba měli džíny a silné kožené bundy a já tušila, že mají motorky zaparkované nedaleko. „Kde se tu berete?" zvolala jsem. 

	„Nepřivítáš se se starými přáteli, kotě?" 

	Gabe měl pravdu. Přiskočila jsem k němu a objala ho. Zasmál se a poplácal mě po zádech. „To stačí. 

	Tady Sullivan začne žárlit." 

	Ustoupila jsem o krok a trochu na Jeffa zamávala. Začervenal se. „Sullivan mě ujistil, že žárlit nebude," řekla jsem. 

	Gabrielův úsměv však přesto při pohledu na Ethana zvadl. Jako by si nebyl jistý tím, co vidí, na něj jen 

	kývl a dlouze si ho prohlížel. 

	Podle pohledu v Gabrielových očích a tetelení magie kolem něj to bylo něco těžkého, mocného. Gabe Ethana od jeho zmrtvýchvstání neviděl a zdálo se, že Gabe odhaduje, co je Ethan zač - zdali je ještě upír, jestli je pořád na straně dobra a jestli je to pořád Ethan. Zdali ho magie, která se ho dotkla, změnila v něco jiného, nebo ho nenapravitelně poškodila. 

	„Ta čarodějka se vyznamenala," řekl nakonec Gabriel. 

	Ethan podal Gabrielovi ruku, ten ji však ignoroval a vzal Ethana do náručí tak vřele, div ho nezvedl ze 

	země. 

	„A to není jediná divná věc, kterou jsme dneska v noci zažila," zamumlala jsem. 

	„Rád vás oba vidím," řekl Ethan. „Co vás přivádí do Nebrasky?" 

	„Dělali eskortu pro Maleficium," řekla Paige. „Přivezli ho sem předtím, než Mallory utekla." 

	Ukázala jsem prstem na Jeffa. „Tím se vysvětluje, proč jsi včera nebyl v práci. Vezl jsi sem tu knihu." 

	Až dojemně chlapácky pokrčil úzkými rameny. „Co se musí, to se musí." 

	„Po spoustě doprošování jsme tu, abychom ho zase odvezli," řekl Gabriel. Pak ale vrhl temný pohled na 

	hořící farmářský dům. „Něco mi však říká, že budeme možná nuceni změnit plány." 

	„Maleficium bylo zničeno," řekla jsem a Gabriel vykulil oči zděšením. „A zdá se, že zlo, které 

	obsahovalo, bylo zničeno s ním. Nebo většina." 

	„Většina?" tázal se Jeff. 

	 

	
[image: Image]„Seth Tate se dotkl knihy přesně ve chvíli, kdy Mallory dokončovala kouzlo," řekl Ethan. „Rozdělil se 

	na dva." 

	Gabriel zamrkal. „Nerozumím." 

	„Z jednoho Tatea se stali dva," potvrdila jsem. 

	„Kniha shořela na troud a oni vyletěli raketovou šachtou." Ethan se ohlédl na farmářské stavení. „Když

	jsme vyšli ven ze sila, našli jsme dům v plamenech." 

	„Co je ten chlap zač?" zeptal se Gabriel a mně připadalo, že to byla jen řečnická otázka. A i kdyby ne, stejně jsme nemohli odpovědět. 

	„To je otázka za milion dolarů," řekla jsem. „Ať už jsou ti dva cokoli, jeden nebo oba podpálili Paigein dům. Není těžké si představit, že se vrátili zpátky do Chicaga, aby dělali další potíže. Musíme se vrátit 

	domů." 

	„Ale i doma jsou potíže," řekl Jeff. „Copak?" zeptala jsem se. 

	„Čtyři policajti zbili dva upíry jako psy a s nimi i dva lidi, kteří tam byli s nimi." 

	„Patřili k některému z Domů?" 

	„Byli to Zbloudilí," řekl. „Policie tvrdí, že je upíři napadli. Upíři zas říkají, že byli poblíž jedné vinárny 

	s lidmi a že se na ně poldové vrhli pro nic za nic a vykřikovali sprosťárny o tom, že se upíři spolčují 

	s lidmi. Od chvíle, kdy odešel tvůj děda, to jde u policie pěkně z kopce." 

	„Rasimus kvete ještě i v jednadvacátém století," řekla jsem smutně. 

	„Takové násilí mě nepřekvapuje," pravil Ethan, „když starostka mluví o upírech jako o nepřátelích 

	města." 

	„A když se teď máme u města registrovat, taky nám to moc nepomůže," řekla jsem. Tohle byla další věc, kterou jsem si musela připsat na seznam povinností. 

	„Nemůžeme se začlenit mezi ostatní, když máme u sebe nosit dokumenty, kterými budeme prokazovat 

	svou identitu." 

	„Smutné, ale pravdivé," souhlasil Jeff. 

	„Co uděláte s ní?" 

	Všichni jsme se podívali na Mallory. 

	„Vrátí se s námi do Chicaga," řekl Ethan. „Potom je to už jen na Řádu." 

	„Naposledy ji moc dobře nehlídali. Netrvalo ani dvacet čtyři hodin, než jim utekla." 

	„Ne," přitakal Ethan, „to nehlídali." 

	Gabriel se podíval na Jeffa. „Mohl bys nás na chvíli omluvit?" 

	Ethan kolegiálně mávl rukou a Gabriel odvedl Jeffa několik metrů dál. S hlavami u sebe si něco šeptali. „O co jde?" zeptala jsem se tiše. 

	„Nevím jistě," řekl Ethan a jeho hlas jasně prozrazoval, že je zvědavý. Po chvíli se vrátili zpátky k nám. 

	„My ji vezmeme," řekl Gabe. 

	Vzduch naplnilo ohromené ticho. „Vezmete ji kam?" tázal se Ethan. 

	„Do vazby. Řád si s ní předtím neporadil. Víte dobře, že já se do politiky moc nepletu, ale taky bych byl 

	opravdu raději, kdyby nám město neshořelo před očima, protože jsme se rozhodli v něm zůstat." 

	Ethan se tvářil totálně nechápavě. „Promiň, ale nějak to nemůžu pobrat. Kam ji vezmete?" 

	„Máme na to jisté místo," řekl Gabe pouze. „A můžete ji navštěvovat dle libosti. Catcher taky," dodal 

	a podíval se na Mallory. „Na nás si nebude dovolovat ty čachry, které zkoušela na Řád." 

	Věnoval jí ošklivý, zákeřný pohled, z kterého se možná podělala strachy. I já se ho v tu chvíli trochu bála, a to se mě to netýkalo. 

	 

	
[image: Image]„Bude potřebovat nějakého ošetřovatele," řekl Ethan. „Věří, že je nemocná - že má v sobě magickou 

	nerovnováhu, která si vynutila to, co udělala." 

	Gabriel ohrnul ret. „Nepotřebuje rozmazlovat. Chovala se bez výčitek jako kriminálnice. Kdyby byla 

	jedna z mých, problém by byl už dávno vyřešen." 

	Gabriela zradil jeho nejmladší bratr Adam a od té doby jsme o Adamovi neslyšeli. „U nás magii provozovat nebude. O to se snadno postaráme. Nepotřebuje žádné výmluvy. Musí se jen dát dohromady." 

	„A vy jí s tím můžete pomoct?" 

	„Ne," řekl Gabriel a přimhouřil na Mallory oči. „Nikdo jí nemůže pomoct. Buď to zvládne, nebo ne. 

	Tuhle volbu jí dáme." 

	Takže na ní hodlá uplatnit princip drsné lásky. Určitě to, holka, nebude mít lehké, ale nic jiného doposud nefungovalo. Řád ji umístil do zdravotnického zařízení - poskytl jí celodenní péči a léčbu - a stejně jsme teď byli, kde jsme byli. 

	„Já se na ni chci chodit dívat," řekla Gabrielovi Paige, která jim dohled nad Mallory s očividnou radostí přenechala. 

	Kývl. „Chápu, že budou muset padnout rozhodnutí o tom, co s ní podniknout dlouhodobě. Musí odčinit, co napáchala. Přátelům a rodině." Gabriel vzhlédl ke mně. „Chci jí k tomu dát šanci. Záleží už jen na ní, 

	zdali uspěje, nebo selže." 

	„Je to velká zodpovědnost," řekl Ethan. 

	Gabriel kývl. „A já o další nestojím. Mám ženu a syna a své vlastní problémy. Jestli ale můžu s tímhle 

	pomoct teď, nebude mi to dělat starosti později. Kromě toho," řekl a stočil ke mně zlaté oči, „jsi nám 

	předtím pomohla. Dlužím ti protislužbu." 

	Gabriel pronesl proroctví o mně a mé budoucnosti s Ethanem nebo bez něj. Mělo to něco společného s čímsi, co mám pro něj v budoucnu udělat, ale samozřejmě mi nesdělil žádné podrobnosti. 

	Ethan hodil očima směrem k Mallory. „Víš jistě, že ji zvládnete převézt do Chicaga bez problémů?" 

	Gabriel se zachechtal. „Tenhle problém se dá vždycky řešit." 

	Šel k Mallory a dřepl si před ni. „Jak se ti daří?" 

	Vzhlédla k němu a chtěla odpovědět, ale než stihla promluvit, položil jí ruku na tvář a jemně poplácal. 

	Když jí hlava bezvládně spadla na ramena, Gabriel opět vstal. „A je o to postaráno." 

	„Je v pohodě. Jen opatrný dotek. Je to jako otočit žraloka hlavou dolů - uklidní je to. Šikovná technika, kterou se dají zkrotit rozdováděné čarodějky. Než se vzbudí, máme dobré čtyři nebo pět hodin. A až se 

	vzbudí, můžeme si hezky popovídat." 

	Příkře jsem na něj pohlédla. „To jsi nemohl udělat před třemi dny?" 

	Gabe pokrčil rameny. „Nikdo mě o to nepožádal." 

	A to byla kratičká lekce o tom, jak se v době krize mají používat všechny dostupné prostředky. „Jak ji dostanete zpátky do Chicaga?" zeptal se Ethan. 

	„Na sajdkáře," řekl Jeff a ukázal palcem k příjezdové cestě. 

	„Vy máte postranní vozík?" Zvedla jsem ruku. „Počkat. Nechte mě to říct jinak. Ty jsi jel do Nebrasky 

	na sajdkáře?" 

	Jakkoli byl Jeff roztomilý, nedokázala jsem dostat z hlavy představu Jeffa, jak se kodrcá ve staromódním postranním vozíku, šťastný jako blecha a hnědé vlnité vlasy mu vlají ve větru. 

	„Já jel na vlastním stroji," řekl. „Sajdkára byla pro tu knihu. A teď je pro holku, která knihu zničila." 

	Všichni jsme se na ni opět podívali, jak bezvládně leží na zemi a kolem ní se rozhoduje o její 

	budoucnosti, aniž by to odsouhlasila, protože se vzdala svého práva námitky. 

	V dálce se začala ozývat požárnická houkačka. Sousedům asi chvíli trvalo, než zjistili, že se něco děje. Tudíž byl nejvyšší čas, abychom zvedli kotvy. O zbytek už se musí postarat Řád. 

	 

	
[image: Image]„Jak se dostanete zpátky?" zeptal se Gabriel. 

	„Mám auto," řekla Paige. „Klíčky jsou naštěstí v něm." 

	„Jestli nás tedy hodíte na letiště, můžeme letět tryskovým letadlem," navrhl Ethan. 

	Zírala jsem na něj. „Promiň - tryskáčem?" 

	„Dům má letadlo," řekl Ethan. „Přesněji řečeno si Řád tu a tam letadlo najímá. A já bych řekl, že tohle 

	je ta správná příležitost." 

	„Neměl jsi náhodou v plánu se o tom letadlu zmínit předtím, než jsme strávili osm hodin cestou do 

	Nebrasky a než jsi při tom přišel o svůj mercedes?" 

	Vzhlédl a povytáhl obočí. „Kdybych to udělal, nestrávili bychom spolu všechny ty hodiny, Ochránkyně." Možná to byla neplánovaná výhoda, ale určitě by nás nezdržoval cestou autem, kdyby byla k dispozici 

	rychlejší alternativa. „Nepovedlo se ti tak narychlo sehnat pilota?" zeptala jsem se. 

	„Možná. Ale nekaž tu iluzi." Zakoulela jsem očima. 

	„Ubytujeme ji a vysvětlíme jí pravidla," řekl Gabriel, „a pak se můžete přijít pozdravit. Budete tak mít 

	možnost zkontrolovat, jak na tom je. Ačkoli si jsem docela jistý, že to budete schvalovat; s pečovatelem, 

	na kterého pomýšlím, jste se nakonec už setkali." 

	Neměla jsem důvod proti té nabídce protestovat, a tak jsem kývla. „Mimochodem na jednom úseku na I- 

	29 bude asi objížďka." 

	Gabriel se zamračil. „Když jsme jeli sem, žádná tam nebyla." 

	„To bylo ještě před Tatem." 

	Gabriel vzdychl a já se podívala na Ethana. „Takže domluveno," řekla jsem, „letíme tryskáčem." 

	 

	
[image: Image]KAPITOLA 8 

	a

	DOMOV JE TAM, KDE JE SPRCHA 

	 

	Posadila jsem se na sedadlo polujezdce a Paige nás odvezla velkým pickupem s poznávací značkou s nápisem FARMÁŘSKÉ VOZIDLO do soukromého hangáru na letišti v Omaze. Ethan i s meči a hromádkou Paigeiných zachráněných knih byl na zadním sedadle. 

	Nazvat náladu „ponurou" by bylo málo. Mallory opět dokázala, že je ochotná ublížit ostatním, aby se zbavila vlastní bolesti. To rozhodně nebyl důvod k oslavě. Ale aspoňže Maleficium bylo pryč. 

	Většinou jsme mlčeli, zřejmě jsme všichni uvažovali o tom, co jsme viděli - a co mělo přijít. Já si obzvláště dělala starosti kvůli Ethanovi. Byl na Mallory napojený způsobem, který mu činil fyzickou bolest. Jestli novopečená čarodějka umí dostat na kolena čtyři sta let starého upíra jen tím, že se cítí rozrušená, co dalšího umí? To nebyla otázka, o které se mi uvažovalo snadno, a Ethanovi z toho určitěnebylo o moc líp. 

	Zlověstné ticho prolomila Paige. „A já říkala, že je to novicka. Trpaslíci přišli proto, že jsem je požádala, a protože jsem jim slíbila, že je jen samá iluze a nic moc neumí. Kvůli mně přišli k úhoně

	v bitvě, o kterou sami nestáli." 

	Ve tváři měla vepsanou výčitku. Netěšilo mě, že se spletla, ani že kvůli tomu trpaslíci trpěli, ale aspoňbyla ochotná se zamyslet nad svými činy. Mallory do tohoto bodu zatím nedospěla. 

	„Kvůli Mallory," opravila jsem ji. 

	„Záleží na tom?" zeptala se Paige. Nevěděla jsem, jestli stála o mou odpověď, a tak jsem raději změnila 

	téma. 

	„Todd říkal, že se vrátí do země," řekla jsem. 

	Kývla. „Žijí v podzemních sítích. Jsou neuvěřitelně pracovití a jejich tunely provzdušňují půdu. 

	Jestlipak vás někdy napadlo, čím to, že se ve středozápadních státech tolik daří zemědělství? Není to 

	hlínou," řekla. „Je to tím, co je pod ní." 

	Ethan si už zase zamnul spánky. Ta maličkost stačila k tomu, aby se mi srdce stáhlo strachem. „Copak 

	je?" zeptala jsem se. „Je už zase na svobodě?" 

	„Jen mě bolí hlava," řekl a usmál se, jako by se omlouval. „Myslím, že je pořád v bezvědomí. Určitě je utahaná a já to cítím. Ale když jedeme opačným směrem než ona, aspoň než dojedeme k letišti, tak to 

	slábne." 

	„Vy ji můžete cítit?" zeptala se Paige a ustaraně svraštila čelo. 

	„Jsou na sebe nějak napojení," vysvětlila jsem. „Začalo to poté, co ho oživila, ale zničením Maleficia 

	to, jak je vidět, neskončilo." 

	Podívala jsem se mu do očí ve zpětném zrcátku. „Vyřešíme to." „To bychom raději měli," Ethan na to. 

	To spojení s Mallory ohrožovalo nejen jeho bezpečnost, ale samotný Cadogan. Dokud se spojení 

	nepřeruší, nikdy nezíská zpět vládu nad Domem. Doufala jsem, že by se to mohlo utnout poté, co Mallory přestane používat Maleficium. Jelikož se tak nestalo, možná budeme nuceni hledat odpovědi u ní. Z toho jsem nebyla u vytržení. 

	„Nepřekvapuje mě, že je unavená po tom množství magie, které ze sebe dnes v noci vydala," řekla Paige. „Ovládat univerzum je celkově vzato maličkost. Mocná, ale maličkost. Její magie však rozhodně

	není maličkost. Je to taková disco magie. Třpytivá, ale ohrožuje auru." 

	Ohrožovala všechno, co mohla: sama sebe na životě, své přátele, rodinu, svou karmu. Nikdo jí nedůvěřoval, a to ze zcela pádných důvodů. 

	 

	
[image: Image]„Víš, co potřebuju?" zeptala jsem se. 

	„Čokoládovou fontánku?" tipoval Ethan. „Kompletní tištěné vydání Encyclopedia Britannica? Doživotní 

	zásobu grilovaného masa?" 

	„To všechno by se mi moc líbilo, ale přemýšlela jsem o nějakém magickém spreji, kterým bych Mallory 

	mohla postříkat a zbavit ji té bláznivosti." 

	„Máš na mysli nějaké Savo proti zlu?" zeptala se Paige. 

	„Jo, něco takového." 

	Znovu jsme ztichli a hloubali nad tím. Chvílemi jsem ze zadního sedadla slyšela cvakání Ethanova 

	telefonu a využila jsem příležitosti informovat Jonaha o tom, kam jsme dospěli a jak si kožoměnci odvezli Mallory. 

	Odpověděl mi textovkou, která shrnovala vše: CO UDĚLÁME SE DVĚMA TATEY? Kéž bych na to měla odpověď. 

	Privátní tryskáč byl, dle očekávání, bílý a štíhlý. Parkoval uprostřed asfaltu a byly k němu přistavené 

	schůdky. 

	Zatímco se letadlo připravovalo, čekali jsme v malé hale, a pak, když zavolali naše jména, jsme vyšli ven. Paige vyšla po schůdcích jako první. Já následovala a Ethan šel poslední. 

	„Dobrý bože," řekla jsem, když jsem se rozhlédla po trupu letadla. „Takové cestování si nechám líbit." 

	Kabina byla rozdělená na dvěčásti - v první byly řady sedadel podobných jako v normálním letadle, 

	v druhé se nacházela společenská část s pohovkou a televizí. Všechny povrchy byly buď z měkoučké kůže, nebo z lesklého dřeva a na podlaze byl tlustý béžový huňatý koberec. 

	„To není špatné, co?" zeptal se Ethan, posadil se a s cvaknutím se připoutal. Paige se posadila za nás s hromádkou knih v klíně. 

	Sedla jsem si vedle Ethana a stevardka okamžitě zavřela dveře. Jakmile byly zajištěné, už jsme se dali do pohybu. 

	„Velmi hbité," uznala jsem. 

	Ethan kývl. „Čím rychleji vyrazíme, tím rychleji budeme doma." 

	„A vklouzneme z jednoho dramatu do druhého." 

	Stevardka v úhledném oblečení - bílé halence a námořnicky modré sukni - přišla se sklenicemi 

	pomerančového džusu. „Nápoje?" zeptala se. 

	Poděkovala jsem jí a vzala si. Měla jsem hlad jako vlk. 

	„Ještě vás poprosím, abyste si vypnuli elektronické přístroje," řekla a zmizela někde za námi. 

	Ethan vytáhl z kapsy mobil, aby ho vypnul, ale zůstal civět na displej. To, co tam viděl, asi nebylo 

	dobr é . 

	„Špatné zprávy?" zeptala jsem se, ačkoli jeho výraz mluvil jasně. 

	Vypnul telefon, vsunul ho zpátky do kapsy a zatvářil se neutrálně. „Šofet už se sešel. Ať už se tam 

	usnesli na čemkoli, Darius nám to přijede oznámit do Chicaga." 

	Zhoupnul se mi žaludek. Jestli Darius cestuje přes oceán, aby nám sdělil nějaké usnesení Greenwichského prezídia, nemohlo to být nic dobrého. 

	„To je znepokojivé," řekla jsem. 

	Ethan kývl. „Jsem si jistý, že Darius nás při tom proslovu nebude šetřit." 

	„Darius při proslovech nikdy nikoho nešetří. A mám pocit, že se hrozně rád poslouchá." 

	„Což sleduju u většiny mocných mužů." 

	Stevardka přišla zpátky do přední části letadla. Ethan jí dal signál a ona kývla. 

	Letadlo se prudce vzneslo do vzduchu a kabinu naplnila vůně pečeného masa. Hlasitě mi zakručelo 

	v žaludku. 

	 

	
[image: Image]Ethan se uchechtl. „Vyhládlá?" 

	„A kdy nejsem?" poznamenala jsem mrzutě. „Doufám, že ti přinesou večeři?" 

	„To by nebylo moudré, když vím, že se mi vrhneš po talíři hned, jak mi ho donesou." 

	Servírka se objevila po mém boku a nabídla mi talíř se stříbrným poklopem, který následně sundala. 

	Z pohledu na horký steak a při jeho vůni se mi okamžitě začaly sbíhat sliny. Vedle steaku ležela malá 

	hromádka svěže zelené brokolice, kopeček šťouchaných brambor s česnekem a termokelímek s krví. Zatímco jsem na to zírala, stevardka přinesla podobný talíř i Paige. 

	„Ach, dobrý bože," řekla jsem uznale a hltala to očima. 

	„To nejlepší z Omahy," řekl Ethan s úsměvem. „Za dobře odvedenou noční práci." 

	Ten chlap mi obstaral steak, aby mě odměnil. Ať si o Ethanovi Sullivanovi říká kdo chce co chce, 

	věděl, jak si mě naklonit. Na druhou stranu jsem bohužel nebyla přesvědčená o tom, že jsem té noci udělala všechno správně. 

	„Když jsme sem přijeli, měli jsme jednoho Tatea a jednu knihu. Teď máme dva Tatey a nula knih." 

	„Ta kniha je posun správným směrem." 

	„A ti Tateové?" 

	V očích se mu objevil strach. „Jestli máš nějakého oblíbeného boha, Ochránkyně, tak navrhuju, aby ses 

	začala modlit. A to co nejdřív." 

	 

	 

	Cestě multimilionovým tryskáčem se nedalo nic vytknout. Byla ještě hladší než jízda mercedesem za stovky tisíc dolarů a nesrovnatelně rychlejší. 

	Přeletěli jsme temné vody Michiganského jezera, načež jsme přistáli na O'Hare, a můj pocit přecpanosti vystřídala úleva, když stevardka otevřela dveře a připravili jsme se na sestup ze schůdků. 

	Počasí bylo pod psa, asi předtím pršelo, protože bylo mokro a vzduch chladný a vlhký. To nebylo od mého města zrovna vřelé přivítání, ale stejně jsem byla ráda, že můžu sejít na asfalt. Bylo příjemné být doma, i když to byl jen krátký výlet a nebylo pochyb o tom, že v Illinois nás čeká stejné vzrůšo, jaké jsme si zažili v Nebrasce. 

	Doufala jsem, že tentokrát to bude drama v naší režii. 

	Několik kroků od letadla na nás čekal stříbrný sedan, jehož mřížka na přední masce připomínala široký 

	úsměv. Vedle něj stál chlap ve větrovce a khaki kalhotách a v ruce držel klíčky. 

	„To je Aston Martin?" zeptala se Paige. 

	Loupla jsem očima po Ethanovi, ale ten už pohledem hladil linie a křivky auta. „Možná si vzpomenete, 

	že mé auto bylo zničené na šrot," řekl, aniž by z nového vozu spustil oči. 

	„A kolik tě to stálo, aby ti tenhle milý gentleman přivezl nové vozítko až na letiště?" 

	„Kapka v moři ve srovnání s celkovými náklady, Ochránkyně." 

	„To se vsadím." 

	Kouknul na hodinky. „Gabriel to z Nebrasky určitě nestihl, i kdyby jeli seberychleji." Podíval se na mě. 

	„Můžeme jít do Domu. Osprchujeme se a převlékneme, a můžeme ubytovat Paige." 

	„Sprcha zní skvěle," souhlasila jsem. „I pro mě," přidala se Paige. 

	Ethan vztáhl ruku k autu. „V tom případě si, dámy, račte nastoupit." 

	 

	 

	Ani téhle jízdě se nedalo nic vytknout. Cestou v hladkém pohodlí Ethanova nového Aston Martina jsem Jonahovi napsala další textovku, abych ho informovala, co na nás chystá Greenwichské prezídium. Nevěděla jsem, jak šofet rozhodl, ale že nám to jedou oznámit osobně, nevěstilo nic dobrého. Na takové věci musela být Rudá garda připravená. 

	 

	
[image: Image]Také mě nepřekvapovalo, že se Darius chce podívat na Ethana a ujistit se, že je to upír, který si zaslouží 

	pozici Mistra Domu. Ve Spojených státech je jen dvanáct upířích Domů. Znamenalo to, že Ethan měl relativně slušnou moc. I já bych se chtěla na zmrtvýchvstalého upíra osobně podívat. Říkat to Ethanovi by však ode mne nebyl nejlepší nápad. 

	Jeli jsme do Hyde Parku, kde se světlé kamenné zdi Cadoganského Domu nořily ze tmy. Bylo to velké třípatrové sídlo, které vypadalo jako z jiné doby - klenutý vstup, věžička a kolem dokola střechy vikýře. Pozemky byly ještě větší než Dům a na nich se brankami vcházelo do různých prostor, kde upíři mohli ulevit nervům na čerstvém vzduchu. 

	Chodník před Domem byl doslova posetý protestujícími; za posledních pár měsíců se stali pevnou součástí, a to co před nedávnem vyváděla Mallory, to k lepšímu nezměnilo. Byli tu občané všech věkových kategorií, pohlaví a etnických příslušností, ale spojovaly je podobné nenávistné nápisy na ručněvyrobených transparentech: JDĚTE DOMŮ, UPÍŘI. ŽÁDNÉ UPÍRY V ILLINOIS. VĚTRNÉ MĚSTO, NE MĚSTO UPÍRŮ. Nedostatky v kreativitě doháněli starou dobrou diskriminací. 

	Seděli na skládacích židličkách, schoulení v zimě, mnozí pojídali večeři, jako by byli v letním kině a ne na demonstraci proti upírům. 

	Za normálních okolností bych se nacpala se svým autem někam, kde by bylo volno, hrdě se jim postavila a došla pěšky do Domu, ale Ethan měl své výsadní místo v podzemní garáži. Žádný sníh, žádné povolení k parkování, žádné hádky o místo. Stačilo nám jen pár kroků ke schodům a pak dalších pár schodů do 

	luxusního prvního patra a pár láskyplných ohlédnutí za novým vozem, která si Mistr upír neodpustil. 

	„To auto tu asi bude i potom, až se vrátíš," připomněla jsem mu. 

	Zafuněl, ale stejně se za sedanem ještě jednou podíval. „Je to krasavec." „Je to jen auto," připomněla mu Paige. 

	„A on je chlap," řekla jsem a ukázala ke dveřím. 

	„Raději se v tom nebudeme dál šťourat." 

	Vyšli jsme schody a já nedokázala potlačit pocit úlevy z toho, že jsem zase doma. Což bylo dost divné, 

	protože jsem v tomto upířím sídle nežila ještě ani rok. 

	Dnes v noci to v Domě vonělo skořicí, a k mému překvapení byl interiér svátečně vyzdoben. Malik v naší nepřítomnosti nelenošil. Rámy dveří, římsy a zábradlí dřevěného schodiště, vedoucího nahoru, byly ověšeny voňavými girlandami. Na stolech a knihovnách bylo kandované ovoce a třpytivé svícínky, 

	na odkládacích stolcích stály stříbrné misky se staromódními pentličkovými cukrovinkami3. 

	Tohle budou Vánoce v Cadoganském Domě - a bude to příjemná změna po všech těch černých suknech, do nichž se halil, když jsme drželi smutek. Dům si to zasloužil. 

	Truchlení bylo únavné, a po dvou měsících nás obralo o fyzické a emocionální síly. 

	Po foyer pilně pobíhalo několik z asi devadesáti upírů, ubytovaných v Domě, oblečených svorně do 

	tradiční cadoganské černé. Když jsme je míjeli, kývali na nás a mávali, což mi nebylo ani zdaleka tak nepříjemné jako před časem. Stala jsem se součástí Domu, rodiny Podřízených, kteří zde žili. 

	„Dámy, tady se s vámi rozloučím," řekl Ethan. „Myslím, že ani mně sprcha neuškodí." Ukázal do foyer, kde užčekala Helen, naše upíří zprostředkovatelka. 

	„Paige, Helen vám dá klíč od pokoje a zajistí některé základní věci. Merit, ty se za mnou potom zastav 

	a probereme další postup." 

	Kývla jsem a doprovodila Paige k Helen, jak mi velela povinnost. „Merit," řekla Helen, „ráda tě zase vidím. A vy musíte být Paige." 

	Zas tak ráda, že mě vidí, asi nebyla, protože jsme si nepadly do oka od samého začátku, ale byla dnes 

	zdvořilost sama. Podala Paige zatavenou kartičku pro hosty Cadoganského Domu na šňůrce a kroužek s cadoganským klíčem. 

	 

	
[image: Image]Na takové prkotiny jsme si potrpěli. 

	„Budete bydlet v hostinském pokoji," řekla Helen, a pak se usmála na mě. „Možná bys ji tam mohla 

	zavést?" 

	„Samozřejmě. Kde je?" 

	„Třetí patro, třetí dveře od Ethanových. Na dveřích je hvězdička." 

	Kývla jsem. „To najdu." 

	Helen se podívala na Paige. „Nahoře je nějaké oblečení a, jak užřekl Ethan, pár základních nezbytností, 

	než si budete moci obstarat svoje vlastní věci." 

	Paige vypadala, že se jí ulevilo. „Nemám ani svůj kartáček na zuby. Děkuji." „Není zač." S tímto se Helen usmála a odpochodovala někam dál do Domu. 

	Vyšly jsme do třetího patra a pokračovaly ztichlou chodbou kolem poloviny upířích ložnic; ostatní byly 

	ve druhém patře. Každý z přibližně devadesáti upírůžijících zde (z celkových tří stovek Cadoganů) měl svůj vlastní pokoj. Byly všechny stejné a připomínaly vysokoškolskou kolej: dřevěné podlahy, jednoduchý nábytek, malá koupelna. V každém pokoji bylo tolik místa, aby v něm měl každý upír trochu soukromí a mohl se vyspat. 

	Skoro na konci dlouhé chodby, třetí dveře od Ethanova apartmá, byl hostinský pokoj, označený hvězdou, takže to zvenčí vypadalo jako šatna pro hosta v televizním pořadu. 

	„Tohle bude ono,"řekla jsem. 

	Paige odemkla a vešla dovnitř. Já taky zvědavě nakoukla. Byl to pěkný pokoj - trochu větší než ty naše, 

	ale mnohem menší než Ethanův třípokojový byt. Zařízení bylo neutrální, asi jako v průměrném hotelu v kategorii business class. Bylo to jako stvořené pro hosty - na chvíli jim poskytlo pohodlí, ale zase ne tolik, aby se zdrželi přespříliš dlouho. 

	Paige položila knihy na postel a ohlédla se na mě. „Jdu se umýt. A možná si trochu odpočinu. Jsem dost 

	vyčerpaná. A pak mě taky čekají záležitosti Řádu." 

	„Jistě. Až zavolá Gabriel, chtěla bych se jít podívat za Mallory. Můžu vám dát vědět." 

	„To by bylo skvělé. Chci mít jen přehled, kde se nachází, abych mohla informovat Řád." 

	Kývla jsem. „Kdybyste něco potřebovala ještě předtím, bez váhání oslovte Helen." 

	Zdvořile jsme se rozloučily, já za sebou zavřela dveře a div že jsem se nerozběhla zpátky ke schodům, 

	kde už na měčekalo zapomnění v podobě horké vody. Chtěla jsem si bez ohledu na životní prostředí dát dlouhou sprchu plnou páry, z které budu mít scvrklou kůži a zamlžené zrcadlo v koupelně. 

	Můj pokoj byl v druhém patře Domu. Jedno patro nad hlavním podlažím a jedno patro pod Ethanovým bytem. Nebylo to tak dlouho, co bych uvítala, že nás dělí tolik prostoru. 

	Na nástěnce u mých dveří byl vzkaz od Lindsey, mé nejlepší kamarádky v Domě. 

	 

	 

	Holka! Doufám, že jsi dala našemu drahému Sullivanovi pořádně do těla a neudělala nám ostudu. 

	Prosím, přivez ho zpátky v dobré náladě. A ať nám přidá. Potřebujeme boty. Se srdečným pozdravem, Lindsey. 

	 

	 

	Do těla jsem mu bohužel nedala a taky jsem pochybovala, že jsem ho přivezla v lepší náladě - ne kdyžse vracel do politicky nevraživé atmosféry a ještě k tomu ho tu čekal dvojnásobný počet nepřátel, nežkdyž jsme odjížděli. 

	Jakmile jsem za sebou zamkla dveře, sundala jsem koženou bundu a špinavé oblečení a vlezla do sprchy. 

	Bylo to ještě lepší, než jsem si představovala. Vydrhla jsem si špínu z obličeje a nechala se horkem zbavit zbytků bolesti po zřejmě zlomeném žebru a vymknutém kotníku a zelenofialové modřině na paži od 

	 

	
[image: Image]toho, jak mě Ethan chňapnul. Nepochybně se to všechno hojilo, ale tu a tam ještě něco zabolelo. 

	Když jsem byla čisťoučká a voňavoučká, vylezla jsem a usušila si vlasy. Vrátila jsem se do své základní podzimní uniformy - neboli k džínům, vysokým botám a přiléhavém tričku s dlouhým rukávem, a také ke kožené bundě. 

	Jelikož Paige odpočívala, využila jsem čas, koukla na email a novinky ve světě, a pak jsem si pořádněnaleštila meč rýžovým papírem a olejem. To byla taky dobrá věc - byl pořádně zaneřáděný. Catchera by nepotěšilo, kdybych jej přivezla zpátky z Nebrasky a ani ho neočistila. V době krize šla holt hygiena stranou, ať užšlo o mečči o cokoli jiného. 

	Když bylo obojí jako z alabastru - já i meč - vydala jsem se po chodbě do kuchyňky ve druhém patře. 

	Dokud zde v Domě pobýval Franklin Cabot, náš nucený správce, moc lahůdek se tu nenašlo; byl 

	příznivcem zelené a organické stravy. Já zase držela na jídlo v celofánu a s konzervanty. Když jsme se zbavili Cabota, vrátil se do hry cukr. Kuchyně byla plná laskomin včetně Mallodortíků a sáčků krve od firmy Blood4You, našeho zásobovatele. 

	Pár vteřin jsem bojovala s pytlíkem, než jsem do něj zabodla brčko a celý ho vyzunkla. Po tom steaku užmi vytrávilo. Pro jistotu jsem vyžahla ještě jednu dávku, a protože jsem momentálně dělala dospělou, dala jsem si místo Mallodortíků jen müsli tyčinku, kterou jsem snědla při čtení letáčků, nedávno připíchnutých na nástěnku v kuchyňce. 

	Bohužel nebyly moc veselé. Obsahovaly instrukce, jak se zaregistrovat u města, a taky článek o útoku na upíry a lidi, o němž se zmínil Jeff. 

	Když nic z toho nebyly dobré zprávy, byly tedy všechny zprávy špatné? 

	 

	 

	Byla jsem zasycená (dočasně) a Paige byla mimo službu (taky dočasně), a tak jsem se rozhodla skočit za Lindsey. Nevěděla jsem, jestli bude uprostřed noci ve svém pokoji, ale protože jsem ji od odjezdu do Nebrasky neviděla, řekla jsem si, že na ni prostě zaťukám. 

	Chvíli bylo ticho a já jsem se už skoro chtěla otočit a jít. Ó, že já to neudělala. 

	Uslyšela jsem chichotání, a pak se dveře otevřely. Na prahu stála Lindsey, blond vlasy jí trčely všemi 

	směry, byla omotaná jen peřinou a na krku měla samozřejmě Cadoganský medailon. 

	A za ní byl na její malé posteli Luc. Taky omotaný dekou, ale na nohou měl ty svoje okopané kovbojské boty. Kolegiálně na mě zamával, jako bych ho právě nevyrušila uprostřed koitu. 

	„Já asi zjevně jdu nevhod," řekla jsem a couvla o krok dál od dveří. „A nechci v tom pokračovat, 

	takže si teď půjdu po svých." 

	Lindsey pevně stiskla rty, vyklouzla ven na chodbu a zavřela za sebou dveře. „Dobrý?" 

	„U mě? Jasně. Je to - je to úplně v pohodě. Půjdu si prostě najít nějakou jinou zábavu." „Asi jsi nechtěla vidět svého druhého šéfa polonahého, co?" zeptala se. 

	„Ani v kovbojských botách," přitakala jsem. „Ale jsem ráda, že vám to tak klape." 

	„Snažím se udržet solidaritu v Domě." 

	„To vidím. Dobrá. Hezky se bavte. Stav se za mnou, až budeš oblečená." Odkráčela jsem chodbou, aniž bych čekala na odpověď. „Domove, sladký domove," zamumlala jsem si. 
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	a

	ZELNÁ OZDRAVNÁ KÚRA 

	 

	Ethan sice nyní nebyl oficiálně Mistrem tohoto Domu, ale to mu nezabránilo v tom, aby znovu obsadil svou starou kancelář v prvním patře. Byla velká, s pěkným psacím stolem, společenskou částí a obrovským jednacím stolem. Seděl u psacího stolu, oblečený v bílé košili, vlasy měl stažené dole na krku a civěl do hromady papírů, přičemž mu jeden blond pramen padal přes čelo. 

	Byl tak hezký. Tak silný - ztělesnění alfa samce. Chytrý. Dobrý taktik, navíc umanutý, nezřídka k vlastní škodě. A přestože jsem se tak dlouho snažila popřít přitažlivost mezi námi, byla to ztráta času. Ta přitažlivost byla stejně silná a neústupná. 

	Chviličku jsem ho sledovala - ty dlouhé prsty a soustředěný pohled, zacukání obočí, kdyžčetl nějakou pasáž, která se mu zjevně nelíbila. 

	Tohle nebyla vhodná doba na lascivní myšlenky ohledně mého šéfa, ale kdy, když ne teď? Svět nebyl dokonalý, takže asi neexistovala asi ani zcela ideální doba. 

	Vešla jsem, ujistila se, že jsme sami, a zavřela dveře. Když to uslyšel, zvedl oči, díval se, jak se k němu blížím, a se znepokojeným výrazem vstal ze židle. 

	„Copak se děje?" 

	Nemarnila jsem čas vysvětlováním a výmluvami. Objala jsem ho a přitiskla tvář k hladké teplé bavlněné 

	košili. 

	Pohladil mě po vlasech. „Jsi v pohodě?" 

	Kývla jsem. „Jen jsem hodně ráda, že jsem doma." 

	Odtáhl se, shlédl ke mně a výraz útěchy se proměnil v nadějný polibek plný příslibů. Položil mi ruce na 

	záda, dotek jeho prstů hřál a jeho jazyk a zuby mi připomněly, že jsem se vrátila domů do jeho náruče. 

	Sjel rukama na mé paže a já instinktivně ucukla, když se dotkl modřiny, kterou mi sám udělal. Odtrhl se ode mě a podíval se na mě teď s úzkostí v očích. 

	Bez jediného slova se vrátil ke svému stolu, nechal mě tam trapně stát, a můj žaludek dělal salta. 

	„Co se stalo?" 

	Nepodíval se mi do očí. Zapíchl je do papírů a zůstal tak. Pak se v nich začal přehrabovat, jako by to 

	bylo nejdražší tajemství světa. 

	„Ethane." 

	„Merit, mám práci." 

	„Nemyslíš, že bychom si o tom měli promluvit?" 

	Neodpověděl, ale pohledem sklouzl k mé paži, k té, za kterou mě tak hrubě chňapl. K té s modřinou. 

	„Ublížil jsem ti." 

	„Ale to nic. O nic nejde." 

	„Copak ti po mně nezbyla modřina?" 

	Nechala jsem za sebe odpovědět ticho a on si tiše pro sebe zaklel. Po chvíli škubajících nervů ke mně

	znovu vzhlédl. 

	„Neublížil jsi mi," opakovala jsem umíněně. 

	„Udělal jsem ti modřinu. Cukla jsi sebou." 

	„Jsi upír a máš sílu. To se stává." 

	„Ale mně ne." Olízl si rty a odvrátil zrak. „Paige je ubytovaná?" 

	Nevěděla jsem, co říct, a tak jsem odpověděla na otázku. „Je v pokoji pro hosty." Kývl. Jen jediné kývnutí, a pak se opět soustředil na práci. 

	 

	
[image: Image]„Ethane," spustila jsem, ale netušila, co říct dál. 

	Vzhlédl ke mně. „Merit, Darius je na cestě. Opravdu se potřebuju připravit." 

	Znělo to vážně a já neměla důvod pochybovat, že chce být připraven na své setkání s Dariem ale 

	bolest hluboko v břiše to nezmírnilo. 

	 

	 

	Stihla jsem dojít jen k hlavnímu schodišti a už mi přišla sms od Catchera: GABRIEL JE PŘIPRAVEN. 

	Užasle jsem koukla na hodinky. Byli jsme doma teprve pár hodin. Kožoměnci asi příliš nedbali na povolenou rychlost a nepřekvapilo by mě ani, kdyby Gabriel cestu urychlil pomocí vlastní magie, zvláštěvzhledem k tomu, jaký vezl náklad. 

	Catcher mi poslal i adresu, a tak jsem usoudila, že se s ním mám setkat tam. Přesněji řečeno my se s ním máme setkat. Paige opravdu vypadala, že to má v hlavě srovnané, a v selském rozumu převyšovala Simona o několik čísel. Ti dva budou mít nepochybně zájem vidět Mallory, a Paige byla tím pádem z nich dvou ta lepší. Volba byla jasná. 

	Vzala jsem meč, zašla do pokoje pro hosty, abych Paige sdělila, že můžeme jít. Tentokrát byla v trendy oblečení: skinny džíny, dlouhý svetr na zapínání a chlupaté kozačky. 

	„Helen se vyznamenala," řekla jsem. „Myslím s tím oblečením." 

	Začala se prohlížet: „Byla jsem mile překvapená. Zdá se, že upíři nosí hodněčerné. Bála jsem se, že 

	skončím oblečená od hlavy k patě jako servírka." Najednou jako by si uvědomila, že i já nosím černou, 

	a trochu zkrabatila obličej. „Pardon." 

	„Nic se neděje. Černá je uniforma Domu." Ukázala jsem ke schodům. Paige se ke mně připojila a společně jsme sešly do druhého patra. 

	„Momentálně letí pestré barvy." 

	„Podle Ethana Sullivana ne." 

	„Kam to vlastně jdeme?" 

	Mrkla jsem na adresu, kterou mi poslal Catcher a pousmála se. Jestli jsme šli tam, kam jsem myslela, 

	měl Gabriel pravdu v tom, že Malloryina opatrovníka znám. 

	„Někam, kde to znám," řekla jsem jen. 

	Jeli jsme do západní části města, do čtvrti známé jako Ukrajinská. Byla to dělnická čtvrť s kostely 

	a jídlem a lidmi ze staré země a nacházelo se tu neoficiální chicagské ústředí Severoamerické centrální smečky, bar jménem Little Red. 

	Přesně tam jsme měly namířeno. 

	Bar byl na rohu, na konci pruhu sešlých budov. Kožoměnci dávali přednost bytelnosti před stylem

	a poctivému východoevropskému jídlu před lahůdkami, které si člověk jen tak zakousne. Ještě jsme ani nezaparkovaly, a já už cítila výraznou štiplavou a masovou vůni. 

	Nechala jsem auto na konci řady našikmo zaparkovaných motorek. Kožoměnci totiž také upřednostňovali motorky před auty a pyšnili se kůží a chromem svých na míru vyrobených strojů. 

	„Oni ji drží v baru?" zeptala se Paige. 

	„Nejsem si úplně jistá. Tohle je ale bar smečky, takže uvidíme." 

	Vystoupily jsme z auta a prošly kolem motorek na chodník. Ze slušnosti jsem nechala meč v autě. Upíři 

	Cadoganského Domu měli se Severoamerickou centrální smečkou křehké spojenectví a já neměla zájem to pokazit, zvláště když nám prokazovali laskavost tím, že udrží Mallory ve větším bezpečí, než byl schopen Řád. 

	Catcher se svým moderním sedanem zaparkoval z druhé strany vedle mého auta. Vyskočil ze sedadla řidiče, vypadal, že je totálně vyřízený, oči měl zarudlé, tváře propadlé. Byl další obětí Malloryiny posedlosti Maleficiem. Nejspíš strávil nejednu bezesnou noc obavami o Mallory a přemýšlením, zdali 

	 

	
[image: Image]mohl tomu všemu nějak zabránit. 

	Zastavili jsme se všichni na chodníku. „Jeff mi to v kostce převyprávěl," promluvil Catcher, „ale stejně

	to chci slyšet od tebe, protože mi to nedává smysl." 

	„Jestli ti řekl, že bylo Maleficium zničeno a Tate se při tom rozdělil na dva, tak mluvil pravdu. Bylo to 

	stejně prosté a šílené, jak ti to zní." 

	Paige se postavila vedle nás. 

	„Catchere, tohle je Paige, o které jsi jistě slyšel. Dva Tateové spálili její dům a celou její výzkumnou 

	knihovnu." 

	„To je mi líto." 

	Paige vypadala, že ji ta omluva nedojímá. 

	Chtěla jsem rychle změnit téma, a tak jsem kývla směrem k baru. „Říkal Gabriel něco o tom, co tady 

	dě l á ? " 

	Zakroutil hlavou. „Vůbec nic, z čehož nemám moc velkou radost. Jsem špatný z toho, co udělala, ale 

	zase nechci, aby se s ní jednalo nějak zle. Jdu se sem přesvědčit, že je v pořádku." 

	„I kdyby se vám to nelíbilo," vybuchla najednou Paige, „nemáte do toho co mluvit. Vy jste si nevšiml, co dělá, ani jste ji nezastavil, což přesněŘád předvídal. Chcete vědět, proč jste dostal zákaz vrátit se do Chicaga? Přesně z tohoto důvodu. Věštba mluvila jasně - že jestli se vrátíte do Chicaga, bude to zlé. 

	Ignoroval jste naléhání Řádu, a teď se věštba naplnila. A podívejte, kam nás to dostalo." 

	Následovalo trapné ticho. 

	Předtím nám bylo řečeno, že Catchera vyhodili z Řádu proto, že chtěl v Chicagu zřídit centrálu, ale Řád 

	byl tvrdohlavý a nechtěl mu to dovolit. Myslím, že jsme nedostali celou pravdu. Také se však zdálo 

	nepravděpodobné, že tu pravdu dostaneme tady, před barem v Ukrajinské čtvrti, a tak jsem promluvila. 

	„Tak pojďme na to," řekla jsem a vykročila ke dveřím. 

	Vůni jídla, linoucí se z baru ven na ulici, doplňovala tvrdá kytarová muzika a hlásala světu, že 

	návštěvníci baru to se svým jídlem, pitím a rockem myslí vážně. 

	Vešli jsme dovnitř, zvoneček na dveřích oznámil naši existenci, ale nikdo si nás nevšímal. V baru byly řady stolů před obrovským vitrážovým oknem. Členové SAC popíjeli drinky, tiše hovořili a zcela ignorovali, že jsme se vetřeli na jejich teritorium. 

	Museli tedy vědět, že přijdeme, protože kožoměnci jinak bez ohledu na spojenectví nereagují moc dobře na to, když někdo vstoupí do jejich rajónu. 

	„Vy. Pojďte. Posaďte se." 

	Podívali jsme se k dlouhému dřevěnému baru, táhnoucímu se po opačné straně místnosti. Stála za ním 

	robustní žena a dříve odbarvené blond vlasy měla teď zářivě rudé. Byla to Berna, něco jako jejich mamá, bydlící tady v Little Red, a také zdejší barmanka. 

	Šla jsem k ní. „Ahoj, Berno." 

	Okamžitě se na mě zamračila. „Pořád jako lunt. Jíš vůbec?" zeptala se se silným východoevropským 

	přízvukem. 

	„Jím v jednom kuse," ujistila jsem ji. 

	Zavrtěla hlavou a něco si zamumlala pod nos. Pak bouchla pěstí do stolu a podívala se na nás všechny. 

	„Teď se najíte." 

	Sedla jsem si a Paige moudře udělala totéž. „Kde je Mallory?" zeptal se Catcher. 

	„Ještě není připravená. Sedni si a najíš se." 

	„Je to moje přítelkyně," řekl Catcher, jako by ta informace snad mohla přimět Bernu změnit názor. Spletl se. 

	 

	
[image: Image]Celý bar ztichl a kolem nás se začala šířit pichlavá magie. Catcher byl možná Jeffův a taky můj kamarád, 

	ale nebyl jedním z nich. Nebyl to kožoměnec a nebyl zde znám jako spojenec. Byl to přítel ženy, která ve městě rozpoutala zlo a způsobila jim další potíže, o které nestáli. 

	Berna však nepotřebovala zlé pohledy kožoměnců od stolů k tomu, aby prosadila svou. Opřela se rukou o bar, nahnula se a ňadry se skoro dotýkala pultíku, jak Catchera sjížděla pohledem. 

	„Sedni si a jez," řekla. 

	Catcher zajel na židli vedle mě, zatímco Berna s vítězoslavným úsměvem na tváři zmizela za červenými 

	koženými dveřmi, vedoucími do zadní části baru. 

	„Dobrá volba," řekla jsem. 

	Catcher si přejel rukama po tváři. „Já nechci jídlo," řekl. „Chci, aby tohle už skončilo." 

	„Já to chápu," zašeptala jsem, „ale myslím, že součástí tohoto cvičení je vzdát se kontroly nad věcmi. 

	Mallory udělala, co chtěla, aniž by se ohlížela na ostatní; podívej, jak to dopadlo. Smečka se do toho vložila, a i když jí nejsou nic dlužni, chtějí jí dát šanci, kterou si, uznej, ani nezaslouží. Když jim 

	přenecháváš to nejtěžší břemeno, nech je i určovat pravidla." 

	Catcher sarkasticky zamručel, ale jinak neprotestoval, což jsem považovala za osobní vítězství. 

	Berna a kožoměnecká pomocnice, kterou jsem neznala, přinesly talíře s jídlem a před každého z nás 

	položily jeden. Odhadla jsem to na zelné závitky, což byla zdejší specialitka. 

	Zatímco jsme rozbalovali příbor z ubrousku, nalila víno z neoznačené lahve do tří nízkých skleniček a rozdala. 

	„Doufám, že tady nikdo není vegetarián," řekla jsem a bez meškání se pustila do voňavého kořeněného masa a zelí. Jen máloco umí odbourat stres jako dobré, poctivé jídlo, a já děkovala bohům - ukrajinským nebo jakýmkoli jiným -, že můžu bez výčitek jíst, co chci. Někdy je docela fajn být upírem. 

	 

	 

	Mlčky jsme jedli a neupejpali se, zatímco Berna hlídkovala za barem. Střídavě kontrolovala, kolik toho ještě máme na talíři, a sledovala telenovelu na malé rozmazané černobílé televizi . Neznala jsem ani pořad ani jeho protagonisty, ale doktor se sestrou spolu měli pletky nad někým v komatu, kým byla, jak jsem se dovtípila, doktorova nemohoucí manželka. 

	Když jsme vyluxovali všechno z talíře - Berna žádnou jinou možnost nepřipouštěla -, odnesla je a tiše pískla. 

	Po chvíli vyšel z červených kožených dveří Gabriel. Pokynul nám, abychom ho následovali do omšelé zadní části baru, kde seděli další tři kožoměnci v kožených bundách kolem starého stolu s vinylovou deskou, v rukou měli karty a na dosah sklenky s likérem. 

	Uctivě jsem na ně kývla a byla ráda, když kývli nazpět. Catcher prozíravě držel jazyk za zuby. 

	Následovali jsme Gabriela ještě za další dveře do části baru, v níž jsem dosud nebyla - do kuchyně, kde 

	to bylo silně cítit dezinfekcí, masem a vařeným zelím. 

	Po několika dalších krocích jsme se ocitli v zadní místnůstce, kde drobná žena v džínech, tričku a se síťkou na vlasech stála u kovového dřezu a obrovskou sprchou splachovala zbytky jídla z nádobí. 

	Pokaždé, když mě něco překvapilo, jsem si byla jistá, že s tím překvapením na nějakou dobu vystačím. Ale nikdy tomu tak nebylo. 

	Kdo byl ta holka se sprchou na nádobí? Nějaká Mallory Delancey Carmichaelová. „Mallory," řekl Gabriel. 

	Otočila se od dřezu, podívala se na něj, a když zjistila, koho přivedl do jejího nového obydlí, 

	zčervenaly jí tváře. 

	Zavěsila sprchu do držáku na stěně a otřela si ruce o kalhoty. Tenké tričko měla skoro promočené a ruce zarudlé a popraskané. Bylo to pravděpodobně způsobeno její nedávnou magii spíš než horkou vodou. 

	 

	
[image: Image]„Čau," řekla krotce. 

	Od drátěných dveří na opačném konci foukal studený průvan. Před nimi stál nabušený kožoměnec 

	v bundě SAC a v rukou držel velkou automatickou zbraň. Aha, takže případný další pokus o útěk nenechají náhodě. 

	„Jsi v pohodě?" zeptal se Catcher. 

	Kývla a kousla se do spodního rtu. „Celkově vzato." Mně se nepodívala do očí, a tak jsme tam chvíli 

	jen mlčky stáli. 

	„Nenecháme je, ať si spolu promluví?" nadhodil Gabriel. „Mallory bude mít dneska v noci ještě spoustu 

	práce, a může si při ní povídat s Catcherem." 

	Vzhledem k hromadám nádobí, které ještě neumyla, měla před sebou pořádnou fušku. Zajímalo by mě, jestli má Berna přídavky. 

	„Dobrý nápad," řekla jsem, otočila se a pokynula Paige, aby šla za mnou. Vrátili jsme se do zadní místnosti, kde už ze stolu zmizel alkohol a také hráči byli fuč. 

	„Posaďte se," řekl Gabriel. 

	Poslechla jsem. „Ta zbraň toho chlapa byla fakt velká," poznamenala jsem. 

	„Způsobila hodně potíží." 

	S tím se nedalo smlouvat. „Tohle je její trest? Mytí nádobí?" 

	„Její trest není moje starost," odvětil Gabriel. „A upřímně, za tohle není ani v mém, ani v tvém životě

	dost nádobí. O to ale nejde. Na úkolu nezáleží. Hlavní je, že něco dělá. Víš, co je můj největší problém 

	s Řádem?" 

	Napadl mě tucet jízlivých odpovědí - Porazili tě v softballu? Nemají oficiální trička? Laciný chlast na seznamovacích večírcích Řádu a Smečky? - ale nechala jsem si je pro sebe. Paige prozřetelněudělala totéž. 

	„Mají obrovskou moc a většinou si ji syslí pro sebe." 

	„To není tak docela pravda -" přerušila ho Paige, ale Gabriel nehodlal diskutovat a umlčel ji pohledem. „Já vím, že se stavíte do role těch, kdo vyřeší problém. Ale vy jste ten problém, který teď tak moc 

	chcete vyřešit, nechali vzniknout; to z vás nedělá dobrodince. Dělá to z vás jenom narcisy." 

	„Smečky chtěly odjet na Aljašku, aby se nemuseli míchat do problémů všech nadpřirozených," podotkla 

	jsem. „Proč tedy myslíš, že jste lepší nežŘád?" 

	„Protože nepředstíráme, že jsme ti nejsvětější čarodějové s odpověďmi na všechny problémy světa." 

	Paige sklopila oči do stolu. Ne že by tím přiznávala, že Řád čelí problémům, ale bylo to lepší než

	popírání faktů, kterým se obrňovali všichni ostatní. 

	„Máte dlouhodobý plán?" zeptala jsem se. 

	„Její dlouhodobý plán je přežít," řekl. „Přežít v našem prostředí - žádné rozmazlování, žádná magie, 

	žádný nezasloužený respekt." 

	To mi znělo logicky. Na první pohled se zdálo jako výchovné opatření pro neposlušnou puberťačku nežpro čarodějku s problémem s černou magií, ale když to fungovalo, proč ne. 

	O dvacet minut později vyšel Catcher ze dveří. On a Gabriel spolu tiše prohodili pár slov a potom si potřásli rukama, což jsem považovala za příznivé znamení pro vztahy mezi nadpřirozenými. 

	„Je tvoje," řekl Catcher. „Jen si šla nahoru udělat pauzu." 

	Gabriel kývl. „Vždycky po dvou hodinách má nárok na patnáct minut oddechu, když má manuální práci. 

	Takový režim je fér." 

	Proč bylo divné, že kožoměnci mají na takové situace nějaký režim? Nicméně jsem se podívala na 

	Gabriela. „Ráda bych si s Mallory promluvila, jestli by to šlo." 

	„Posluž si, kotě." 

	 

	
[image: Image]„V tom případě," řekla jsem Catcherovi, „myslím, že Paige bude potřebovat svézt." 

	Zvedla se a taky kývla. „Musím si promluvit s Baumgartnerem. A nejspíš by nebylo od věci, kdybyste to 

	udělal i vy." 

	Catcher kývl a pak se ostražitě podíval zpátky ke dveřím, za nimiž předtím Mallory pracovala. 

	„Běž domů," pobídla jsem ho. „Tady je v bezpečí a ty vypadáš, že potřebuješ odpočinek jako sůl." 

	„Kdybych nebyl tak vyřízený, tak bych tě za takovouhle urážku roztrhal na cucky." 

	„Jsi vyčerpaný, takže budu předstírat, že jsi udělal sarkastickou poznámku." Položila jsem mu ruku na 

	paži. „Ne, vážně. Běž se trochu prospat." 

	Kývl a vyvedl Paige z místnosti. 

	„Víš jistě, že jsi na ni připravená?" zeptal se mě Gabriel. 

	Vydechla jsem. „Myslím, že vhodnější otázka je, jestli je ona připravená na mě." 

	Když mi Gabriel popsal, kudy jít, našla jsem Mallory v malém pokoji až úplně nahoře u úzkého 

	schodiště vedoucího ze zadní části kuchyně. 

	Nic moc v tom pokoji nebylo. Postel pro dva. Malý stolek. Stěny polepené staromódní tapetou s malovanými jahodami. 

	Mallory seděla na kraji postele a zírala na popraskané ruce ve svém klíně. 

	Vzhlédla ke mně a odfoukla si pramínek zplihlých blond vlasů z tváře. „Co děláš tady nahoře?" 

	„Chtěla jsem se na tebe podívat." 

	Sneslo se ticho. Myslela jsem si, že mé setkání s Mallory bude trapné, a měla jsem pravdu. „Trapné" 

	bylo příliš slabé slovo pro tisícovku dalších, nevyřčených, která visela mezi námi. Byla to však ona, kdo by měl vysvětlovat, a tak jsem vešla dovnitř a zavřela dveře. Posadila jsem se do tureckého sedu na dřevěnou podlahu a v tom trapném tichu jsem se podívala na své nehty. Nevypadaly kdovíjak skvěle, ale utkala jsem se se zmutovaným trpaslíkem, s čarodějkou a s Tatem. 

	„Jak se cítíš?" zeptala jsem se nakonec. 

	Nevesele se zasmála a otřela si slzy z tváří. 

	„Stejně. Špatně. Hloupě. Cítila jsem, že se mnou něco není v pořádku, Merit. Hluboko v kostech jsem 

	cítila, že něco nehraje. A pořád to cítím." 

	„Já vím." Kývla. 

	„Teď jsi mohla být mrtvá, Mallory. My všichni jsme mohli. Situace je taková, že Paigein dům shořel 

	a Maleficium je v háji. Z jednoho Tatea jsou dva a my netušíme, kde je nebo jak ho zastavit." 

	„Já vím," řekla. „Já vím." 

	„Jak jste se ty a Tate sčuchli?" 

	„Věděla jsem, že ta kniha je v silu, ale nevěděla jsem, jak se tam dostat." Tolik k mé teorii o hledání na internetu. 

	„Pozorovala jsem farmu a myslela si, že se ukážete a půjdete do sila. A tam mě našel. Říkal, že si 

	můžeme navzájem pomoct." 

	„Ty jsi měla odlákat naši pozornost a on donutil Paige, aby mu ukázala, kde je ta kniha, je to tak?" 

	Kývla. „Je mi to líto. Já vím, že to nestačí, ale omlouvám se." 

	„Chápeš vůbec, jak velkému nebezpečí jsi vystavila celé město? Jak moc jsi ohrozila upíry? Když se to 

	posere, Mallory, svedou vinu na nás. Házejí to na upíry. Město, Greenwichské prezídium i starostka. 

	Abychom mohli žít ve městě, musíme se registrovat, jako trestanci propuštění na podmínku." 

	„Co chceš, abych na to řekla?" 

	To byla dobrá otázka. Jakými slovy mohla vymazat události několika posledních dní? 

	„Já nevím," řekla jsem upřímně. „Ty a já jsme toho spolu hodně zažily. A i když jsem moc ráda, že jsi 

	 

	
[image: Image]mi vrátila Ethana, bude trvat dlouho, než odčiníš to, kolika lidem jsi ublížila." 

	„Ta bolest mě ničila," řekla tiše. „Bolest vyhrála. Já vím, že je těžké to pochopit" 

	„Je to těžké pochopit, protože jsi o tom s nikým nemluvila. Že v tom jedeš ty, jsem zjistila až tím, že jsi 

	podvedla mě i můj Dům. Jestli sis myslela, že by tě Simon nepochopil, měla jsi o tom mluvit s Catcherem. 

	Nebo s mým dědou. Prostě s někým. Měla jsi udělat všechno, jen ne to, cos udělala." 

	Chvíli mlčela. „Ty mě nenávidíš?" 

	Ani pro jednu z nás nebylo dobré, že jsem nad tou odpovědí musela přemýšlet. Upřímně jsem si nebyla 

	jistá, jak jsem se cítila. S Mallory mě pojilo dlouhé přátelství - více než s kýmkoli jiným, kdo byl momentálně součástí mého života. Ale ona jela jako buldozer bez ohledu na to, komu dalšímu ublíží a bez ohledu na následky. 

	Málem zničila Chicago a povedlo se jí vypustit na Středozápad dva Tatey. 

	Bylo pro mě hrozně těžké mít ji teď ráda. A hodně dlouho potrvá, než si získá zpátky můj respekt. 

	Jenže

	„Ne, není pravda, že tě nenávidím. Vrátila jsi mi ho." 

	„Ne ze správných důvodů." 

	„Pravda. Ale udělalas to." Bylo by mnohem lepší, kdyby k ní Ethana nevázalo žádné pouto, ale do toho 

	jsem ji nechtěla zasvěcovat. Nebyl sice její familiár, ale přesto jsem nechtěla, aby začala testovat, jak hluboko jejich spojení sahá. Na to ještě nebyla připravená. Ani já nebyla. 

	„Nejdřív jsem ho nenáviděla," řekla. „A myslím, že i ty. Byl panovačný a neměl pochopení pro tvou situaci. A pak ses nechala udělat zranitelnou, a pak pozval do tvého Domu jinou ženu. A potom místo tebe 

	skočil před kůl a prokázal, co k tobě cítí." 

	Kývla jsem. 

	„Možná, že už to není Darth Sullivan," řekla. 

	Obě jsme mlčely. „Nevím, jestli tohle zvládnu," řekla po několika minutách. 

	„Co?" 

	„Reagovat na to. Postavit se čelem k tomu, co jsem udělala. Umím za to přijmout zodpovědnost. Nejsem 

	hloupá; vím, že to byla moje chyba. Ale myslím, že jsem polomrtvá hanbou. Kožoměnci - vidím, jak na mě koukají. Jsou ze mě zhnusení, vidím jim to na očích, Merit. Catcher se hrozně zlobí, cítí se ponížený 

	a já vím, že měŘád potrestá. A zasloužím si to nejhorší, co pro mě uchystají." 

	Propukla v dlouhý vzlykavý pláč, ale já ještě nebyla připravená jít k ní. Nemohla jsem ji utěšit - ublížila příliš mnoha lidem, a ti nad tím stále ještě hořekovali a byli to oni, kdo potřeboval útěchu. 

	„Jak mám žít dál s vědomím, co jsem udělala?" 

	Vzhlédla ke mně s očima rudýma a opuchlýma a tváří vlhkou. „Ublížila jsem hodně lidem a vy, upíři, 

	jste teď v bryndě. A Catcher Nevím, jestli ho kdy získám zpátky." 

	„On to řekl?" 

	„Řekl, že potřebuje čas." Zakryla si ústa rukou, ale ani tak se jí nepodařilo skrýt vzlykot. 

	„Tak se na to teď vykašli a ten čas mu dej. Bůh ví, že si ho zaslouží. Jako my všichni." 

	„Já ho ztratím. Ó, bože, Merit, já o něj přijdu." 

	„Možná ano," souhlasila jsem. „Zradila jsi jeho důvěru. Dala jsi přednost magii před přáteli, před svým 

	městem i svým přítelem. Tohle určitě nemůžeš zvládnout dobře. Ani já to nezvládám." 

	„Tak hlavněže to řekneš bez obalu." 

	„Nejsem tu od toho, abych ti něco namlouvala. Tady není žádný happy end, Mallory, žádný hrnec zlata. 

	Tohle není televizní show, kterou prostě vypneš, a svět se vrátí k normálu. Lidi utrpěli. A protože dva 

	Tateové pořád někde lítají po světě, čeká nás možná další utrpení." 

	„Tomu se nebudu umět postavit." 

	 

	
[image: Image]„Ale ano, budeš. A taky se tomu postavíš." 

	Vzhlédla ke mně. 

	„Všichni máme dny, kdy se cítíme malí. Úplně prťaví. Totálně neschopní, ale obtěžkaní spoustou 

	zodpovědnosti. Já musím zajistit svému Domu bezpečí a uchránit město před zničením. Musím se ohlížet na Ethana a zbytek svých upírů. Musím bojovat s lidmi, kteří by ani neměli být mými nepřáteli - zvlášťkdyž nepřátel mám kolem sebe už dost. Jsou dny, kdy bych si nejradši přetáhla pytel přes hlavu a všechno poslat ke všem ďasům. 

	Ale neudělám to. Většina lidí to neudělá. Většina lidí vstane a dělá si svou práci, maká jako šroub bez vidiny nějaké odměny - a jen proto, aby druhý den mohli zase vstát a dělat to znova. Svět není dokonalý a někdy člověka utahá. Buď na to můžeš přistoupit, postavit se tomu čelem a být ostatním ku prospěchu, místo abys jim škodila. Nebo můžeš usoudit, že tahle pravidla jsou pro tebe příliš drsná a neměla by se na tebe vztahovat, a tak je ignoruješ a všem ostatním tak zavaříš. Člověk je v životě někdy smutný, a stejněspoustu věcí musí. Někdy má bolest, a přesto musí všechno zvládnout. Nejde o dokonalost. Jde o to 

	zatnout zuby a jít dál." 

	Mallory maličko kývla. 

	„Ty to dokážeš," řekla jsem. „Půjde to ztuha, den po dni a s trpělivostí. A budeš taky doufat, že tu 

	trpělivost bude mít i on s tebou." 

	Znovu kývla. Z obou z nás trochu vyprchal oheň, a tak jsme tam jen chvíli byly - možná patnáct minut -, dokud někdo nezaklepal na dveře. 

	Obě jsme vzhlédly. Kožoměnec, kterého jsem neznala, ukázal na Mallory. 

	„Potřebujou tě dole," řekl. Nečekal na odpověď, jen opět zmizel. Asi neočekával neposlušnost. 

	Vstala. „Měla bych jít." 

	Kývla jsem. „A já bych se měla vrátit do Domu. Hodněštěstí." 

	Vrazila ruce do kapes, aby schovala fyzický důkaz svých zločinů. „Díky. Myslím, že se ještě uvidíme." 

	Kývla jsem a dívala se za ní, jak schází dolů ze schodů za svou prací. Doufala jsem, že tentokrát z toho 

	vzejde něco lepšího. 
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	Jela jsem zpátky do Cadoganského Domu a zaparkovala v ulici o tři bloky dál. Silnice byla plná aut. V nedalekém domě se svítilo a za pootevřenými žaluziemi se čile míhaly stíny postav. Určitě nějaký večírek. Pro většinu lidí ubíhal život dál svým tempem, ať už měli mezi sebou upíry nebo ne. 

	Vystoupila jsem z auta a kývla na dva černě oděné strážce, oba nájemné fae, kterým Dům platil za hlídku u brány. Kromě své královny byli všichni fae vysocí, s úzkými tvářemi a vzájemně podobnými rysy, s dlouhými a rovnými tmavými vlasy a v černých uniformách. Většinou se jednalo o muže, ačkoli občas stála na stráži i žena. 

	Moje vztahy s fae byly od mé návštěvy u Claudie napjaté, ale protože mi slíbila, že náš stůl je čistý, napadlo mě, že bych se s nimi mohla dát do řeči. 

	„Nějaké zprávy o Sethovi Tateovi?" zeptala jsem se. „Nebo o někom, kdo vypadá jako on?" 

	Oba fae zakroutili hlavami. „Jsme v pohotovosti," řekli. „Ona ví o jeho existenci." 

	Předpokládala jsem, že „ona" má být Claudia. Tenkrát mi naznačila, že Tate má „starou" magii. Možná 

	o něm věděla víc. To by stálo za návštěvu. Nebo aspoň za telefonát, protože její stráže už mě asi do její blízkosti nepustí. 

	„Ona ví, co je Tate zač?" zeptala jsem se. 

	Fae se na sebe podívali. „Je starý," řekl ten napravo. „Starší než pánové oblohy. Nic víc vědět 

	nemusíme." 

	„Díky," řekla jsem jim „Kdybyste ho někde zahlédli, můžete mi bez váhání zavolat." 

	Uchechtli se, nejspíš mé poznámce, že by snad potřebovali mou pomoc, což mi nevadilo. Pro mě bylo 

	lepší, když mě považovali za neschopnou než za nebezpečnou. 

	Vešla jsem do Domu a zamířila do Ethanovy kanceláře. Moje poslední návštěva u něj byla divná a já doufala, že se mezitím stihl připravit na Dariovu návštěvu a trochu se zklidnil. 

	Dveře jeho kanceláře byly otevřené, a tak jsem nakoukla dovnitř. Seděl za stolem, a tak jsem zlehka zaklepala na dveře, aby o mně věděl. Vzhlédl. 

	„Navštívila jsem Mallory." 

	Ethan mávl, ať jdu dál, a já se posadila ke stolu naproti němu jako poslušná malá Podřízená upírečka. 

	„Bydlí v Little Red v Ukrajinské čtvrti." 

	„V tom baru?" 

	Kývla jsem. „Nad kuchyní je pokoj a ona pracuje pro Gabriela." 

	Poposedl si a zkřížil ruce na prsou. „A co tam dělá?" 

	„V tuhle chvíli myje nádobí." 

	Ethan zamyšleně pokýval hlavou. „Aha. Manuální práce, aby jí připomněli, že je bytost z masa a kostí." „Teoreticky asi ano. Byla tam Berna a myslím, že jí dělá náhradní matku, i když mi Gabriel žádné 

	podrobnosti nesdělil." 

	„Řekli k tomu něco Paige nebo Catcher?" 

	Zavrtěla jsem hlavou. „Jeli navštívit Baumgartnera, takže se moc dlouho nezdrželi. Taky to vypadá, že 

	Catcher a Mallory teď mají ve vztahu pauzu." 

	Ethan se zapitvořil. „Vzhledem k okolnostem to není moc překvapivé, ale stejně je to obtížná situace." 

	„Netěšilo ji to. Ne že by ji to překvapilo, ale byla z toho špatná." 

	„Jak se k tomu všemu staví celkově?" 

	„Nastupuje u ní pocit viny a lítost, což je krok správným směrem. Předpokládám, že projde stejnými 

	 

	
[image: Image]stádii jako každý jiný závislák." Odmlčela jsem se. „Vnímáš její pocity?" 

	Kývl a odvrátil se. „Je na opačném konci města, takže to není tak markantní, ale pořád to cítím. Takový 

	slabý pocit, že mi někdo vandruje do mozku." 

	Tím mi dokonale hodil udičku, abych přešla k našemu vztahu. Než jsem to však stihla, vešel dovnitř

	Malik. Kůži měl karamelovou a oblečení stejné jako Ethan. Ve světle zelených očích měl však obavy. 

	„Můj pane," řekla jsem pokorně. 

	„Je k tobě uctivější, než kdy bývala ke mně," poznamenal Ethan s povytaženým obočím. 

	„Lepší vůdčí schopnosti," odvětil Malik s úsměvem, který však rychle zvadl. „Byla jsi za Mallory?" 

	„Byla. Je u kožoměnců." 

	Malik kývl. „Je dobře, že je o ni postaráno. Právě mi volal tvůj děda. Odposlouchává policejní rádio." Šikovný způsob, jak získat informace, když starostka zruší váš úřad a odstřihne dotace. „Co se stalo?" zeptal se Ethan. 

	„Pamatuješ si na Paulieho, někdejšího chráněnce Setha Tatea? Je mrtvý." 

	Paulie Cermak, prťavý chlapík s přízvukem větším, než byl on sám, provozoval drogový obchod Setha 

	Tatea. Distribuovali véčko, drogu, která posilovala pocit upírství a budila nadměrnou agresivitu v těch, kdo ji požili. 

	„Je to tak moc překvapivé?" zeptal se Ethan. „Pan Cermak se pohyboval v drsné společnosti." 

	Malik vytáhl mobil, přejel palcem po displeji a nastavil mi jej. Obrázek byl černobílý, přesto bylo dost 

	jasné, kdo na něm je: Paulie, ležící na zemi na zádech v kaluži krve. Vypadalo to, že mu někdo podřízl krk. 

	Zašklebila jsem se. „Neříkám, že jsem toho chlapa měla ráda, ale tohle bych mu nepřála." 

	„Ne," souhlasil Malik. „To není hezký konec." „Čas úmrtí?" zeptal se Ethan. 

	„Asi před osmi hodinami." 

	„To je dost času na to, aby se Tateové dostali zpátky z Nebrasky, takže to mohli udělat." 

	„Ale proč by to dělali?" zeptal se Ethan. „Paulie byl přece už ze hry. Proč by on, nebo to, nebo oni, 

	nebo co to k čertu je, měli zájem na jeho vraždě?" 

	„Pomsta?" nadhodil Malik. 

	„Ale on pracoval pro Tatea," řekla jsem. „A Tate přece předal Paulieho policii. Není za co se mstít." Samozřejmě, proti Paige taky teoreticky nic neměli, ale stejně jí Tateové vypálili dům. 

	Helen strčila do dveří svou upravenou šedivou hlavu. „Je tady." 

	Ethan vstal a kývl. „Musíme předpokládat, že tohle je první z mnoha lahůdek, které Tateové chystají pro 

	Chicago." Podíval se na mě. „Promluv s Lucem a Kelley. Zjisti, co nevíme a o co by Tateům mohlo jít." 

	Jeho slova i tón byly zcela profesionální; z jeho chování nešlo nijak poznat, že je mezi námi cokoli jiného než vztah Ochránkyně a Mistra. Jistě, diskutovali jsme o vážné záležitosti a jeho co nevidět čekala schůzka s Dariem, ale i tak jsem cítila hlodání v žaludku. 

	Kývla jsem a vrátila se na chodbu, zavřela za sebou dveře, chvíli tam stála a opírala hlavu o zeď. Nášvztah se pohyboval jako neohrabaný a špatně načasovaný tanec - věčně stejně, jeden krok vpřed, dva kroky vzad. Ale prozatím jsem se musela starat v první řadě o Paulieho. A tak jsem vyhnala Ethana z hlavy a zamířila opět ke schodům. 

	 

	 

	Každý ze tří chicagských upířích Domů měl tým strážců, jejichž úkolem bylo zaručit bezpečí Domu a jeho upírů. Já jakožto Ochránkyně nebyla technicky vzato strážkyně, ale jelikož jsme měli podstav, vypomáhala jsem. Každý sbor strážců měl svého kapitána a svou centrálu. 

	Ta naše byla schovaná ve sklepě Cadoganského Domu, příznačně v blízkosti tréninkového sálu 

	 

	
[image: Image]a zbrojnice, a byla vybavena špičkovou technologií a elektronikou. Dotykové panely, obrazovky 

	zabudované do zdi. Pro strážce cadoganského bezpečí jen to nejlepší. 

	Bohužel ani všechna elektronika světa neodradila Luca, bývalého kapitána stráží, ani Kelley, současnou kapitánku, od jejich lásky k papírům. Denně plnili naše složky informačními letáky - takzvanými „deníčky", neboli hlášeními o aktivitách v Domě a dalších prkotinách, které jsme podle nich potřebovali vědět. 

	A Luc už ani nebyl naším kapitánem. Nyní zastával funkci Sekundanta Domu a na té pozici 

	pravděpodobně zůstane, dokud se Ethan znovu neujme otěží v Domě. Ovšem jestli vůbec

	Vešla jsem do operačního střediska a našla Luca a Kelley, jak zírají na obrázek nebohého zesnulého Paulieho. Juliet seděla u jednoho z počítačových monitorů a hlídala přenos z uzavřeného kamerového okruhu. Lindsey byla určitě venku na hlídce. 

	„Pěkný pohled, co?" řekla jsem a posadila se naproti nim k zasedacímu stolu. 

	Luc odfrkl a zkřížil paže na své chambre košili. „Takže ty ses nám vrátila z Nebrasky celá." 

	Uprostřed stolu stála mísa s čokoládovými bonbony. Nahnula jsem se a jeden si vzala. Zasloužila jsem 

	si ho. 

	„Vrátila," souhlasila jsem. „Líbilo by se ti to. Byly tam farmy a moře krav." 

	Luc pořád ještě vypadal jako kovboj, který se právě vrátil z vyjížďky, ale aspoň už byl oblečený. To 

	dřívější vyrušení jsem měla ještě vypálené do sítnice. 

	„Moje dny na ranči jsou pasé," řekl Luc. 

	„Já myslela, že i tvé dny u stráže jsou pasé." 

	Kelley se uchechtla. „Vymlouvá se na to, že prý nahoře je už dost chlapů v kvádru." 

	Luc nejdřív důkladně hrabal v míse, a vytáhl si taky jednu čokoládičku. „Jak Ethan, tak Malik jsou 

	schopní posloužit Domu jako Sekundanti. Mají na kontě pěkných pár let zkušeností." 

	Bylo těžké představit si Ethana jako cokoli jiného než hlavu Domu, cožčinilo momentální situaci přinejmenším trapnou. 

	„Jaký býval Ethan jako Sekundant Petera Cadogana?" zajímalo mě. 

	„Osobitý," řekla Kelley. „Rychle se učil, ale obvykle byl přesvědčený o své pravdě. Respektoval 

	Petera, ale dost prudil. Byl žhavý na to být tím, kdo rozhoduje." 

	„To jsem nezažil," řekl Luc, „ale shoduje se to s tím, co jsem slyšel." Posadil se rovně a přitáhl si židli 

	blíž ke stolu. „A teď, když jsme si zavzpomínali, co kdybychom se vrátili zpátky k práci?" 

	„Předpokládám, že tě Ethan informoval o Tateovi?" zeptala jsem se. 

	„Ano. Máme o jednoho Tatea víc a o jednoho Tateova komplice míň." Luc poklepal na displej 

	a přiblížil Paulieho smrtelné rány. 

	„Pauliemu bylo čtyřicet dva," řekl. „Byl zabit během převozu z vazby do lékařského zařízení." „A co jeho eskorta?" zajímalo mě. 

	„Také mrtví, stejně jako dva zdravotní zřízenci, ačkoli v jejich případě jsme fotky ještě nezískali. 

	Informace se k nám teď nedostávají tak hbitě jako za úřadování tvého dědy." 

	Kývla jsem. „Takže to vypadá, že měl na Paulieho někdo spadeno." 

	„Mohl na něj zaútočit Tate," řekla Kelley. „Možná existují fakta, o kterých nevíme." 

	„To je dost možné," přitakala jsem. „Ale zahrajme si chvíli na ďáblovy advokáty. Co když to s Tatem 

	nijak nesouvisí? Možná si s Pauliem vyřizoval účty někdo, kdo neměl žádné vazby na úřad starosty. To by 

	nebylo od věci, když Paulie jel v drogách." 

	„Pravda," řekl Luc. „Ale já jsem příznivcem Occamovy břitvy - nejjednodušší vysvětlení je obvykle to správné. Na scéně se zničehonic objevili dva Tateové, a jeden z jejich kámošů je najednou mrtvý. Není 

	těžké si představit, že ty dvě věci spolu souvisejí." 

	 

	
[image: Image]„Takže teď budeme prozatím vycházet z předpokladu, že Tate zabil Paulieho," řekla Kelley. 

	„A brutálně. Proč?" 

	„Aby něco dotáhl do konce?" nadhodil Luc. 

	„Já nevím," řekla jsem. „Už jsem o tom mluvila s Ethanem. Tate neměl co ztratit, když byl Paulie naživu. 

	To on podrazil Paulieho, ne obráceně." 

	„Jaký by měl tedy motiv?" zeptal se Luc. „Tate je tu teď dvojmo a obě jeho varianty se potulují někde po světě." Luc předstíral, že drží mikrofon. „Sethe Tate! Dotklo se vás zlo a rozdělil jste se na dva muže! 

	Kam se chystáte dál?" 

	Dělal, jako že předává mikrofon Kelley, která se nad ním vážně nahnula. „Do Disney Worldu, Rone. 

	Pojedu do Disney Worldu." 

	Podívala jsem se na monitor, na Paulieho prázdný výraz a ránu na jeho krku. „Pálí mosty," řekla jsem tiše. „Možná nejde o pomstu. Třeba je to symbolické - Tate odřízl vazby na svou minulost. Ale proč? 

	A proč by ho podřezával?" 

	„Co tím myslíš, Ochránkyně?" 

	Mžourala jsem na monitor. Rána byla hladká, čistá, nevypadala, jako když se meč potká s tělem. 

	„Tateové doslova vyletěli z jaderného sila a minimálně jeden z nich uměl ovládat vozidlo na dálku. Kdyby chtěl Tate Paulieho mrtvého, proč by ho prostě jen nesejmul pomocí magie? Proč by používal 

	zbraň? Nůž?" 

	Luc a Kelley naklonili hlavu a znovu pozorovali fotku. „Ha," řekl Luc. „Dobrý postřeh, Ochránkyně." 

	„V Nebrasce měl meč," vysvětlila jsem. „Nevím, jestli si ho vyrobil nebo našel, ale uměl s ním dost 

	dobře zacházet." 

	„Jestli je Tate skutečně pachatelem," nadhodila Kelley, „možná chtěl provést něco hmatatelného. Ne jenom lusknout prsty a Paulieho prostě sfouknout. Chtěl se na tom aktivně podílet, a to taky udělal. Hezky 

	pomalu a za nějakým účelem." 

	„Takže ten chlap tím někam směřuje," řekla jsem. „Nebo ti dva někam směřují, a neštítí se vraždy. 

	Z toho se mi moc neulevilo." 

	„Zvlášť když nevíme, o co mu jde," řekl Luc. 

	„Vypadá to na cíl plný zlosti," řekla jsem. „Brutality a zášti." 

	„Pravda, Ochránkyně." Lucovi pípl telefon, takže ho vytáhl a kouknu l na displej. 

	„Vida, to je ale zajímavé," řekl a chvíli ťukal do telefonu. „Přihlásil jsem se k odběru sousedské hlídky 

	v Hyde Parku. Dostávají od chicagské policie výstražná hlášení o zločinech." 

	„Mazané," složila jsem mu poklonu. „Dobrý způsob, jak se udržet v obraze." 

	„To bych řekl," potvrdil Luc a klepl na ovládací panel nástěnné obrazovky. „Obzvlášť když takhle 

	získáme obrázek našeho pachatele z bezpečnostní kamery na klinice." 

	Kelley a já jsme se obě naklonily, pak jsme koukaly, jak celou obrazovku vyplnil obrázek chlapa, který vypadal na chlup stejně jako náš bývalý chicagský starosta. 

	„Vypadá to, že můžeme potvrdit, že Tateovi o něco jde," řekl Luc. 

	Vzdychla jsem. „Jo. Problém je, který Tate? A o co mu jde?" 

	 

	 

	Koukali jsme na Tateovu barevnou fotku a na černobílou. Zvětšili jsme je, pak zase zmenšili a snažili se objevit nějaké identifikační znaky, které by nám mohly prozradit, který Tate to provedl. Nenašli jsme však žádné jizvy. Žádné pihy. Žádné víry ve vlasech ani viditelná mateřská znaménka. 

	Nic nenasvědčovalo tomu, že by se tenhle Tate něčím lišil od toho druhého. Takže bohužel. 

	Znamenalo to hned dvojí problém. Zaprvé jsme se nijak neposunuli v pátrání po Tateově původu, ani 

	 

	
[image: Image]kam měli namířeno. Abychom vůbec měli naději ty chlapy chytit, potřebovali jsme vědět, co jsou zač, 

	abychom mohli řádně naplánovat útok. Jinak se nebudeme moci měřit se dvěma kdovíjakými magickými bytostmi, které nemají žádné zřetelné slabiny. 

	Z tohohle srabu mě nedostanou ani Wheaties4. 

	Zadruhé - a především - jestli jeden Tate vraždí bývalé komplice, kde je ten druhý Tate? Rozdělili se? 

	Jde si každý po svém a dělají tak dvakrát větší paseku? 

	Jisté bylo, že vyšetřování vražd není naše starost. My však měli s Pauliem i s Tatem zkušenost z minula, čímž se tento problém dostával do naší sféry zájmu. Navíc Diane Kowalczyková už jednou pustila Tatea na svobodu a určitě nepůjde nadpřirozeným na ruku. 

	Potřebovali jsme informace. A já tušila, kudy se k nim dobrat. Dokonce mě napadly hned tři zdroje. Když se Tate rozdvojil, já ho trumfnu a roztrojím se. 

	 

	 

	Nejprve jsem zavolala svému nejoblíbenějšímu kožoměnci. A vida, také řešil tu samou vraždu. 

	„Viděla jsi tu fotku?" zeptal se Jeff. 

	„Viděla. Jsem v operačním středisku a mám tě zapnutého na reproduktor. Víš něco?" 

	„Nic moc," odvětil. „Čtyři mrtví, jeden bývalý starosta coby podezřelý. Vlastně polovina dvojitého 

	bývalého starosty, tak je to. Máte něco dalšího?" 

	„Ne. Probírali jsme brutalitu toho případu, ale to je všechno." 

	„Jo, Paulie neměl pěkný konec. Nebo měl možná zasloužený konec, podle toho, koho se zeptáš." 

	„Vezměme to tak, že si to zasloužil. Víš o Pauliem něco, z čeho by se dalo soudit, za co ho Tate trestal?" „O ničem nevím, ale neznám celý obsah složky. Ta je na serverech chicagské policie, a, jak víš, musel 

	bych se jim tam nabourat, abych se do ní dostal." 

	Na chvíli se odmlčel, jako by čekal, že budu něco namítat proti nabourání se do složek kvůli informacím o tom případu. Jenže nebýt starostky Kowalczykové, Tate by neutekl, a tak jsem k tomu žádné extra výhrady neměla. 

	„Udělej, co bude třeba," řekla jsem, když Luc kývl a naznačil tím, že upíři nebudou dělat Jeffovi problémy. 

	„Provedu," řekl. „Trochu se porozhlédnu a ozvu se. Mezitím buď opatrná. Možná se pletu, ale vypadá 

	to, že Tate po sobě uklízí. Poradil bych každému, kdo s ním byl v kontaktu, aby se měl na pozoru." 

	Bohužel měl asi pravdu. Můj další telefonát tím pádem směřoval ke Gabrielovi (mému druhému nejoblíbenějšímu kožoměnci, i když jsem to před ním nikdy nepřiznala). 

	„Neměl bys chviličku?" zeptala jsem se ho a formality rovnou přeskočila. 

	„Malou chviličku ano. Nějaké novinky, kotě?" 

	„Bývalý Tateův kolega je mrtvý. Dneska byl zavražděn a taky ještěčtyři lidi, kteří byli v tu dobu s ním. 

	Vypadalo to hodně drsně a my si myslíme, že by v tom mohl mít prsty Tate." 

	„Co vás k tomu vede?" 

	„Jeho jediného zachytila bezpečnostní kamera. On a oběť mají společnou minulost, takže se domníváme, 

	že Tate vyhledává staré přátele. Jednou z nich je i Mallory, alespoň teoreticky, takže byste možná mohli 

	zdvojnásobit počet chlapů s bouchačkami." 

	„Beru na vědomí," řekl Gabriel. 

	A nakonec jsem narychlo zavolala Paige, která se ještě nevrátila do Domu. 

	„Vy jste ve výzkumu kovaná," řekla jsem jí. „Myslíte, že byste mohla nějak zjistit, co je Tate zač a jak 

	bychom ho mohli zastavit?" 

	„Myšlenka je to hezká," řekla, „ale jak víte, chybí mi momentálně asi tak tisícovka knih." 

	Ó, ale ten problém bych dokázala vyřešit. „To nechte na mně. Hlavně se vraťte do Domu, jakmile to 
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	Jestli jsem měla něčeho požehnané zásoby, tak to byly knihy. A někde mezi těmi nepřebernými svazky musela být odpověď, kterou jsme hledali. 
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	a

	ZTRÁTY A NÁLEZY 

	 

	Když se musela vyřešit vražda, tak ať z toho vytřískáme maximum. Logicky jsem předpokládala, že zbytek večera strávím prací - buď v operačním středisku, nebo v knihovně. Zastavit se parťákům pro jídlo bylo to nejmenší, co jsem pro ně mohla udělat. 

	Šéfkuchařka našeho Domu, veselá žena s hnědýma tygříma očima a tmavým vlnitým mikádem, sčesaným přes čelo, byla moje kamarádka. Margot měla křivky jako hospodyňka z plakátu a byla s ní legrace, 

	a jakožto šéfová kulinářského oddělení našeho Domu to byla ona, koho jsem mohla požádat o laskavost. 

	Taky se starala, aby v kuchyňkách byly vždycky zásoby Mallodortíků. Prostě jsem ji musela mít ráda. 

	Kuchyně se nacházela na konci prvního patra, hned vedle Ethanovy kanceláře. Našla jsem tam Margot, 

	jak se opírá o velkou nerezovou lednici, paže má založené přes bílý kuchařský mundúr a s radostí sleduje cvrkot v kuchyni. 

	U grilů a v přípravné části to žilo. Jeden muž a jedna žena se potili nad pánvičkami plnými čehosi, co vypadalo jako chřest, a zbytek personálu je povzbuzoval. 

	Přitočila jsem se k Margot. „Copak se tu děje?" 

	Usmála se. „Pořádáme soutěž v přípravě předkrmů. T. J. a Alice dostali dvě ingredience a mají z nich 

	vytvořit jedlý předkrm, který bychom mohli podávat v jídelně. Jedlý," opakovala pomalu a důrazně, aby to slyšel jak personál, tak soutěžící. 

	Podívala se na mě. „Co pro tebe můžu udělat?" 

	„Darius je tu. Chystáš pro něj a pro Ethana slavnostní večeři?" 

	Margot se na mě zazubila. „Ethanovy plány bys snad měla znát ze všech nejlíp ty, ne?" 

	Dneska v noci ne, poznamenala jsem v duchu. „Dneska vlastně ani ne, ale teď mi nejde o Ethana. Jde mi 

	o kolegy u stráže. Myslela jsem, že bychom jim mohli přilepšit nějakým jídlem, jestli pro Daria neklohníš

	nějakou exotiku." 

	Odfrkla. „Pokud jde o jídlo, tak ten o exotiku nestojí. Chce jednoduché a velmi, velmi konkrétní jídlo." Natáhla se pro klipovou podložku, pověšenou na háčku na stěně. „Tohle nám včera v noci odfaxoval 

	Charlie. Seznam Dariových požadavků." 

	Charlie byl Dariův majordomus, a takovéhle seznamy si posílaly pěvecké hvězdy tam, kde koncertovaly. 

	„Jak dlouho tu, prosím tě, Darius hodlá pobýt, že si nadiktoval takovýhle seznam?" 

	„Když se zeptáš mě, řeknu ti, že až moc dlouho." Podala mi klipovou podložku a já projížděla očima 

	požadavky. Některá přání byla zcela nevinná - krev skupiny A, balená voda, peprmintové žvýkačky, čaj 

	Earl Grey. (Byl to konec konců Brit.) 

	Kompletní seznam však čítal dvě hustě potištěné stránky. Darius se zcela přesně vyjádřil ke všemu od hustoty tkaniny svého povlečení (šest set vláken) až po složení svého jídla (preferoval raw food a čerstvé džusy). 

	Vrátila jsem jí podložku. „Tohle udělal i při poslední návštěvě?" 

	„Ne," odvětila Margot a pověsila podložku zpátky. „Není to nic, co bych nezvládla - uvařím všechno. 

	Ale že se nám chce usídlit v Domě, nevěstí nic dobrého, víš? Navíc dnes v noci jede do Domu Navarrů." 

	Třikrát sláva pro Morgana Greera, Mistra Navarrského Domu. Morgan měl afektivní záchvaty, jaké by 

	člověk čekal spíš u dvouletého dítěte, ale přesto jsem mu nepřála večeři s Greenwichských prezídiem. 

	„V tom případě se ptám, jak moc ti budu dlužna, když připravíš dobré jídlo v chicagském stylu pro naše 

	operační středisko? Mohla bys něco ukuchtit?" 

	„Ukuchtím cokoli," řekla s domýšlivým výrazem. „Až to bude hotové, pošlu to." 

	 

	
[image: Image]Poděkovala jsem Margot a ponechala ji tam s její funkcí rozhodčí. Pravdou bylo, že večeří se aspoň

	trochu rozptýlím a zabavím se, zatímco mé podvědomí bude bloudit v myšlenkách o tom, jak se momentálně má můj vztah s Ethanem, a na Tateovo momentální řádění. Pořád jsem však musela fungovat - i když po světě pobíhají dva Tateové. Navíc jsem stejně nevěděla, kde je hledat. Znovu jsem si procházela to, co jsme věděli. 

	1. Seth Tate byl magická bytost neznámého původu. Pravděpodobně to bylo prastaré stvoření a bylo cítit po cukru a citronu. 

	2. Když se dotkl Maleficia, rozdělil se na dvě„věci", a to kouzlo spustila Mallory. 

	3. Jedna z těch dvou „věcí" zabila svého bývalého komplice a s ním i nešťastníky, kteří se zrovna 

	vyskytovali v jeho blízkosti, ale nepoužila k tomu magii. 

	Zarazila jsem se. Je možné, že když se vlivem toho kouzla rozdvojil, dověděli bychom se víc o jeho identitě a o tom, jak ho zastavit, jestliže se budeme více zajímat o to kouzlo. Poodešla jsem k zadnímu schodišti a vytáhla mobil. Nebyla jsem si jistá, jestli měla Mallory dovolený telefon nebo nějaké další spojení s okolním světem, ale znala jsem osobu, která ano. 

	„Catcher Bell," řekl chraplavě, ale tiše. 

	„Tady Merit. Slyšel jsi o Pauliem?" 

	„Slyšel. Jeff mi poslal sms." 

	„Poslyš, jsme ve slepé uličce. Potřebuju vědět, jakým druhem kouzla Mallory tentokrát spustila 

	Maleficium. Nemohl bys to zjistit?" 

	„Nemá o tom mluvit. Má se soustředit jen na to, co je tady a teď, ne na magii, která dopadla blbě." 

	Posadila jsem se na schody. „Chápu. Ale Tate už prokázal ochotu zabíjet a já nevím, kdo bude další na 

	ř a dě . " 

	Ticho, a pak: „Zjistím, co budu moci." 

	„Děkuju. A, Catchere, daří se ti dobře?" 

	Chvíli mu trvalo, než odpověděl. „Snažím se s tím srovnat. S jejími chybami. I se svými." 

	Když to nijak dál nerozvedl, konstatovala jsem, že naše konverzace je u konce. „Dobře. Až budeš něco 

	vědět, zavolej mi." 

	Zamručel a zavěsil. 

	Schovala jsem telefon, protřela si dlaněmi obličej a chvíli seděla ve své dobrovolné tmě. Upíři tohle 

	zadní schodiště používají jen zřídka, a tak tu byl klid a ticho; ždibec soukromí v tomto Domě. Nebylo tu na co koukat - teple béžové zdi a neutrální koberec -, ale mohla jsem být chvíli jen sama se sebou a nic neřešit. Takových příležitostí nemívám mnoho. 

	Když už jsem byla tak hezky sama, dala jsem si další pohov. Spustila jsem ochranné štíty - jak mentální, tak emocionální blokádu, kterou jsem si vytvořila proti nahodilému ruchu okolního světa: zrakovým, čichovým i zvukovým vjemům. Díky zostřeným upířím smyslům ke mně vše přicházelo daleko intenzivněji, a bez štítů mi ta ohromná míra počitků rychle přerůstala přes hlavu. 

	Ale tady, ve tmě a tichu, jsem malé uvolnění risknout mohla. 

	Se zavřenýma očima jsem pomalu vydechla a nechala se obejmout světem. Vůně z kuchyně - rozpálený 

	olej a štiplavá čerstvá zelenina. Dotek chlupů koberce pod mými prsty, každý schovaný uzlíček příze, šikovně spletené dohromady. 

	A zvuky přicházely z Ethanovy kanceláře, která byla hned vedle. 

	Bleskově jsem otevřela oči. Zadní schodiště sousedilo s Ethanovou kanceláří a dělicí stěna byla zřejmě

	dost tenká. 

	Slyšela jsem Ethanův odměřený tón, od něhož jsem snadno odlišila Dariova pečlivě volená slova s britským přízvukem. 

	 

	
[image: Image]Nejdříve jsem slyšela jen slabé útržky, ale čím víc jsem otvírala mysl zvukům, tím zřetelněji slova 

	zněla. 

	A zdálo se, že zdvořilostní fráze už vyřídili a že to není dobré. 

	„Mám pocit, jako bych byl malý kluk, kterého si zavolal do kanceláře ředitel školy," řekl Ethan. 

	„Rád bych vám připomněl, že to já letěl za vámi do Chicaga, ale proti tomu příměru nic nenamítám. 

	Moji zdejší návštěvu si vynutilo dění v tomto Domě. Jedná se o záležitosti hierarchie a o celkové 

	pobouření, které momentálně ve městě vládne." 

	„Můj Dům ten rozruch nezpůsobil." 

	„Není to váš Dům," připomněl mu Darius. „Nejste jeho Mistrem." 

	„To je otázka okolností, Otče, jak jistě víte." Ten hlas patřil Malikovi. Kárat jednoho Mistra 

	Cadoganského Domu zřejmě Dariovi nestačilo. 

	„V čele tohoto Domu zatím stojí Malik. Greenwichské prezídium ještě nevrátilo Ethana do funkce." 

	„Jednal v mém zastoupení, zatímco -" 

	„Zatímco jste byl mrtvý," dořekl za něj Darius. „Byl jste mrtvý, tím pádem se vašeho postu ujal nový 

	Mistr. Tak to v těchto případech chodí." V místnosti to zašustilo - Darius si nejspíš přehodil nohu přes nohu. „Ačkoli oceňuji vaši neochvějnou loajalitu," pravil Darius, „Greenwichské prezídium tu není od toho, aby reagovalo na rozmary Cadoganského Domu. Greenwichské prezídium má chránit zájmy všech upírů ve Spojených státech a západní Evropě. Máme na starosti obrovské teritorium a musíme řešit spoustu problémů. Neomezují se na malý pozemek v Hyde Parku. Tento Dům není dokonce jediným 

	problémem, který řešíme v Chicagu, natož pak na západní polokouli." 

	Darius se odmlčel. „Ethane, Maliku, budu upřímný. Greenwichské prezídium je hluboce znepokojeno. Poslali jsme do tohoto Domu správce, aby nás ujistil, že Dům je stabilní a vše máte pevně v rukou." Myslel tím Cabota - nuceného správce, pověřeného prezídiem. „Beru na vědomí, že jeho snahy byly po 

	určitou dobu respektovány. Nakonec však byly v zásadě odmítnuty, stejně jako náš dohled." 

	„Omezil nám zásoby krve," ohradil se Malik. „Nutil naše strážce stát na slunci, jen aby dokázal, že má pravdu - a aby viděl naši Ochránkyni rezignovat. Když měl dobrou náladu, tak nás poučoval, a když měl 

	špatnou, terorizoval nás." 

	„To je vaše stanovisko," řekl Darius. „Testoval, k čemuž je také oprávněn, zdali vaši upíři dokážou snést slunce a zdali jsou schopni poslechnout nadřízeného. Jen jediná - Juliet - udělala obojí. Ostatní ne." 

	Mé jméno nevyslovil, ale ani nemusel. Odstoupila jsem ze soutěže, protože jsem zůstávala ještě ve stínu, zatímco na Juliet už začalo svítit slunce, ale byla příliš neústupná, než aby se vzdala své pozice. Nechtěla jsem přihlížet, jak se nechá spálit na škvarek, jen aby dostála nějakému pravidlu Greenwichského prezídia. 

	„Prezídium by mělo fungovat jako jejich ochránce," namítl Malik, „ne jako jejich kat." 

	„A pokud jde o Merit," dodal Ethan, „tak tu chtěl evidentně vyštípat z Domu. Záměrně připravil soutěž

	tak, aby musela buď odstoupit, nebo riskovat Julietin život." 

	„Možná. Právoplatnost soutěže se tím však nestírá. Prožíval byste to stejně, kdyby na Meritině místě byl 

	někdo jiný - kdokoli?" 

	„Ano," řekli Ethan a Malik současně. 

	„Každopádně příděly krve měly otestovat, zda vaši upíři dokážou přestát nedostatek. Není nemožné si 

	představit, že by mohli v budoucnu čelit něčemu podobnému, zvlášť když názory vašich politiků na upíry zůstávají neměnné. Musejí být připraveni a my potřebujeme vědět, o jak velkou pomoc byste nás 

	eventuálně mohli žádat." 

	Já byla ta poslední, která by s Dariem chtěla souhlasit. Problém byl, že jsem nemohla zpochybnit jeho logiku. Situace v Chicagu byla zlá a dalo se předpokládat, že než se všechno vyřeší, ještě se zhorší. Byli 

	 

	
[image: Image]jsme opravdu zhýčkaní upíři, kteří si dostatečně neuvědomují, co všechno by se mohlo stát? Staly se z nás 

	bábovky? 

	Já se nad tím sice zamýšlela, ale Ethan se Dariovými argumenty nenechal přesvědčit. 

	„Můžete to navléknout hezkými slovy," řekl Ethan, „ale ani Chicago ani Domy nemohou za Cabotovo 

	počínání. Omezil přísun krve v době krize. Naše strážce, kteří byli již v té době pod tlakem, podrobil brutálnímu testování. Chápu, že těch testů bylo potřeba - a že v případě nutnosti jsou užitečné. Ale neschvaluji, když upíři tohoto Domu, kteří již tak čelí krizi, mají snášet další příkoří. Testujte si, ale ažbude klid; podpořte nás, až bude zle. Greenwichské prezídium nám jen přidělává problémy, místo aby 

	nám je pomáhalo napravit." 

	„Prezídium si je vědomo vaší pozice." 

	„Jaká opatření tedy navrhujete?" zeptal se Malik. 

	Chvíli bylo ticho, a i když Darius odpověděl, jako by se nestalo. „Šofet se usnesl, že vašemu Domu bude 

	odebrána akreditace." 

	Kromě náhlého šumění krve v mých uších zavládlo ticho. „Prezídium nemůže tento Dům rozpustit," řekl Ethan tiše. 

	„Prezídium může a také udělá, co uváží za vhodné. Dnes v noci musím hovořit s Morganem a Scottem. 

	Vás dva a Kelley vyslechnu ráno." 

	„Za jakým účelem?" zeptal se Malik. 

	Aby nám nasypali sůl do rány, pomyslela jsem si. 

	„Protože jsem hlavou Greenwichského prezídia a rád si vše ověřím sám." Jeho hlas zněl teď jinak a já z 

	toho odhadovala, že nejspíš vstal. „Prezídium nepochybně rozhodne v zájmu všech svých upírů. 

	Rozhodnutí nestojí na vás. Je vám to jasné, pánové?" 

	„Otče," řekli oba. 

	A to byl očividně konec. 

	Slyšela jsem, jak se dveře kanceláře otevřely a zase zavřely. Opět jsem se obrnila štíty, vyskočila na 

	nohy a nakoukla do chodby. Darius - vysoký, šlachovitý a v perfektním ohozu - formálních kalhotách a košili s tenoučkým proužkem - kráčel chodbou spolu s Malikem směrem k jeho kanceláři. 

	Když zmizeli z dohledu, šla jsem do Ethanovy kanceláře. Toto bude vyžadovat výjimečné záchranné prostředky. Ačkoli jsem si nebyla jistá, zda jsem zmocněna k takovému úkolu, tak někdo něco dělat musel. 

	Proč bych to nemohla být já? 

	Popřála jsem si hodněštěstí a otevřela dveře. 

	Ethan seděl za stolem. Kancelář vibrovala zuřivou energií. 

	„Oni nás opravdu vykopnou?" zeptala jsem se a vysloužila si za to blesk ze zelených očí. 

	„Ty jsi nás špehovala?" 

	„Sbírala jsem strategické důkazy." 

	„V podstatě už to udělali," řekl Ethan. „Obvinili nás ze zrady. Teď uvidíme, jestli nás usvědčí." Vstal 

	od stolu a šel k baru, vsazenému do vestavěné knihovny. Otevřel skříňku, vytáhl lahev, odšrouboval uzávěr a nalil dva prsty do nízké sklenky. 

	Napil se a ohlédl se na mě. „Něco k pití?" 

	Šla jsem k baru. „Co to piješ?" „Čtyřicet let starou skotskou." 

	Hvízdla jsem. Určitě nebyla levná a to, že ji otevřel, pravděpodobně pro Dům nevěstilo nic dobrého. 

	Ethan nedával příliščasto najevo strach. Nyní byl však znepokojený tím, jak by se prezídium mohlo 

	zachovat, a z toho mě nervózně lechtalo v žaludku. On měl být opěrný bod tohoto Domu; pevná skála, která nemá být nervózní. 

	 

	
[image: Image]„Ne, díky," řekla jsem, založila paže a opřela se o skříňku. „Co teď?" 

	„Budeme zvažovat eventuality," řekl temně. „Máme nějaké plány pro případ nouze, a jestli Dům již není 

	pod křídly Greenwichského prezídia, budeme je brzy nuceni uskutečnit. Malik a já je ještě dopilujeme do 

	konce." 

	„Greenwichské prezídium s námi poslední dobou nejednalo zrovna hezky. Bude to tak zlé, když se od 

	nich trhneme?" 

	Neodpověděl a nepodíval se mi do očí. 

	Hádala jsem, že to bylo horší, než jsem myslela. „Pověz mi to." 

	Znovu se napil. „Greenwichské prezídium zastává tu filozofii, že když nejsme s nimi, jsme proti nim." 

	„To nedává smysl. V Chicagu jsou přece Zbloudilí upíři. Nikdy jsem neslyšela, že by Noah mluvil 

	o nějakých třenicích s prezídiem." 

	Noah Beck byl neoficiálním vůdcem chicagských upírů, kteří se nehlásili k žádnému z Domů; byl také, stejně jako já a Jonah, členem Rudé gardy. 

	„Prozatím je to jen studená válka," řekl. „Greenwichské prezídium věří, že Zbloudilí upíři budou Domy sabotovat; Zbloudilí žijí v přesvědčení, že Domy existují jen proto, aby pokračovali ve fašistických 

	tendencích prezídia. Momentální mír není obvyklým stavem." 

	„Takže myslíš, že by na nás Greenwichské prezídium mohlo do- opravdy zaútočit?" 

	„Pokud si to okolnosti vyžádají, tak ano. Jak prezídium, tak Domy v jeho rámci." 

	„I Dům Sheridanů? Přece jsi udělal Lacey Sheridanovou Mistrovou. Pochází z Cadoganů a nad našimi 

	hlavními dveřmi visí znak jejího spojenectví." Lacey Sheridanová měla navíc pro Ethana slabost - nebo něco víc -, takže bylo nepravděpodobné, že by proti němu pozvedla zbraně. 

	Ethan se sklenkou v ruce došel k jedné z klubových židliček ve společenské části kanceláře a opřel se o ni. „Nenapadlo tě někdy, proč máme nad dveřmi znaky spojenectví s ostatními Domy, když jsme všichni členové Greenwichského prezídia? Je to slib, že proti sobě nepůjdeme, když dojde na nejhorší - nebo 

	když jim prezídium nařídí jednat." 

	„Pána boha," řekla jsem a přišla k němu blíž. Nebylo divu, že se Jonah dal k Rudé gardě. 

	Ethan dopil sklenku. „Upíři existovali dlouho předtím, než bylo zformováno prezídium, a budou 

	existovat i dlouhou po jeho zániku. Umíme přežít. Možná to jen musíme připomenout našim bratrům 

	a sestrám z Domů." 

	A některé bude třeba přesvědčovat o něco víc než jiné. „S Morganem bude kříž." 

	„Je to docela možné. Se Scottem Greyem by to mohlo být lepší." 

	A se Scottovými podřízenými, včetněčlena Rudé gardy převlečeného za kapitána stráží, to bude ještě

	snazší. To však nebyla informace, kterou teď Ethan potřeboval. 

	„Možná bychom měli prezídium porazit v jeho vlastní hře," navrhla jsem. 

	„Jak to uděláme?" 

	„Přesedneme na jinou loď." 

	Kysele se zasmál. „Upíři Cadoganského Domu nepřesedají ‚na jinou loď'." 

	„Ani když dostanou kopačky?" 

	„Ani pak," řekl. „Stůj při tom, kdo tě dovedl tam, kde jsi?" 

	„Ale ne, když zjistíš, že ten, kdo tě někam dovedl, se po třetí rundě muchloval s předsedkyní šachového 

	klubu, která určitě nebyla tak hezká jako ty." Cítila jsem, jak mi rudnou tváře. „Ale to je osobní věc, kterou tady nebudeme rozebírat. Jde o to, že máme svou hrdost. Když nás nechtějí, najdeme si někoho, 

	kdo o nás stojí." 

	Trochu se zasmál a bylo cítit, jak stěna napjaté magie v kanceláři trochu povoluje. 

	„Říkal, že s tebou chce mluvit. Myslíš, že se nechá přesvědčit k ústupu?" 

	 

	
[image: Image]„Nevím. Darius by byl raději, kdyby oficiální politikou našeho Domu bylo držet hubu, což nám moc 

	dobře nejde. Nemyslím, že by marnil čas pohovory, kdyby tím nic nesledoval, ale neumím si představit, 

	že se nebude řídit usnesením šofetu." 

	„Řekneš to v Domě?" 

	„Pochybuju. Nevím, jestli má cenu vyvěšovat bílou vlajku, dokud nepadne konečné a neměnné 

	rozhodnutí." 

	Do té doby budeme muset počkat, a uvidíme, co se stane, což nebylo příjemné pro nikoho. A když už na to přišlo, tak pro zachování mého zdravého rozumu byl čas prodiskutovat věc, které jsme se vytrvale 

	vyhýbali

	„My dva jsme v pohodě?" zeptala jsem se. 

	Ethan mi z ramene odhrnul pramen vlasů. Podívala jsem se na něj, ale když se naše oči setkaly, ztuhl 

	a odvrátil se. 

	Zhoupnul se mi žaludek. Teď se mě už vůbec nebude dotýkat, nebo co? 

	„Nemůžu tě mít. Teď ne." 

	Stěží jsem ze sebe vypravila slovo. „Cože? To je kvůli té modřině?" 

	Narovnal se. „Kvůli té pohmožděnině, kterou jsem ti udělal, protože jsem byl rozčílený? Ano, 

	Ochránkyně. Je to kvůli tomu." 

	„To jsi nebyl ty," trvala jsem na svém. „Stalo se to jen kvůli Mallory, protože byla blízko a rozhozená 

	a její emoce tě ovlivnily." 

	„A teď jsme spolu zpátky v Chicagu," řekl. „Ona je ode mě dost blízko. Co když ji zase něco rozhodí? Co když bude naštvanější než předtím? Co když byla ta modřina jen to nejmenší, co bych ti mohl 

	způsobit?" 

	Chápala jsem, jak to myslí, i riziko, kterému se snažil vyhnout. Ale dvakrát už mi zachránil život. Bezmezně jsem mu důvěřovala a nebála jsem se ani jeho, ani toho, co by mi mohl udělat. „Já se tě

	nebojím." 

	„Měla bys." Ethan se vrátil k baru, položil sklenku na pultík a udělal tak mezi námi prostor - a postavil mezi nás překážku. 

	Když se po chvíli otočil, měl v očích chlad. A já měla v žaludku totéž. 

	„Přemýšlel jsem" 

	„To je nebezpečné," snažila jsem se to zlehčit, ale nezasmál se. 

	„Myslím, že bychom náš osobní vztah měli na chvíli dát k ledu. Dokud se nedořeší věci s Mallory." 

	Srdce mi spadlo až do kalhot a najednou jsem ze sebe nedokázala vysoukat jediné slovo. Tohle přece 

	nemohla být pravda. Ne po tom všem, čím jsme si prošli. Ne když jsem ho ztratila a pak zase našla. 

	„A když se věci s Mallory nevyřeší? Když nebudeš mít stoprocentní jistotu,že jsi od ní osvobozený? Co 

	pak?" 

	Vzhlédl ke mně a neodpověděl. 

	Čtyři stovky let zjevně udělají s lidskou psychikou své a Ethanovým obranným mechanismem bylo 

	postavit bariéru před každou emoci, kterou nechtěl cítit. Před několika měsíci bych se k němu i k celému tomuhle rozhovoru otočila zády. Přijala bych tuhle emocionální ránu pěstí jako starý zkušený harcovník a beze slova odsud vypadla. On však čelil démonovi, kterého si sám stvořil, a já v něm tuhle iluzi odmítala přiživovat. 

	Přemáhala jsem slzy. „Ty se mě prostě vzdáš?" 

	„Tady nejde o to, že bych se tě vzdával. Já se neumím - nemám nad sebou kontrolu, Merit." 

	„Takže jde o to, že nedůvěřuješ mně, že budu stát při tobě v nelehké situaci." 

	 

	
[image: Image]„Jen chci, abys byla v bezpečí, dokud se tenhle problém nevyřeší. Nezachránil jsem ti život jen proto, 

	abych ho pak sám opět zničil, Merit. Už ti nechci ublížit, nechci postavit ani sebe ani tebe do takové pozice. Dá-li bůh, tak najdeme způsob, jak mě a Mallory od sebe oddělit dřív, než nám vyprší náš

	nesmrtelný čas." 

	Bývaly doby, kdy jsem tajně obdivovala Ethanovo chování jako alfa samce. Tohle však nebyl ten případ. Začal ve mně bublat vztek, poháněný jeho příšernou tvrdohlavostí a slepou touhou mít kontrolu za každé situace. 

	„Řešíš ten problém tím, že mě odstrkuješ. Jsi čtyři sta let starý upír a nejlepší, co umíš, je vyhýbat se 

	mi?" 

	„Dokud jsi vydaná na milost něčích myšlenek a vrtochů, nebudu si k tobě chodit pro radu." 

	Tahle kulka byla mířená přímo na mě, ale já se nedala. „Aha," řekla jsem a pokývala hlavou. „Takže ty 

	po mně budeš střílet slovy, dokud se nesbalím a nepůjdu? Víš, tohle už jsme si spolu zažili. Skončilo to 

	tvými omluvami." 

	„Tohle je něco jiného." 

	Nebylo. Opravdu ne. Ale co jsem mohla dělat, když o tom byl přesvědčený? Myslel si, že mě chrání; jak 

	jsem mu měla dokázat, že jeho instinkty se mýlí? 

	Začalo hrozit, že se mi z očí vyvalí slzy, a tak jsem se otočila a šla ke dveřím. Před ním brečet nebudu. „Ještě jsme neskončili!" volal za mnou. 

	Riskla jsem jedno ohlédnutí a viděla jsem tu paniku v jeho očích. Možná že mu nakonec došly důsledky 

	jeho směšného postoje. Dobrá. Třeba přijde k rozumu. Ale nebudu marnit čas dohadováním se s někým, koho musím přesvědčovat, že mu za to stojím. 

	„Naopak," řekla jsem, „podle tebe jsme skončili." Ještě nikdy nechutnalo prásknutí dveřmi tak sladce. 
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	a

	JEHO KNIHOVNA? SKVĚLE ZÁSOBENÁ 

	 

	Štěstí, že jsme na sebe už nebyli telepaticky napojení, protože to, co mi šlo hlavou cestou do operačního střediska, by slyšet nechtěl. 

	Usoudila jsem, že nejlepší, co mohu udělat, je pomoci týmu s vyšetřováním smrti Paulieho Cermaka, ale s hlavou plnou Ethanovy paličatosti jsem byla celkem k ničemu. S nadějí, že budu moci identifikovat specifický motiv Paulieho smrti, jsem vytiskla z internetu tolik informací, kolik jsem jen našla. Přede mnou na stole ležel stoh papírů, ale já do nich půl hodiny už jen koukala. 

	Všechny mé mozkové buňky měly na Ethana zlost a byly zaměstnané tím, zda mu můžu zabránit ve zničení našeho téměř-vztahu. Tak on se bojí, že mi ublíží. Určitě nebylo snadné být otrokem něčí neurózy, ale tohle nebyl Ethan - muž, který kvůli mně skočil před kůl. 

	Co jsem ale měla dělat? Co bylo teď správně? Respektovat jeho přání a držet si odstup? Hrát sexykočku a donutit ho změnit názor pomocí svádění? Nebo ho mám prostě ignorovat a počkat, až to bude mít 

	Mallory v hlavě zase v pořádku? 

	Malloryina příčetnost byla každopádně to první, o co mi šlo. 

	„Merit!" 

	Trhla jsem sebou a uviděla Lindsey, která se vrátila z hlídky, sedla si naproti mně k zasedacímu stolu 

	a pobaveně na mě hleděla. 

	„Co je?" 

	„Zvoní ti telefon." 

	Až teď jsem si uvědomila, že mi telefon zvoní v kapse bundy, hozené přes opěradlo židle. Vzala jsem to 

	chviličku předtím, než přestal zvonit. 

	„Haló?" 

	„Jsi tak zasekaná, že nemůžeš ani zvednout telefon?" 

	Byl to Catcher. „Promiň. Neslyšela jsem zvonění. Co se děje?" 

	„Mluvil jsem s Mallory. Použila vyvolávací kouzlo." 

	„A to znamená co?" 

	„Vyvolává. Vyčaruje do prostoru něco, co tam dřív nebylo. Tohle kouzlo bylo také obsažené 

	v Maleficiu, stejně jako kouzlo s familiárem. Opsala si ho dřív, než knihu odvezli, takže si pamatovala, 

	jak na to." 

	„Tatáž magická teorie jako minule?" zajímalo mě. „Použít trochu temných kouzel, aby vyhladila hranici 

	mezi dobrem a zlem a vymáčkla z Maleficia zbytek černé magie?" 

	„Zdá se, že se o to snažila. Tím se vysvětluje druhý Tate. Jeho existenci prostě vyvolala." 

	Opravdu? „Nerozumím. Když vyčaruje něco nového, nemělo by to být něco, co předtím neexistovalo? 

	Myslím místo toho, aby se Tate rozdvojil?" 

	„Možné to asi je, ale těžko říct. Tate se Maleficia dotkl. To je jako dostat zásah magií z bezprostřední 

	blízkosti. Mohlo to ovlivnit výsledek kouzla."

	„Dobře," řekla jsem. „Díky za informaci." „Jistě," řekl a linka oněměla. 

	Odložila jsem telefon, a když si Luc přisunul kancelářskou židli blíž ke stolu a očekával hlášení, předala 

	jsem mu, co mi pověděl Catcher. Chápala jsem, co říkal o tom, že se Tate dotkl Maleficia, ale stejně mi tahle magická matematika nedávala smysl. 

	„Podle něj má vyvolávací kouzlo vyčarovat něco nového," řekla jsem a jezdila očima mezi Lindsey 

	 

	
[image: Image]a Lucem. „Ne zdvojit něco, co už existuje." 

	„Zapeklitosti vyvolávacích kouzel nejsou moje parketa," řekl Luc. „Máš ale k dispozici knihovnu. Měla 

	bys ji využít." 

	Kývla jsem. „Dobrý nápad. Až se Paige vrátí, posadím ji do knihovny a přidám se k ní. Doufám, že se 

	nabízí nějaké logické vysvětlení." 

	„Stejně logické, jako že se ti člověk před očima reprodukuje bez sexu." 

	„Přesně." 

	„A to mi stačí," řekl Luc a odjel s židlí zpátky ke svému psacímu stolu. 

	Jakmile byl od nás dál, Lindsey se ke mně naklonila. „Kde jsi to bloudila, když ti zvonil telefon?" 

	Zčervenaly mi tváře. „Jen jsem přemýšlela." 

	„To nebylo jen přemýšlení," zašeptala a zamračila se. „Chceš si promluvit? Můžeme jít ven." Lindsey nemělo cenu obelhávat. Byla emaptický upír a uměla vyčíst emoce druhých lidí. 

	„Teď ne. Možná později." 

	Lindsey se narovnala. „V tom případě se, Ochránkyně, vrhni opět do práce. Máme tu co dělat 

	s rozdvojeným problémem." 

	A k tomu ještě dvojitý problém v Domě, i když o tom zatím nikdo nevěděl. 

	 

	 

	Po několika minutách - a žádné pořádné práci - se otevřely dveře a vešla Margot s asistentkou a jídelním vozíkem, naloženým voňavým jídlem. 

	„Copak to je?" zeptal se Luc a šel Margot vstříc. 

	„Tvoje starostlivá Ochránkyně vám objednala večeři," řekla Margot. „Žádala domácí jídlo, ale já 

	trochu podváděla." 

	Luc mi položil ruku na rameno. „Já jsem věděl, proč si tě tu máme nechat." 

	Zakoulela jsem očima. „Co jsi přivezla?" zeptala jsem se Margot, ale odpověď se naskytla rychle sama 

	a já se poprvé za dlouhou dobu usmála. 

	„Ty sis vyrazila do Maxwell Street," řekla jsem. 

	„Je zima. Napadlo mě, že vám kus pořádného žvance udělá dobře." 

	V Chicagu bylo několikero jídel, která byla důvěrně známá turistům, jako třeba chicagské hotdogy nebo 

	pizza s vysokým okrajem. Ale ti, kdo tu žili, věděli o několika dalších tajných lahůdkách: o duhové zmrzlině; Garrettově popcornu; a pouličních klobásách od Maxwella. To poslední byly bílé polské klobásy s grilovanou cibulí a hořčicí. Byly pálivé, kořeněné a šíleně dobré. A nebyli tu jen Poláci. Margot nám přivezla také sýrové hranolky, mističky s pudinkem a sklenice krve. 

	Upíři jakožto nesmrtelní tolik neřeší cholesterol. 

	„To je nádhera, Margot," řekl Luc, zatímco Juliet a Lindsey už si braly talíře a Poláky. Nebohá Kelley 

	byla venku na hlídce. 

	„Rádo se stalo," řekla Margot, vyjela s vrzajícím vozíkem ven a zavřela za sebou dveře. 

	„Ty se překonáváš, Merit." 

	„Já nevěděla, že poběží pro polské klobásy. To ona se překonala." Vzala jsem si klobásu, zakousla se 

	a přivřela oči neskonalým blahem. Zbožňuju Chicago. 

	Mlčky jsme jedli, čtyři upíři s rychlým metabolismem a starostí v srdci, alespoň tedy do chvíle, než

	Lucovi zabzučel pager. Odepnul ho a koukl na displej. „Možná bys měla jít nahoru. Paige je tady." 

	Dojedla jsem klobásu a otřela si ubrouskem obličej. „Zavedu ji do knihovny." To další mi vyletělo 

	z pusy dřív, než bych si to stihla rozmyslet. „Mohl bys říct Ethanovi o vyvolávacím kouzlu?" 

	Luc a Lindsey si vyměnili pohledy. „Proč mu to neřekneš sama?" zeptala se Lindsey. 

	Protože je to debil, pomyslela jsem si mlčky, ale navenek jsem jednala jako diplomat. 

	 

	
[image: Image]„Chci jít s Paige do knihovny, takže nebudu mít čas zastavit se u něj v kanceláři a můj mobil v knihovně

	nefunguje moc dobře. Kvůli těm schodům. A tak." 

	Byla to trapná výmluva a mně bylo jasné, že mi na to ani jeden z nich neskočil, ale nechali to plavat. 

	„Řekneme mu to," pravil Luc. „Ty běž pracovat." 

	Nasadila jsem falešný úsměv a vypálila ke dveřím. Lindsey si s tímhle dozajista užije. 

	 

	 

	Našla jsem Paige ve foyer v prvním patře. Měla v rukou nákupní tašky a na sobě džíny a tričko s dlouhým 

	rukávem s logem White Sox5. Sehnala si nějaké vlastní oblečení, jen škoda, že se rozhodla pro nesprávný 

	tým. Bydleli jsme v jižní části města, což dělalo z White Sox logickou volbu, ale to mi nezabránilo dál milovat Cubs. 

	„Vítejte zpátky," řekla jsem. „Díky. Byla to dlouhá noc." 

	Vedla jsem ji ke schodům a pak jsme zamířily do druhého patra. „Kam jste si vyrazila?" 

	„Catcher mě svezl na schůzku s Baumgartnerem. Mluvila jsem s ním i se Simonem." 

	„Co k tomu Baumgartner řekl?" 

	„Nic moc." Řekla to posmutněle. 

	Došly jsme do mezipatra. Paige se zarazila a klepala prsty o zábradlí. „Myslela jsem, že jsem součástí 

	něčeho dobrého. Něčeho důležitého." 

	„A teď už si to nemyslíte?" 

	Odvrátila se. „Já nevím. Ptala jsem se ho na Mallory, na Simona i na Catchera. Na to, co všem uniklo." 

	„A co na to řekl?" 

	„Pokrčil rameny. Asi takhle -" a předvedla pohyb ve stylu ‚mouchy snězte si mě', „pokrčil rameny 

	a řekl, že uděláme, co bude v našich silách." 

	„To je dost ubohé. Chci říct, že Řád v tomto městě - i v případě Mallory - dost výrazně selhal." 

	„Jo," potvrdila Paige. „A ptala jsem se ho na Tatea. Řekl, že je to zajímavé, a to bylo všechno. Pak si 

	dál leštil svou bowlingovou kouli." 

	„Neleštil bowlingovou kouli." 

	„Jak je bůh nade mnou. Řád je unie a já hádám, že ne ve smyslu zohledňujícím práva poctivě

	pracujících. Spíš ve stylu já nic, já muzikant. Vždycky jsem s Baumgartnerem mluvila jen po telefonu a myslím, že mi nikdy nedošlo, jak jsou ve skutečnosti ubozí. A přitom se toho tolik napovídá o naší majestátní magii, o tom, jak jsme mocní, neobyčejní. A jak tu moc využíváme? Jen tlacháme a ignorujeme 

	okolní dění." 

	„Spousta řečí a skutek utek?" 

	„Přesně!" 

	„To je na nic. A jak se daří Mallory?" Měla jsem divný pocit, že se na to ptám, jako bych se vyptávala 

	nové nejlepší kamarádky své nejlepší kamarádky. 

	„To víte líp než já. Já ji předtím neznala, takže je těžké porovnávat to s tím, jaká je teď. Kožoměnci ji 

	nutí k manuální práci a já nemyslím, že se tohle v dohledné době změní." 

	„Ano, v tom smyslu jsme o tom hovořili," přemýšlela jsem nahlas. „Jen tak v něčem se neangažují, jsou 

	hodně vybíraví, ale když už se do něčeho dají, tak pořádně." 

	Paige kývla. „Měla jsem ten dojem." 

	„Říkal vám Catcher něco o tom kouzlu, které se Mallory snažila provést?" 

	„O vyvolávacím kouzlu?" Paige kývla. „Jo. To je další složité kouzlo, takže je s podivem, že ho 

	zvládla." 

	„Pořád se mi nějak nezdá, že by vyvolávací kouzlo udělalo z jednoho Tatea dva. Nedává mi to smysl. 

	 

	
[image: Image]Tohle by mělo být důsledkem nějakého zdvojovacího kouzla nebo tak." 

	Kývla. „Vyvolávací kouzlo opravdu nemá způsobit rozdvojení; není to očekávaný výsledek. Ale ještěk tomu, co jsem o Catcherovi řekla už předtím. Já se ho nesnažím shodit. Mezi lidmi z Řádu je legendou. Ať už v dobrém, či nechvalně známém slova smyslu. Vím, že je dobrý, jinak by se o něj Řád tolik nezajímal. Ale včera, jak jsem se na něj obořila, jsem opravdu měla pocit, že bych mu měla pořádně

	vyčinit, víte?" 

	„Rozhodně jste ho usadila." 

	Ušklíbla se. „Nesnažila jsem se ho nijak ponížit, ale někdo musel zakročit." 

	S tím se nedalo polemizovat. „Jak to bylo s tím proroctvím?" 

	„Vyřkl věštbu - přece víte, že tohle my umíme, že?" Kývla jsem. 

	„Týkala se opravdu zlých věcí, které se měly semlít v Chicagu. Varoval Řád, ale Řád se bál, že když tím 

	prorokem byl on, bude v těch hrozných věcech nějak zaangažovaný. A tak mu zakázali do Chicaga odejít." 

	„Ale stejně sem přijel." 

	„To přijel," souhlasila Paige, „a vykopli ho za to z Řádu. Ptala jsem se ho na to." 

	„A co říkal?" 

	„Že prý svět se točí dál a proroctví se naplní, a že chce být u toho, až se to stane. Říkal, že se snažil 

	zastavit všechny ty přírodní pohromy, když k nim docházelo, a snažil se ti pomoct přijít na to, co se děje. Ironie byla, že mu problém bublal před očima, ale on byl tolik zaměřený na město, že to úplně ignoroval." 

	„A tady to máme," řekla jsem. „Tady to máme," odkývala. 

	„Myslela jsem to doslova." Ukázala jsem na dvojité dveře před námi, a když jsem je otevřela, ovanul 

	nás průvan. 

	Bylo to úžasné odhalení, to jsem musela pyšně uznat. Knihovna Cadoganského Domu byla něco překrásného. Dvě patra knih, propojená červeným schodištěm z tepaného železa. Obsahovala svazky pojednávající o všech možných upířích a nadpřirozených tématech od historie a jídla po kompletní sadu Kánonu Severoamerických upířích Domů, kodifikovaného zákoníku amerických upírů. 

	Paige reagovala dost podobně jako já před několika měsíci. Vešla dovnitř s pusou dokořán a zírala nahoru na police a stohy a balkony knih. Pro archivářku to musela být pastva pro oči. 

	„Vítejte v knihovně Cadoganského Domu." 

	„Zavřete hlavní dveře," řekla. Šla k nejbližší řadě a začala prohlížet hřbety knih. „Morfologie rodu 

	Vampirus Americanus. Skřítkové a jejich části. Roh jednorožce a další důležitá fakta." 

	Přejela bříškem prstu po několika hřbetech, pak se podívala zpátky na mě užaslýma očima. „Vaše 

	oddělení anatomie je prostěbáječné." 

	Ne že bych do něj koukala, ale neměla jsem dostatečné znalosti o nadpřirozené literatuře na to, abych 

	s ní nesouhlasila. „Jo. Je dost dobré." 

	Začala si mnout ruce jako zlá macecha, která něco chystá. „Takže já potřebuju prozkoumat sekundární 

	a terciární účinek vyvolávacích kouzel. Kde bych mohla najít -" 

	„Mohly byste se ztišit?" 

	Otočily jsme se. Na konci jedné řady stál knihovník našeho Domu, kterého jsem znala jen podle jeho 

	funkce. Byl trochu menší, než bývá průměr, a paže měl zkřížené přes černé polo tričko s krátkým rukávem. Krátké hnědé vlasy měl lehce rozcuchané, jako by se v nich často hrabal prsty. 

	„Pardon," řekla jsem s omluvným úsměvem. „Je trochu rozrušená. Vaše knihovna je fenomenální." 

	„Ona?" zeptal se a stočil oči k Paige. Vrhl dlouhý, zkoumavý pohled na její nohy v kozačkách, než se jí 

	podíval do očí. „Vy jste vysoká, že?" 

	 

	
[image: Image]„Jsem ano vysoká. Takže jo. Vysoká." 

	Nastalo ticho, zatímco ti dva na sebe zírali. Dnes muselo být něco ve vzduchu. 

	„Tohle je Paige," řekla jsem. „Je to archivářka Řádu. Bydlí a pracuje u sila v Nebrasce, kde je 

	schované vy-víte-co. Chvíli tu s námi pobude. Máte nějakou literaturu o vyvolávání?" 

	Ignoroval mě, jelikož stále zíral na Paige. Věděla jsem, že Paige se budou líbit naše knihy; nenapadlo mě však, že se ona bude líbit knihovníkovi. 

	Odkašlala jsem si, abych na sebe upozornila. „Vyvolávání," řekla jsem hlasitěji, když se na mě konečně

	podíval. „Máte o tom nějaké knihy?" 

	Tvářil se odměřeně. „Samozřejměže ano. Pojďte za mnou." Zmizel do nějaké řady. Neodvážily jsme se neposlechnout. 

	 

	 

	O hodinu později se nám knihy už pořádně nakupily. Na našem čtenářském stolku celkem čtyři stohy o výšce půl metru a kolem nás zíraly další otevřené svazky. 

	Důkaz, že se nám nepovedlo najít nic užitečného. 

	Zavřela jsem další bichli a promnula si oči, protože jsem z těch droboučkých písmenek už začínala vidět 

	rozmazaně. Dveře knihovny se otevřely a vešel Ethan. Nervózně mi zacukalo v žaludku a napadla měchmurná myšlenka, jestlipak to takhle bude pokaždé, když ho po zbytek našich nesmrtelných životůuvidím. Na něco takového jsem se opravdu netěšila. 

	Ale bylo to, jak bylo, a dokud nenajdu způsob, jak ukončit jeho napojení na Mallory nebo přimět ho změnit názor, budu mít spoustu práce, kterou si nenechám hatit jedním protivným chlapem. 

	Došel k našemu stolu a s rukama v bok zkoumal ty haldy. 

	„Málo štěstí?" 

	„Ani trocha. Našly jsme spoustu popisů vyvolávání. Žádný se však ani slůvkem nezmiňuje o tom, co 

	jsme viděly. Nikde se nepíše nic o bytosti, která se rozštěpí na dvě identické bytosti. Mám knihy ráda, ale 

	nemám ráda, když mě zrazují. A dneska v noci to udělaly." 

	Ethan se rozhlédl. „Kde je Paige?" 

	„U knihovníka. Vypadá to, že si padli do oka." 

	Zatvářil se pobaveně. „Náš knihovník a archivářka řádu. Myslím, že to k sobě jde." 

	Ethan se evidentně snažil chovat tak, jako by mezi námi bylo všechno v pořádku. A svým způsobem 

	i muselo - museli jsme spolupracovat bez ohledu na naše osobní dramata. Ale jestli jsme to už dělali - předstírali, že je všechno v pohodě -, tak to je zjevně hra pro dva. 

	„Spojuje je záliba v knihách. Zase na druhou stranu já knihy miluju, a on se mnou nic nedělá. Uvidíme, 

	jak se to vyvine. A jak se mají věci jinak?" 

	„Jde to pomalu. Naše svazky s Greenwichským prezídiem jsou komplexní a smluvní. Chapadlovité." 

	Vzhlédla jsem k němu. „Chapadlovité. Hezké slovo." „Snažím se udělat dojem." Podíval se na hodinky. 

	„Rušná noc?" Hrozně mi vadilo, že se ho na to musím ptát a že netuším, co má v plánu. 

	„Chvílemi to vypadá, že smyslem mé existence je chodit z jedné schůzky na druhou." 

	„Mohl bys pověřit Malika, aby jednal za tebe." 

	Stroze na mě pohlédl, jako Mistr upír, který nemůže uvěřit, že ta Podřízená před ním pronesla něco tak 

	směšně naivního. 

	„Já nejsem oficiálně Mistrem tohoto Domu," přiznal, „ale své povinnosti odbývat nebudu." 

	„Ani bych se neopovažovala navrhovat něco jiného. Čeho se týká další schůzka?" 

	„Upířích registračních zákonů. Jedna z asistentek starostky Kowalczykové si vyžádala setkání. Uvažuje 

	se o tom, že by se u nás ve foyer zřídila speciální budka." 

	 

	
[image: Image]„Sice vlezlé, ale pohodlné řešení." 

	„Přesně to jsem si říkal i já." 

	Mezi regály se objevila Paige s několika dalšími knihami v náručí a zachmuřeným obličejem. „Pořád nic?" zeptal se Ethan. 

	„Vůbec nic." Vytáhla si židli a posadila se. „Ale na zdejší zdroje si nemohu stěžovat." 

	„O svou knihovnu se dobře starám," souhlasil Ethan. „No, já už půjdu. Hodněštěstí, a kdybyste něco 

	našly, dejte mi vědět." 

	„Samozřejmě," slíbila jsem. Určitě nepropásnu šanci ho trochu víc podusit. Na druhou stranu jsem to byla já, kdo za ním koukal, když odcházel směrem ke dveřím. 

	Určitě jsem si povzdechla. 

	„Jste spolu dlouho?" zeptala se Paige, když jsem se otočila zpátky. 

	„Teď spolu nejsme." 

	Tvářila se dost skepticky. 

	„To je dlouhá historie." Naklonila jsem se. „Poslyšte, tohle spojení mezi ním a Mallory - nevíte 

	náhodou, jak by se to dalo přerušit?" 

	Paige se zamračila. „Abych pravdu řekla, nevím jistě, proč to spojení stále přetrvává, zvláště když byla 

	kniha zničena. Možná ale existují metody nebo řešení, o kterých nevím." 

	Kývla jsem. „Dobrá." 

	„Možná by se mohl naučit to ovládat? Působí na mě jako někdo s hodně silnou vůlí." 

	„To je slabý výraz," potvrdila jsem. „Vysoký, blond a tvrdohlavý jako mezek." 

	Paige se zasmála. „Vysocí, blond a tvrdohlaví jsou moje gusto. Vlastně mě samotnou překvapuje, že se 

	zajímám o toho knihovníka." Trochu jí zrůžověly tváře. „Když vedle sebe postavíte dva chlapy - tmavého 

	a světlého - určitě mě zaujme spíš vysoký blonďatý hezoun." 

	Někde hluboko v mozku se mi něco sepnulo. „Pardon, jak jste to říkala?" 

	„Co? Jo, jen jsem říkala, že za normálních okolností dávám přednost blonďákům." 

	Mně však nešlo o její vkus na muže - šlo mi o slova, kterými to vyjádřila. „Tmavého," opakovala jsem 

	a těkala očima, jak jsem dolovala v paměti. „Proč mi to zní povědomě?" 

	„Myslíte to slovo?" zamračila se Paige. „Já nevím. Kdy jste ho slyšela?" 

	„Když jsme byli v Nebrasce," došlo mi a vzpomínky zapadly na místo. „Todd, ten trpaslík, nazval Tatea 

	‚ten tmavý'. Myslela jsem, že mluví o barvě Tateových vlasů - protože jsou tmavě hnědé. Ale možná 

	nemluvil o vlasech. Možná to není popis. Možná je to jméno nebo nějaký druh." 

	„Jako pojem mi to nic neříká, ale můžu to vyhledat." Přitáhla si k sobě obrovskou bichli. „Podívám se 

	do čarodějnického sborníku." 

	„Čarodějnického sborníku?" 

	„Je to něco jako obrovský souhrnný magický slovník," odvětila nepřítomně a už listovala hesly. „Když

	to nebude tady, tak to neexistuje." 

	Otevřela knihu na nějaké stránce a jela prstem dolů. Když svěsila ramena, věděla jsem, že to nenašla. 

	„Nic?" 

	„Neexistuje to." Vzhlédla ke mně. „Kdyby to byl skutečně magický termín - a ne jenom popis -, bylo by 

	to tu. Tahle encyklopedie je extrémně obsažná." 

	Možná, ale já to tak snadno vzdát nechtěla. 

	‚Ten tmavý' byl divný obrat. Něco takového se neříká jen tak. Todd byl však na druhou stranu poněkud 

	nevšední chlapík. 

	Vzpomněla jsem si na jeho slova. ‚Čarodějové nás nechápou'. Na tváři mi rozkvétal úsměv. Možná k tomu nepřistupujeme ze správného úhlu. Možná že „tmavý" je nějaký magický pojem ovšem ne pro 
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	Vyskočila jsem, ignorovala Paigeinu otázku, kam jdu, a běhala uličkami, dokud jsem nenašla knihovníka. 

	„Vy běháte v mé knihovně?" 

	„Jen proto, že vás sháním. Máme nějaké knihy napsané trpaslíky?" 

	Zamračil se, ale kývl. „Ano. Proč? Myslel jsem, že hledáte vyvolávací kouzla." 

	„To jsme zkoušely a také udělaly." Usmála jsem se při vzpomínce na Todda. „Potřebujeme trpasličí 

	knihy. Víte, protože čarodějové jim nerozumějí." 

	Nepochopil vtip. „Jsou mezi kulturními studiemi. Asi čtyři řady nalevo. Od vás nalevo!" opravil se, když jsem se otočila doprava. 

	O pár minut později mě Paige našla na podlaze, jak si skládám knihy do klína. „Chytrý nápad?" 

	„Myslím, že je to pojem používaný trpaslíky." 

	„Ksakru," řekla. „Že mě to nenapadlo." Posadila se na podlahu vedle mě a já jí podala Trpasličího 

	průvodce jmény. 

	„Takže se můžeme směle pustit do práce," řekla jsem. 

	 

	 

	Nebylo to v Trpasličím průvodci jmény. Nebylo to ani vŽivotě pod zemí a na povrchu. Ani v Lepším podzemním pěstitelství, v Sladké rodné hroudě, ani v Trpasličích obydlích. (Šla mi z toho hlava kolem.) 

	Zjistily jsme, že trpaslíci velice dbají na podobu svých podzemních obydlí. Zjistily jsme, že v zařízení domácnosti dávají přednost skotské kostce před kostkou gingham a často používají tucet či více falešných vchodů a chytáků, kterými matou nevítané návštěvníky. 

	Když jsme věděly všechno až po oblíbené palety barev, přivolaly jsme si opět knihovníka. Přesněji řečeno Paige přivolala knihovníka. A předtím si ještě načechrala vlasy. Asi byla v Nebrasce hodně osamělá. „Co přesně hledáte?" zeptal se. 

	„Todd, jeden z trpaslíků, kteří nám pomáhali v Nebrasce bojovat, nazval Tatea ‚tmavým'. Chtěly 

	bychom vědět, jestli to tu někde najdeme." 

	Knihovník zakoulel očima a dal se jednou uličkou. „Někdy si říkám, proč se prostě nezeptáte přímo. 

	Pojďte za mnou." 

	Nastrkaly jsme knihy zpátky na police a šly v jeho stopách ke skříňce s dlouhými nízkými šuplíčky. Jeden z nich otevřel, chvíli v něm hledal a pak vyndal tmavomodrou kartonovou krabici s mosaznými rohy, kterou opatrně odnesl k nejbližšímu stolku. Kráčel pomalu, jako by obsah krabice byl tak choulostivý, že by se mohl rozpadnout, kdyby s ním moc zatřásl. 

	Položil krabici na stůl a zvedl víko. Vzduch prosytila vůně starého papíru a bylinek - rozmarýnu a tymiánu - spolu s vlhkou vůní země. 

	„Trpaslíci," řekla jsem. 

	Knihovník kývl a vytáhl z kapsy u džínů tenké bavlněné rukavice. Natáhl si je a opatrně z krabice vyndal 

	nějaký list. 

	Byl tlustý a zažloutlý, osnova a struktura vláken jakési starobylé rostliny na něm byla vidět jako vodoznak. 

	Byl popsán droboučkými řadami úhledných latinských slov a linky byly ozářené kresbami a zdobnými písmeny psanými černým, modrým a zlatým inkoustem. Docela se to podobalo rukopisům, které jsem viděla při svém postgraduálu. 

	„To je krása," řekla jsem. „Z čeho to je?" 

	„Je to ruční přepis stránky z dokumentu zvaného Kantorův svitek. Kantor byl trpaslík, písař, který 

	shromáždil obdivuhodné množství textů." 

	 

	
[image: Image]Paige obešla stůl, aby se na dokument podívala zblízka. „O čem?" 

	„Jako obvykle. O lásce. Náboženství. Politice. Zvláště se zaměřovali na válku. Trpaslíci jsou nízko 

	u země, a tak lidé často zapomínají, že tam jsou. Jako váleční zapisovatelé jsou skvělí, protože je pro ně

	snadné k lecčemus se přimíchat a ochomýtat se kolem." 

	Knihovník odložil první list a vytáhl z krabice další. Na tomto byla kresba. Obrázky nebyly příliš složité, bylo však jasné, co znázorňují - město z bahna a kamene pod útokem bouře modrých jisker velkých jako mrak. Mrak již pozřel některé z budov a zanechal je v troskách. 

	„Tohle už jsem viděla," řekla jsem a vzpomínala na magickou stěnu, kterou na nás Tate poslal v Iowě. 

	„Kde to bylo?" 

	„V Kartágu," řekl knihovník. „Město bylo totálně zdevastováno římskou armádou a půda byla prosypána 

	solí, aby tam nic nerostlo." 

	„Zničili město pomocí magie?" zeptala se Paige. 

	„Lidé ten příběh vyprávěli v jiné verzi," řekla jsem, ale dívala se na knihovníka. 

	„Připadali vám snad Římané jako lidé, kteří by byli ochotní přiřknout vítězství někomu jinému?" Měl pravdu. 

	„Podle Kantora," pokračoval, „si římská vojska přivlastnila vítězství, ale tu bitvu přímo nevybojovali." Ukázala jsem na dokument, ale dávala jsem si pozor, abych se ho nedotkla. Jak jsme se blížili 

	k odpovědi, rozbušilo se mi srdce. „Ať už ten boj svedl kdokoli, pravdou zůstává, že Tate ovládá stejný 

	druh magie. Co o tom říká Kantor?" 

	„Že tu magii měl na svědomí ‚tmavý'." Knihovník se usmál sice samolibě, ale právem. Byl to machr. 

	„A co je tedy ‚tmavý'? Nějaký džin? Polobůh? Je nějak příbuzný s fae? Tak nějak se mi zdálo, že 

	Claudia, královna fae, ví, co je Tate zač." 

	Knihovník se tvářil, že jsem se svým magickým tipováním úplně vedle. „Kdybych vám to řekl, těžko 

	byste uvěřila." 

	„Tak to zkuste." 

	„Říká se jim ‚poslové'. Byli vysocí. Okřídlení. Jejich magie jim dovolovala sloužit světu." 

	„Mluvíte o andělech?" Paige se trochu naklonila dopředu, jako by se bála, že nám její otázka bude 

	připadat bláznivá. 

	„Jo, ale bez toho náboženského obalu," řekl knihovník. Vytáhl další dokument. Na tomhle byla vyobrazená bitva mezi dvěma bytostmi - jednou s typickými bílými andělskými křídly, jednou s křídly tmavými a černými jako netopýr. Obě ty bytosti byly vysoké a samý sval, těla měly zahalená do splývavého roucha a křídly krájely vzduch jako noži. Urputně spolu bojovaly. 

	„Existovaly dva druhy poslů," řekl knihovník. „Jedni přinášeli mír a velkorysost, druzí vykonávali 

	spravedlnost." 

	„Předpokládám, že tenhle příběh nekončí šťastně?" zeptala jsem se. 

	„Máte pravdu," stvrdil knihovník. „Poslové míru odváděli svou práci. Odměňovali dobro. Poslové 

	spravedlnosti také vykonávali svůj díl. Trestali zlo. Společně udržovali ve světě rovnováhu. 

	Poslové spravedlnosti si však trochu přes míru libovali v násilí. Rozhodli se, že i malé lidské přešlapy zasluhují vážný trest. Už nešlo o spravedlnost. Šlo o ego a jejich pojetí toho, co je správné a co špatné. 

	Ztratili morální hodnoty." 

	„Tmaví?" zeptala jsem se. 

	„Tmaví," potvrdil. „Andělé s brutálním mečem spravedlnosti. Lidé se jim bránili; tmaví hnali věci do 

	extrému. Vyhladili celá města, pokud je zhodnotili jako neodpovídající jejich představám. Kartágo bylo 

	jen jedním z nich. Konflikt sahá mnohem, mnohem dál." 

	„Kam až?" zeptala se Paige. 

	 

	
[image: Image]„K Sodomě a Gomoře." 

	„Proč se jim říká ‚tmaví'?" zeptal se Paige. 

	„Podle Kantora mají duši tmavší tím více, čím více jim ztmavla křídla." Vytáhl další stránku. Na téhle 

	kresbě byla jen karikatura bytosti s velkými křídly, výrazně většími než zbytek obrázku. „Kvůli tomu jim 

	někteří nadpřirození, včetně vašich trpaslíků, říkají ‚tmaví'." 

	„A ostatní nadpřirození?" zajímalo mě. 

	Podíval se na mě. „Lidé o nich mluví jako o démonech, ačkoli být démonem ve skutečnosti neznamená 

	nic. Démon je vlastnost, ne druh. Být démonický znamená opustit dobro a odevzdat se plně temnotě." 

	„Takže Todd si myslí, že Seth Tate byl tmavý," řekla Paige. „To je jen teorie nebo fakt?" 

	„Tate bojoval s Ethanem mečem a Paulie byl zabit řeznou ranou," řekla jsem. „Paulie měl na svědomí 

	jisté prohřešky. Především výrobu véčka. Jestli je Seth tmavý, možná je jeho motivem spravedlnost. Sice 

	krutá, ale přesto spravedlnost." 

	„Jaká ironie, že se sám nepovažuje za vinného," zamumlala Paige. „Ale i kdyby se tím vysvětlil jeden 

	Seth," pokračovala Paige, „tak co ten druhý Seth?" 

	„Nemám tušení. Takže když to shrnu, Seth byl zlý anděl, Mallory se pokusila vyvolat zlo a Seth se dotkl knihy a ona v tomtéž okamžiku spustila kouzlo. Tím se nějak rozdvojil, takže teď nám po Chicagu létají 

	dva identičtí andělé zloby." 

	Jen při tom pomyšlení se mi chtělo s křikem utéct nebo se na pár týdnů schovat pod postel. „Už to tak vypadá," souhlasila Paige. 

	Ohlédla jsem se na knihovníka. „Bylo hodně takových poslů? Jestli je jedním z nich, mohli bychom 

	nějak zúžit výběr?" 

	„Moc jich není. Některé budete znát: Michaela, Gabriela, Rafaela." „Archandělé," řekla jsem. 

	„Jakkoli se pojmenují, stále to jsou andělé," řekl knihovník. Vrátil se k první stránce, kterou nám ukázal, 

	k té s latinským textem. „Zde jsou uvedeni tři tmaví: Uriel, Dominic a Azrael." 

	„Není tam nějaká kresba, která zachycuje detaily jejich obličejů?" 

	„O žádné nevím." 

	Každá otázka týkající se Tatea měla za následek čtyři nebo pět dalších. 

	Skutečná otázka však zněla, kolik času budeme mít na nalezení všech odpovědí. 

	 

	 

	Slunce bylo již téměř nad obzorem, když jsem se vrátila do Ethanova apartmá. Mnohem raději bych šla rovnou do svého pokoje, ale měla jsem toho tolik nového, že jsem mu musela dát zprávu. Starosti se ne- ohlížejí na to, že se zachoval jako blbec; a Tateové by to pravděpodobně slyšeli s velkou radostí. 

	Našla jsem ho v jeho obýváku v koženém křesle s jednou nohou hozenou přes druhou, hlavou na opěradle a zavřenýma očima. 

	Vypadal vyčerpaně a já s ním soucítila. Tohle byla náročná noc - plná magických knih, nafoukaných Britů a vraždy, a bohužel už méně plná uspokojivých odpovědí. Naštěstí jsme měli alespoň o jednu víc než před pár hodinami, a tak jsem se před něj postavila do pozoru a podala mu přesné hlášení. 

	„Takže Tate je tmavý. Anděl odplaty, který nedokáže ovládat své násilnické choutky," řekl na to. 

	„To by na něj sedělo. Víš něco dalšího o mýtu temných? Zní ti to povědomě?" 

	„Narážíš na můj věk?" 

	Ať už jsem se zlobila nebo ne, tak jsem si nenechala ujít příležitost ho trochu poškádlit. „No pamatuješ

	ještě velký třesk, ne?" 

	Protočil panenky. „Znám mýtus o padlých andělech. O těch, kteří se nepřidali na správnou stranu, nakonec byli odvrženi a šlo to s nimi s kopce. Nevěděl jsem o tom, že by měli stát za zničením Kartága. 

	 

	
[image: Image]Zdá se mi skoro nemožné, že by Římané dokázali zničit všechny důkazy o tom, že pravými vítězi nebyli 

	oni sami." 

	„Ty jsi vstal z mrtvých," podotkla jsem. „Opravdu není namístě, abys mluvil o tom, co je a není možné." 

	„Pravda." 

	„Jak se cítíš?" zeptala jsem se ho. 

	„Je tam," řekl a promnul si spánky. „Cítím slabý šum. Odsunul jsem ho ale do těch koutků mozku, kde 

	mám fotbal a videohry." 

	„Jinými slovy málo používaného koutku." 

	„Přesně." 

	„Bude špatně, kdyžřeknu, že se tomu dalo vyhnout, kdyby Řád dával na Mallory lepší pozor?" 

	„Vůbec by to nebylo špatně," zamumlal. „Sice je to nešťastné, ale špatně to není. Zklamali 

	mnohonásobně jak nás, tak Mallory. A zdá se, že se vůbec nesnaží pomoct nám uklidit si po sobě to, co 

	nadrobili." 

	Chvíli jsme mlčeli a dívali se na sebe. Ethan se zdál být v klidu, ale bylo možné, že mu hlavou běžely 

	všechny možnosti, pravděpodobnosti, strategie a důsledky. Jen jsem netušila, kolik z nich zahrnuje i mě. 

	Rozhodla jsem se, že si to odmítnutí nebudu připouštět, i kdyby jen na chvíli. „No, měla bych se vrátit 

	do svého pokoje. Brzo tu bude svítání." 

	„Chci předstírat, že na světě je všechno v pořádku," řekl. „Chci předstírat, že náš Dům bude zítra 

	v bezpečí a tolerovaný Greenwichským prezídiem. Jenže je to kolem nás všechno jinak." 

	Myslím, že to mínil jako omluvu, ale já neměla náladu. Chtělo se mi spát a přitulit se k teplému tělu, a to nehrozilo. 

	„Tak už to na světě chodí," řekla jsem. „Můžeme se jen zuby nehty bránit." 

	Jak se blížilo svítání, vklouzla jsem do svého pokoje a do postele, do studených a nepomačkaných peřin. 

	Snažila jsem se zklidnit mysl a nezaobírat se tím, co přinese zítřek, ani tím, že by Tateové mohli být tam venku a plánovat nový útok. Slunce stoupalo po obloze a já s tím nemohla nic dělat. 

	Doufala jsem, že Chicago není Kartágo. Doufala jsem, že všichni nalezneme mír. Doufala jsem, že východ slunce nepřinese více problémů, než kolik jich vyřeší. 
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	a

	AŽ ZAZVONÍ ZVONEČEK

	 

	O devět hodin později jsem se probrala, pořád ještě sama ve své ložnici. Zvonil mi telefon, a tak jsem ho vzala z nočního stolku a koukla na displej. Byl to Jeff. 

	„Ahoj," řekla jsem, když jsem se podívala, kolik je hodin. Chvíli po západu slunce; Jeff musel být jako na trní, aby mi zavolal. 

	„Máme novinky," řekl, „a nevypadá to dobře." 

	Takhle jsem si začátek noci nepředstavovala, ale na druhou stranu mě to ani nepřekvapilo.„Co se 

	stalo?" 

	„Ne co se stalo, ale co by se mohlo stát. Ukázalo se, že vyšetřovatelé na místě Paulieho vraždy něco našli. Mysleli, že to byl jen nějaký povalující se kus papíru, ale když prozkoumali stopy krve, ukázalo se, 

	že ho tam někdo dal poté, co Paulieho podřízli." 

	Posadila jsem se a odhrnula vlasy z tváře. „Co to bylo?" 

	„Novinový článek. Vzpomínáš, jak jsem ti říkal o těch čtyřech policistech, kteří zmydlili ty upíry?" 

	„Ten incident, o kterém jsi vyprávěl v Nebrasce? Jo. Proč?" 

	„Ten důkaz na místěčinu byl tenhle článek." „Proč by se Tate o něco takového zajímal?" 

	„V tom článku se psalo, že ti policisté byli propuštěni na svobodu. Myslím, že si to museli nějak zařídit, 

	nebo čekali na kauci, nevím. Mají je pustit dneska v noci - v base chicagské policie na South Side je 

	velké pozdvižení. Spoustu lidí to naštvalo." 

	To dávalo větší smysl, než by se mi líbilo. „Kurnik," ulevila jsem si. 

	„Cože?" 

	„Postupně si začínáme myslet, že Tate je prastarý posel - anděl pomsty, který se chce mstít a který ztratil 

	svatozář už před mnoha a mnoha staletími." 

	„Padlý anděl?" 

	„Tak tak. A jestli si myslí, že ti policisté nedostali zasloužený trest, možná chce proti nim pozvednout 

	svůj meč." 

	„Tate jako nadpřirozený mstitel," zamumlal Jeff. „V kterém vesmíru dává tohle smysl?" 

	„Bohužel v tomhle," řekla jsem. „Jedno po druhém. Mohl bys zkontaktovat policisty nebo jejich 

	obhájce? Uvědomit je o tom, že by je Tate mohl ohrozit?" 

	„To už jsme zkoušeli. Chuck volal jednomu z advokátů - evidentně s ním byl nějak spřízněný, když byl 

	ještě v aktivním výkonu - a snažil se ho donutit, aby zrušil konferenci." 

	Chuck byl můj děda. „Advokát na to nepřistoupil?" 

	„Ne. Řekl, že jeho klient je policista a že se o sebe umí postarat, zvláště pokud jde, a teď cituji, 

	o ‚politika, který umí akorát sedět za stolem'. Řekl, že nebude rušit tiskovku, protože se Chicago musí dovědět, jak špatně se s jeho klientem zacházelo. Prý pak ještě deset minut řečnil o nespravedlnosti, jaké 

	se policistovi za mřížemi dostalo." 

	Obrátila jsem oči v sloup. „Možná se ten policista neměl snažit vymlátit ze čtyř lidí duši." 

	„Myslím, že totéž mu řekl Chuck. Jsem si ale jistý, že to řekl více diplomaticky." 

	„Asi ano. Tipuju, že ti právníci se brzy přesvědčí sami o tom, jak umí Tate ‚sedět za stolem'. Pošli mi 

	ten článek, uvidíme, co se s tím dá dělat." 

	„Dobrá," řekl. 

	„Díky, Jeffe. Ceníme si toho." 

	 

	
[image: Image]„Žádný problém, Merit. Určitě si ještě popovídáme." 

	Email přišel téměř okamžitě. Článek byl zdlouhavý; někdo připojil podrobné shrnutí o dotyčných 

	policistech a - žádné překvapení -- známosti jejich advokátů se starostkou Kowalczykovou. Tím se jistěvysvětlovalo jejich předčasné propuštění, které by mohlo stačit k vyprovokování další andělské msty. 

	Zavěsila jsem, osprchovala se, oblékla a utíkala nahoru do Ethanovy ložnice. 

	Otevřel mi jen ve spodním dílu od hedvábného pyžama a já se při tom pohledu málem rozbrečela. 

	Dlouhé ploché břicho, vystupující svaly na bocích, vlasy volně splývající na ramena. Bylo skoro kruté vidět to a nesmět si sáhnout. 

	„Je všechno v pořádku?" 

	Řekla jsem mu o článku, který našel Jeff. „Taky to může být past," upozornila jsem ho. „Možná nás jeden 

	z Tateů chce znovu napadnout a schválně nechal článek na místěčinu, abychom ho našli. Budeme to ale muset risknout. Advokáti nás nechtějí poslouchat, starostka rozpustila úřad ombudsmana a na tiskové 

	konferenci můžou být stovky lidí." 

	Ethan kývl. „Jestli jsme jediní, kdo tu hrozbu vidí, tak předpokládám, že budeme i jediní, kdo se jí postaví. A souhlasím, že riziko vedlejších škod je příliš vysoké, než aby se dalo ignorovat. Vezmi svůj 

	meč a setkáme se v kanceláři." 

	Tentokrát jsem udělala, co mi řekl. 

	 

	 

	Když jsem přišla, byli už Luc, Malik a Ethan v Ethanově kanceláři. Meč jsem měla naleštěný a oblékla jsem se od hlavy k patě do kůže, protože hrozil boj. 

	Nakonec jsem si taky vzpomněla vzít si z pokoje starostlivé dřívko. Ten malý hrbolek v kapse u bundy byl pro mě utěšivou připomínkou, že všechna magie není jen špatná, že může být naopak někdy užitečná. Tento poznatek jsem si v nedávné době musela tvrdě vybojovat. 

	Seděli kolem jednacího stolu a já si přisedla. 

	„Policisté mají být propuštěni za hodinu," řekl Ethan. „Kontaktoval jsem Nicholase Breckenridge." Nick 

	byl starý rodinný přítel a moje dávná láska; kromě toho také novinář, který získal Pulitzerovu cenu. 

	„Říkal, že policisté chtějí vydat prohlášení a že k tomu právníci přizvali média." 

	„To se zase sejde lidí," poznamenal Malik. „Každý bude chtít urvat svoje - ti, podle nichž jsou upíři zlo, ti, kdo si myslí, že na policisty se nevztahují pravidla a zákony, rodinní příslušníci napadených lidí." 

	„Vedlejší škody," zamumlal Ethan a Luc rozložil po stole satelitní snímek věznice. Budova nebyla velká, ale k jejímu průčelí vedly dlouhé betonové schody, které měly po obou stranách po jednom sloupu. 

	„Místo přímo stvořené pro střelbu jako z Práva a pořádku," poznamenal Luc. 

	Malik kývl. „A když je Tate sejme na schodech, bude to výkon spravedlnosti přímo poetický. Jaký je 

	plán?" 

	„Merit a já zaujmeme pozice tady a tady," řekl Ethan a ukázal na sloupy. „Naším cílem je nepustit Tatea 

	k policistům a omezit míru škod, které napáchá." 

	„Jak to chceš udělat?" zeptal se Malik. 

	„Ještě na tom pracuju," řekl Ethan a očima jezdil po mapě. „Mám k tomu plánu malou výhradu," řekla jsem. „A sice?" vybídl mě Ethan. 

	„Tvá účast. Ty totiž nepůjdeš." 

	Luc i Malik ztuhli a Ethan zvedl obočí. „Já nejdu?" 

	Měla jsem z hrozícího boje strach, to nepopírám, a ani jsem nevěděla, jak s ním vlastně bojovat - ale 

	strach mi nepomůže a určitě nepomůže ani Ethanovi. Místo toho jsem se rozhodla pro logiku. 

	„Jestli ty policisty chceme ochránit, znamená to chránit je vlastním tělem. Ty to udělat nemůžeš. Jako 

	 

	
[image: Image]Ochránkyně ti to nemohu dovolit. Už jsme tě ztratili jednou a v Domě je příliš velký politický chaos, než

	abys znova riskoval. Dům potřebuje stabilitu. Nepotřebujou Ochránkyni." 

	„A kdyžřeknu ne?" 

	„Chránit Dům je moje práce, i kdyby to znamenalo, že s tebou nebudu souhlasit." Ethan si poposedl na židli a našpulil rty. 

	„Darius se brzo vrátí, aby nás vyslechl," dodal Malik. „Nemůžeš ho odpálkovat. Teď ne." 

	Ethan se pořád díval na mě. „Luc půjde s tebou." 

	Zakroutila jsem hlavou. „Luc musí zůstat tady, kdyby to byla jen léčka, pomocí které by Tate chtěl 

	proniknout do Domu." 

	„Nenechám tě tam jít samotnou." 

	„Mám posilu." 

	Jeho výraz ztuhl. „Koho?" 

	Tohle je práce , připomínala jsem si, nic jiného. „Jonaha. Můžu se tam s ním sejít. Má zkušenosti i sílu. 

	S katanou to neumí tak dobře jako ty, ale zase nemá ani žádné minulé zkušenosti s Tatem." 

	Jonah měl samozřejmě zkušenosti se mnou nebo spíš chtěl mít. Tím by se věci mezi námi mohly trochu zkomplikovat, ale byl pořád mou nejlepší volbou. 

	Mojí jedinou volbou. 

	Ethan se na mě chvíli díval a napětí v místnosti stoupalo tím víc, čím déle se protahovalo ticho. 

	„Pánové, nechte nás o samotě." 

	Malik šel k Ethanovi a něco mu pošeptal do ucha, ale moje smysly byly příliš citlivé, než abych ta slova 

	přeslechla. 

	„To, co říká, má svou logiku," zašeptal. 

	Ethan kývl a Malik následoval Luca ke dveřím. 

	„Žádné hrdinství nebude," řekl Ethan, když jsme osaměli. „Udělej, co budeš moci, abys před Tatem 

	ochránila policisty a veřejnost. Žádné hrdinství," opakoval. „To je rozkaz." 

	„Nemám v plánu nic, co by tomu rozkazu odporovalo." To byla poloviční lež. Nechtěla jsem si hrát na hrdinku, ale chtěla jsem udržet lidi v bezpečí. 

	„Já tenhle plán neschvaluju." 

	„Tvůj nesouhlas beru v potaz. Ale víš, že lepší cesty není." 

	Znechuceně ohrnul ret, ale nakonec kývl. „Víš jistě, že se dá Jonahovi důvěřovat?" Podle mě ano, ale co podle Ethana? Asi ne, zvláště protože byl členem Rudé gardy. 

	„Vím. Hodně mi pomohl, když se Mallory snažila zničit město. Malik a Catcher ti to mohou dosvědčit." 

	Ethan naklonil hlavu a chvíli na mě zkoumavě koukal. „Je do tebe zamilovaný?" 

	Tváře se mi rozpálily doruda. Zamilovaností bych to nenazvala, ale Jonah určitě projevil zájem. Dostal 

	se tedy jen k polibku a pak se stáhl. Ale možná, že vzhledem k současné situaci to Ethana nemuselo 

	zajímat

	„Nejsem si jistá," řekla jsem. „A pokud je náš vztah na bodu mrazu, tak si nejsem jistá ani tím, jestli ti 

	vůbec po tom něco je, Můj pane." 

	Ethan zatnul čelist, ale nehnul se z místa, i když se jeho loď potápěla. „Chápu," řekl jen. 

	Kývla jsem. „Takže pokud jsme si to vyjasnili, budu tě informovat, jakmile se dovím něco nového." Tentokrát jsem se na cestě z jeho kanceláře trochu usmívala. 

	 

	 

	Jonah - dle očekávání - se vším souhlasil. Také přivolal pár dalších členůRudé gardy, kteří se měli rozmístit v davu pro případ, že by se nám věci totálně vymkly z rukou, což jsem plně očekávala. 

	Tate a jeho klon možná měli v úmyslu zabít čtyři chicagské policisty na veřejnosti před zraky advokátů, 

	 

	
[image: Image]soudců, protestujících a reportérů. Tohle se zákonitě muselo zvrtnout. 

	Trochu lepší pocit jsem měla z toho, že Ethan zůstal v bezpečí Cadoganského Domu pod bedlivým dohledem Luca a Malika. Bude si tam sice o mě dělat starosti, ale Luc měl v operačním středisku k ruce spoustu technických vymožeností - satelitní sledování, přenos z dopravních a bezpečnostních kamer a také skenery, které dokážou zachytit širokou škálu frekvencí. Ethan nás může z Hyde Parku vidět i slyšet. 

	Jonah si dal se mnou sraz půl bloku od stanice chicagské policie. Stál na chodníku v džínách a rozepnutém dlouhém vlněném kabátě. Tipovala jsem, že pod ním šel asi snáze schovat meč. 

	Jonah byl vysoký a štíhlý, s širokými rameny a kaštanovými vlasy po ramena, které se mu vlnily kolemtváře. Ústa měl široká, nos dlouhý a rovný, čelist hranatou. Dnes měl krátké strniště a tričko s nápisem Půlnoční střední škola, poznávací znamení členů Rudé gardy alespoň pro ostatní členy Rudé gardy. 

	Zrak upíral k vězeňské budově. 

	Ohlédla jsem se tamtéž - typická vládní budova z bílého kamene v napodobeniněřeckého či římského 

	slohu, k níž vedla dlouhá řada schodů. Horní polovinu schodů kryla stříška, podpíraná dvěma sloupy. 

	Asi v polovině schodů bylo pódium - dokonalé místo pro iniciativní obhájce, kteří si chtěli trochu zvýšit kredit. 

	V horní části schodů byl provazem vymezen prostor pro reportéry a fotografy. Za provazem stáli muži s kamerami a ohromnými fotoaparáty a čekali, až se policisté a jejich obhájci vynoří z budovy. Kus od hloučku reportérů stály dvě skupiny demonstrantů. Jedni protestovali proti propuštění policistů na svobodu. Na jejich transparentech stálo SPRAVEDLNOST PRO UPÍRY A KRIMINÁLNÍKY ZA MŘÍŽE! Transparenty druhé skupinky už nebyly tak pozitivně laděné. Gratulovaly policistům - a také litovaly, že se nepodařilo úplně nás vymýtit. 

	Schody byly již lemovány lidmi, čekajícími, až policisté vyjdou ven. Hlídkovalo zde mnoho policistů

	a já na chvíli znervózněla, zda po mně nebudou chtít identifikační průkaz, který jsem pořád ještě neměla. 

	Jestli jsme se ovšem nemýlili v tom, co mělo přijít, tak na mé registraci u města bude asi sotva záležet. „Ahoj," řekl Jonah a podíval se na mě. 

	„Nazdárek." 

	„Jak se má Ethan?" 

	„Zatím žije. Nechala jsem ho v Domě, kde taky zůstane." „Správná volba." Podíval se na mě vyloženě zvědavě. „Copak?" zeptala jsem se. 

	Jonah pokrčil rameny. „Překvapilo mě, že jsi zavolala. Když se vrátil on." 

	„Slíbila jsem to Rudé gardě," řekla jsem. „Hodlám ten slib dodržet. Když ponechám stranou svoje city 

	k Ethanovi, tak je u mě Greenwichské prezídium na černé listině. Teď víc než kdy jindy." 

	Jonah kývl. „Včera v noci se v Domě zastavil Darius. Já u té debaty nebyl, ale když Darius odešel, měl 

	Scott náladu pod psa." 

	Z téhle novinky se mi zauzloval žaludek. Prozradil Darius Scottovi, že šofet navrhl zavřít Cadoganský Dům? Proto byl Scott rozhozený? Ráda bych z Jonaha vytáhla nějaké podrobnosti, ale když Scott neřekl 

	ani Jonahovi, kapitánovi svých stráží, o čem vlastně mluvili, tak to asi nebude nic, co bych chtěla slyšet. 

	„Víš, co se děje?" zeptal se Jonah. 

	„Bohužel o tom nemůžu moc mluvit. Musíš se spokojit s tím, že Greenwichské prezídium něco chystá." 

	„To oni většinou," řekl Jonah s úsměvem. „Snažíme se na sebe zbytečně neupozorňovat. Možná by 

	nějakou podobnou strategii mohli zvážit i Cadoganové." 

	„No tak, no tak. Víš přece, že si nemůžeme dovolit strkat hlavu do písku. Zvláště když jsme neustále 

	terčem nějakých magorů." 

	„Máš příšernou profesní historii. A já se v tom nechci šťourat nebo říct něco trapného, ale jelikož je 

	 

	
[image: Image]známo, že občas nějaký tvůj přítel umře, tak je asi lepší, že mezi námi nic nebylo." 

	Zkrouhla jsem ho pohledem. „Stalo se to jen jednou." Pronesla jsem to suše, ale tajně jsem se radovala, že to hodil do placu. Bylo lepší udělat z toho vtip, než mít mezi sebou něco divného a trapného. 

	„Myslím, že je to pravda," řekl Jonah. „Chci říct, že Morgana na- opak povýšil." 

	„No ty jsi báječný. Jsme tady jediní?" 

	„Na straně dobra a boje proti bezpráví? Ne. V davu jsou další dva členové Rudé gardy. Budou se držet 

	stranou, dokud se něco nesemele." 

	„Jako třeba anděl pomsty, který je bude chtít ztrestat svým mečem spravedlnosti?" 

	„To zní jako reklamní slogan k nějakému béčkovému pornofilmu." 

	„Že jo?! Ale je to tak. Nebo se aspoň domníváme. Neměli jsme možnost zeptat se Tatea, jestli je 

	skutečně vykonavatelem trestu." 

	Usmál se na mě. „Víš, pokaždé, když jsem s tebou, je všechno praštěný." 

	Kývla jsem. S tím se nedalo polemizovat. „Chyba charakteru. Na příští rok si dám předsevzetí, že budu 

	mnohem průměrnější. Dokonce obyčejná." 

	„Nejsem si jistý, jestli je to možné. Má náš andělský přítel nějaké slabosti, o kterých víme?" 

	„Já nevím o žádných. A mohli by to být přátelé v množném čísle. V případě Paulieho se ukázal jen 

	jeden, ale kdo ví, co teď vymyslí. Ani je nedokážeme od sebe rozlišit." 

	Jonah spojil prsty a protáhl si ruce. Rozcvičoval se před bitvou. „Klidně budu hrát na straně outsiderů." Možná blufoval; možná to myslel vážně. Tak nebo tak bylo dobré mít partnera, který si i tváří v tvář

	mizerným šancím udrží smysl pro humor. 

	„Takže jak to uděláme?" zeptal se. 

	Vznesla jsem plán, který vymyslel Ethan. „Každý si vezmeme na starost jeden sloup. Až policisté vyjdou 

	ven, měj oči na stopkách a hledej Tatey nebo aspoň jednoho z nich. Neumím si představit, že bude čekat a riskovat, že propásne svou šanci. A policisté teď vědí, že má na svědomí Paulieho vraždu, takže se buď

	objeví v přestrojení -" 

	„Nebo se nečekaně zjeví a nedá jim žádnou šanci," řekl Jonah. 

	„Přesně. Tak jako tak to bude rychlý útok. Jsem si jistá, že by mohl sejmout jednoho, dva policisty, ale 

	je tady hodně lidí a hodně policistů. Jestli se nechce nechat rozstřílet, bude se muset nějak dostat sem, provést to a zase se dostat pryč. Když se nám povede ho odrazit, narušit mu plány, cokoli, možná budeme 

	mít šanci zabránit mu, aby někoho zabil." 

	„I kdybychom ho dnes v noci zastavili - nebo je -, možná se pokusí znovu." 

	„Možná," souhlasila jsem. „Obhájci těch policistů už byli varováni, že Tate je na cestě, ale nevěřili 

	tomu. Možná že když se dnes večer ukáže, začnou brát tu hrozbu vážně. Možná je mohou vzít do ochranné 

	vazby nebo tak." 

	„Je nějaká šance, že tohle skončí dobře?" 

	„To si neumím představit," přiznala jsem. „Přesto budeme bojovat za správnou věc." 

	„Takhle mluví správná členka Rudé gardy. Jsem na tebe pyšný." Poplácal mě po zádech. „Zabírám si 

	západní sloup. Ty východní." 

	„Dobře. Hodněštěstí." 

	„Tobě taky." 

	Jonah zmizel v davu a pár vteřin na to se dveře budovy otevřely. Demonstranti začali masově vykřikovat 

	a provolávat hesla a jejich transparenty létaly nahoru a dolů novým přívalem energie. 

	Jako první vyšli advokáti - čtyři muži v drahých oblecích a pravděpodobně se stejně přemrštěným sebevědomím. Za nimi následovali policisté - čtyři muži v různém věku a různých ras, stále ještěv uniformách navzdory tomu, jak moc je svými činy pošpinili. 

	 

	
[image: Image]Scházeli po schodech a udělali hlouček na pódiu. První obhájce si nastavil mikrofon. 

	„Dámy a pánové. Zástupci tisku. Dnes v noci můžeme s radostí konstatovat, že v Chicagu bylo 

	spravedlnosti učiněno zadost." 

	Tatea nebylo nikde vidět, ale nemohl být daleko, pokud byla pronesena takováto věta. 

	Někdo mi poklepal na rameno. „Hej, tohle tu mít nemůžete." 

	Přesně v tu chvíli jsem také zahlédla vysokého, tmavovlasého muže, jak se prodírá davem. Rozbušilo se 

	mi srdce. 

	„Hej, vy jste neslyšela? Dejte mi ten meč, nebo si uděláme malý výlet do věznice." 

	Ohlédla jsem se. Uniformovaný policista se statnou hrudí a silným knírem poklepal obuškem na můj 

	meč. Vtom už se k nám blížil druhý policista zřejmě v domnění, že já jsem ta hrozba, kterou mají hlídat. 

	„Pane, ten chlap, který zabil Paulieho - drogový boss? - je možná v davu." 

	„Jo, tím jsem si jistý." Zastrčil obušek zpátky za pás, ale pro změnu položil ruku na rukojeť služební 

	pistole. „Dejte mi ten meč, madam, nebo budeme mít problém. Dnes v noci je tu hodně uniforem. Přece 

	nechcete začít něco, co neumíte ukončit." 

	Znovu jsem se podívala do davu. Jakmile obhájce domluvil a na pódiu předstoupili policisté, procpal se tmavovlasý muž až k dělícímu provazu. Teď, když vyšel z davu, jsem mu viděla pořádně do tváře.

	Byl to Tate. Tedy jeden z nich. 

	Ohlédla jsem se a zkusila to znovu na policisty. „Je to určitě on, Seth Tate. Vidíte ho? Stojí úplně

	vpředu. Tmavé vlasy. Co?" 

	Druhý polda, trochu rozumnější než kolega, se zamračil a podíval se, ale ten první pořád nereagoval. 

	„Dobře, takže já si vezmu tu zbraň a vy půjdete se mnou." Položil ruku na pochvu mého meče a trhl za ni 

	ve snaze vyprostit ji z mého opasku. 

	„Opravdu se omlouvám," řekla jsem, máchnutím ruky odrazila jeho paži a tasila meč. 

	Tate v tom okamžiku začal jednat - odtrhl lano a vstoupil do mezery mezi davem a policií. Zařval, a byl 

	to tentýž prehistorický zvuk, jaký vyloudil v silu. Měl na sobě dlouhý plášť. Shodil ho ze sebe a odhalil tak nahý trup a v rukou měl zase ten obrovský široký meč. 

	A to nebylo všechno. 

	Tate se prohnul v zádech a napřáhl meč. Zděšený dav přihlížel, jak mu z lopatek vypučela velká černá 

	křídla. Na fialovočerných blánách byly vidět žíly a šlachy a křídla byla napnutá na dlouhých tenkých kostech, zakončených drápy tenkými jako jehly. Musel mít rozpětí snad šest metrů. Šest děsuplných metrů. Mávl jimi jednou, dvakrát a naplnil vzduch pachem síry a kouře. 

	Proběhl mnou záchvěv primitivního strachu. Bylo snadné uvažovat o Tateovi jako o bytosti z pohádek, jenže my nebyli v pohádkové knize. Čelili jsme prastaré bytosti, která tu byla snad tak dlouho jako zeměsama a byla stvořena nikoli proto, aby lidi chránila, nýbrž aby je soudila. Prohlédne až do nejhlubších koutů srdce, a shledá-li vás vinnými, můžete za své utrpení proklínat leda tak sami sebe. 

	Moje starostlivé dřívko mi v tomhle případě nepomůže. 

	V davu se spustil křik. Byla jsem celá paf tím, co slyším a vidím před sebou, a druhý policista mi 

	mezitím vytrhl z ruky meč. 

	Mohla jsem se s ním přetahovat, ale opravdu jsem nechtěla napadnout policistu dřív, než absolutněnebude vyhnutí. Raději jsem začala žadonit a natáhla ruku. „Prosím, někdo ho musí zastavit. Já to můžu 

	zkusit, ale jedině s mečem." 

	Tate pravděpodobně netušil, zda jsem mezi přihlížejícími, a především mu bylo jedno, jestli mě seberou policisté. Tate si teď bojoval svou bitvu. Odrazil uniformovaného policistu z davu, který se ho snažil zastavit, a sekl mečem po jednom z propuštěných. Ten zavrávoral ve snaze uhnout, ale meč ho zasáhl do brady a on zařval. 

	 

	
[image: Image]Zatímco všichni ostatní utíkali před monstrem a jeho zbraní, Jonah skočil přímo do vřavy s vlastním 

	taseným mečem. Než si ho Tate všiml, Jonah zaútočil a rozťal tenkou tkáň jednoho z Tateových křídel. 

	Tate zařval, otočil se a jeho obrovská křídla máchla vzduchem a odhodila Jonaha po zádech pryč. 

	„Jonahu!" zaječela jsem a s prosbou v očích se podívala na druhého policajta. „Prosím, proboha živého, 

	vraťte mi ten meč!" 

	Nervózně těkal očima mezi mnou a dramatem, odehrávajícím se několik desítek metrů před ním. „Co to 

	ksakru je?" 

	Policisté jsou vycvičení na spoustu věcí, ale tohohle chudáka asi nic nepřipravilo na to, co právě viděl. Rozhodla jsem se pro nejjednodušší odpověď; teď nebyl čas na komplikovanou upřímnost. „Je to 

	monstrum. Je něčím, co sem nepatří, ale než zmizí, napáchá spoustu škod. Já jsem upírka a myslím, že ho 

	můžu zastavit, ale potřebuju k tomu svůj meč." 

	Pořád nic. Ten chlap byl paralyzovaný strachem, a tak jsem zkusila těžší kalibr. 

	„Jsem Caroline Meritová," řekla jsem. „Vnučka Chucka Merita." 

	V očích se mu rozjasnilo a začal se tvářit, jako že chápe. Pochopitelně neznal mě, zato mého dědečka 

	ano, protože ten se v Chicagu něco nachodil, než se stal ombudsmanem Setha Tatea. 

	Policista, kterého Tate sekl do brady, vykřikl, protože Tate se po něm znovu ohnal mečem a tentokrát zasáhl. Další policisté z davu začali střílet, ale nemělo to žádný efekt. 

	Takže Tate měl magické zbraně, obrovská křídla a meč a byl imunní vůči kulkám. Čím dál lepší. „Musím tam hned jít!" řekla jsem policistovi. 

	Chvíli mu to trvalo, ale nakonec kývl a vrátil mi můj meč. „Jděte! Jděte!" 

	Kývla jsem, vzala jsem meč a s radostí sevřela jeho koženou rukojeť. Přes ohlušující střelbu jsem ještě

	zakřičela: „Prosím, snažte se jim nějak zabránit, aby na mě stříleli, jestli můžete. Nezabije mě to, ale bolí 

	to jako čert." 

	Polda mi kývl a já mu sledovala na očích, jak se mu spínají instinkty. Bude v pohodě. 

	„Zastavte palbu!" zařval a vymrštil paže do vzduchu, aby si ho ostatní všimli. „Zastavte palbu!" 

	Střelba slábla, až nakonec zmlkla úplně. Obhájci opustili své klienty, takže tři propuštění policisté teď

	zůstali zkoprněle stát na schodech. Čtvrtý ležel s pokrčenýma nohama i rukama na schodu pod nimi. 

	V duchu jsem se pomodlila, chytila meč a vyrazila vpřed. „Tate!" zvolala jsem, když jsem vstoupila na první schod. 

	Zastavil se a ztuhl a já najednou věděla, jak se cítila každá z těch filmových hrdinek, které se pokoušely 

	někoho zachránit tím, že na sebe strhly pozornost monstra. Co bylo největším úskalím tohoto postupu? Pozornost monstra se upřela výhradně k vám. 

	Tate se ke mně pomalu otočil. Tvář měl hezkou, ale smrtící. Jeho oči žhnuly jako modrý oheň, živený fanatismem a mocí, která zastínila vše, co jsem dosud viděla. 

	Zdálo se, že zbytek města utichl, aby ho slyšel promluvit. „Tohle není tvůj boj, baleríno." 

	Poznal mě - znamenalo to, že je to Tate číslo jedna nebo Tate číslo dvě? 

	Vystoupila jsem na další schod. „Napadl jsi mé město, Tate. Tím pádem je to můj boj. Odejdi a nech je 

	na pokoji." 

	„Ty myslíš, že na mě stačíš?" 

	Koutkem oka jsem viděla, jak se k Tateovi opět blíží Jonah, který mezitím vstal a opět třímal v ruce 

	meč. 

	„Nezáleží na tom, jestli stačím nebo ne. Pokusím se o to, protože nemáš právo tyto muže napadnout." „Nebyla vykonána spravedlnost," řekl. 

	„Tohle je problém lidí. Není to tvoje starost." 

	„A přesto jsi tu i ty," řekl, natáhl se po dalším ze tří propuštěných policistů a drapnul ho za krk. 

	 

	
[image: Image]Policista křičel a kopal, ale s Tatem to ani nehnulo. Držel ho v ohbí paže, jako by to byla lovná zvěř, 

	chycená ze sportu. 

	Nebo v tomto případě proto, aby se něco dokázalo. 

	„Tohle město je zkorumpované!" zařval Tate s fanatickou vervou v hlase a volnou rukou vyrazil mečem 

	do vzduchu. „Musí být očištěno a bude to můj meč, jenž je očistí." 

	Bylo načase ukázat mu, zač je toho loket. Vyšla jsem na další schod. „Víš, Tate, kdybych dostala čtvrťák 

	pokaždé, když nějaký policista slíbí, že tohle město očistí, jsem už dávno milionářka." 

	Z davu se ozval pobavený chechot a v té chvíli přistoupil k Tateovi pomalu zezadu Jonah, zatímco já se přibližovala zpředu. 

	„Spravedlnost bude vykonána," řekl Tate, odhodil policistu na zem a zvedl meč k úderu. 

	Ani Jonah ani já jsme neztráceli čas. Jonah po něm vyrazil zezadu a já se k němu vrhla zpředu 

	s napřaženou katanou. Mířila jsem na jeho meč a povedlo se mi zmařit jeho ránu. Naše meče o sebe 

	zařinčely tak, až to zavibrovalo mým tělem a spadla jsem na zem, ale bleskově jsem zase vyskočila. 

	„Utíkejte!" řekla jsem policistovi na zemi. 

	Tate rozlíceně zařval a otočil se, aby se ohnal po Jonahovi, čímž se jeho křídla ocitla u mě. Uskočila 

	jsem, ale konec drápu měškrábl do břicha a poslal do něj ostrý trn bolesti. 

	Zaklela jsem, ale zase jsem vstala. Jonah a Tate začali šermovat, Jonahova tenká štíhlá katana vypadala proti Tateovu masivnímu meči jako alobal - jako kdyby samuraj bojoval se středověkým rytířem. 

	Bojovali v kruhu, Jonah se mrštně pohyboval nahoru a dolů po schodech a Tate ho následoval. 

	Policista, který mi vrátil meč, už se vydal k propuštěnému policistovi ležícímu stále nehybně na 

	schodech. 

	Přišel můj čas. „Tate!" 

	Zastavil se, ohlédl se na mě a přimhouřil oči jako predátor. Nebo šílený anděl. 

	Zakývala jsem na něj pokrčeným prstem, uvolnila kolena a připravila meč. „Pojď si pro mě." 

	Take udělal krok vpřed, ale ne ke mně. Vrhl se k policistovi, který mi vrátil katanu, a zdvihl svůj meč do 

	vzduchu. 

	Nemohla jsem to stihnout. A tak jsem řekla jediné, co mě napadlo a udělala přesně to, co mi Ethan zakázal. 

	„Tate!" 

	Stočil ke mně divoké oči. 

	„Nech ho jít," řekla jsem. „Vezmi si mě." 

	Doufala jsem, že ho tím alespoň na chviličku vykolejím, ale on neváhal ani okamžik. 

	„Velmi dobře," řekl. Než jsem stihla někam utéct, Tate ke mně přiskočil a popadl mě za zápěstí. Jeho dotyk vzplanul na mé kůži, a pak všechno zčernalo. 
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	a

	JSI SVĚTLO MÉHO ŽIVOTA 

	 

	Probudila mě spalující bolest a oslepující světlo. Moje kožená bunda byla fuč a na holé paže proudil sluneční svit. Schovala jsem je do stínu, který zakrýval zbytek mého těla. 

	Do očí mi vhrkly slzy a po celé délce paží vyskákaly puchýře, ale bolest byla z mých starostí to nejmenší. Se zmatenou myslí jsem mžourala v prudké záři a rozhlížela se. 

	Byla jsem v hranaté betonové místnosti s oknem na stěně. Okno nebylo zakryté a po místnosti se rozlévalo světlo. Trčela jsem v jediném tmavém koutku jako malý upíří uzlíček a můj telefon zůstal v bundě, která někam zmizela. 

	„Šikovné, že?" 

	A také bych v tuto dobu neměla být vzhůru. Pomalu a rozespale jsem se obrátila za Tateovým hlasem. 

	Stál v otevřených dveřích, které byly šest metrů sluncem zalitého betonu ode mě. 

	Dveře vedly přímo ven. I kdyby se mi podařilo přejít místnost, nebylo kam jít. 

	Tate mě uvěznil slunečním světlem. Dokonce mi nechal můj meč, protože co jsem si s ním mohla asi tak 

	počít? Neměla jsem prostor, kde bych s ním mohla bojovat, leda bych si chtěla vybojovat bolestivou smrt sluneční září. 

	„Ty jsi sadista," řekla jsem. 

	„To těžko. Jsem realista," namítl. „Svět by mohl být lepší, než je. Chci to dokázat." 

	Myslelo mi to pomalu a těžkopádně. „Kde jsme?" 

	„To není vůbec důležité," řekl. „Daleko důležitější otázkou je, proč tu jsme." 

	„Protože jsi pomstychtivý zkurvysyn?" 

	Tate se zasmál a vešel dovnitř. Měl na sobě tmavé kalhoty a tričko. Jeho křídla zmizela, ale tričko bylo 

	samá krev. Jonahovi se asi podařilo zasadit mu pár ran. 

	Zachechtal se a popošel blíž. Bylo znepokojivé ho sledovat. Tak hezký a tak smrtící. Prohlížela jsem si jeho tvář i tělo a hledala nějakou maličkost, která by ho odlišila od jeho dvojčete. Neviděla jsem však nic. 

	„Mám raději, když se mi říká posel spravedlnosti, děkuji." 

	Tipovala jsem, že knihovník měl pravdu. „Můžeš si preferovat, co chceš. Hrát si na soudce, advokáta 

	a vykonavatele z tebe nedělá spravedlivého. Jen arogantního." 

	„Já nejsem ten, kdo je tady arogantní, Ochránkyně Cadoganského Domu." 

	„Jsi padlý anděl, že? Tmavý? Už to samotné je definice arogance. Myslel sis, že jsi chytřejší než všichni 

	ostatní." 

	„Umím rozlišit správné od špatného." 

	„Tohle je správné? Trestat mě za to, že jsem se snažila zachránit čtyři policisty? Vsadit mě do tohohle 

	kumbálu, kde za pár hodin shořím na troud?" 

	„Ti muži byli zkažení," řekl. „Jejich duše byly zkažené." 

	„Ti muži mají rodiny. Mají děti a manželky." 

	„Ublížili jiným. Zaslouží si potrestat," trval na svém. 

	„Tohle rozhodnutí ti nepřísluší." 

	Znehybněl, což bylo skoro horší než hádka s ním, protože jsem najednou měla pocit, že zírám na 

	zuřivého muže, který náhle ztuhl v mramorovou sochu. 

	„Ten, kdo říká, že nepoznáme správné od špatného, nemá žádnou kuráž. Nemá vůli udělat rozhodnutí, které musí padnout. Spravedlnosti se dostane těm, kdo mají moc jednat a dost silný žaludek na to, aby 

	 

	
[image: Image]někoho ztrestali. Nikdo ty muže do jejich činů nenutil. Sami si zvolili cestu. Měli by nést následky." 

	„Ponesou. Proto byli ve vězení." 

	„A teď jsou na svobodě. Lidský soudní systém nemá páteř." 

	„Tohle rozhodnutí není na tobě. Nedostalo tě přesně tohle do problémů už před tisíciletími?" 

	Ruce se mi začaly třást vyčerpáním, tělo nechtělo být vzhůru a začínalo protestovat. Zatnula jsem pěsti 

	a přinutila se soustředit. 

	„Jste slabé bytosti, které na spravedlnost nemají žaludek." 

	„Čemu ty říkáš spravedlnost, to my nazýváme válkou. Destrukcí. Zmatkem." Polkla jsem, abych 

	nevykřikla bolestí. Ethan už pravděpodobně panikaří, ale Jonah mě viděl zmizet. Budou se muset snažit, aby mě našli, ale najdou mě. S boží pomocí mě najdou. 

	„Proč jsi mě sem přivedl?" zeptala jsem se. 

	„Posloužíš mi jako příklad." 

	„Čeho?" 

	„Zabránila jsi mi v tom, abych dokončil svou práci, stejně jako ta šarlatová čarodějka. Koledovala sis 

	o to, to si pamatuj." 

	Šarlatová čarodějka musela být Paige. „Ty jsi vypálil její dům, protože se tě pokusila zastavit?" 

	„Spravedlnost netoleruje zbabělce." 

	„A zabíjení lidí z tebe nedělá hrdinu. Jen zabijáka." 

	„Vidím, že lituješ svého rozhodnutí postavit se za zkorumpované policisty. Moc času na to litování mít 

	nebudeš, že?" 

	Ukázal tam, kde končil stín a začínalo světlo; ta hranice se mezitím posunula o několik stupňů. Brzo dojde i do mého stinného koutku a já budu vydána slunci na pospas. 

	„Připouštím," řekl a rozhlížel se, „že tohle je poprvé, kdy tenhle konkrétní mechanismus používám. 

	Pouhá rána mečem by na tebe neměla tentýž efekt, že? Snadno bys to přežila." 

	Poprvé jsem skutečně zalitovala svých samouzdravovacích schopností. Nechtěla jsem však dopustit, aby Tate získal emocionálně navrch. 

	„Jednou už jsi dnes prohrál," řekla jsem. „Zastavili jsme tě. Najdou mě a ty prohraješ znovu." 

	S každou uplynulou vteřinou se však zdálo více a více nepravděpodobné, že mě najdou včas. Tisková 

	konference začínala brzo večer. Uplynula celá noc a slunce už vyšlo. Nikdo mě dosud nenašel. A teď je slunce na obloze a ani Jonah ani Ethan mě hledat nemohou. 

	Můj čas brzo vyprší. 

	Tate něco vytáhl z kapsy a zvedl to. Lesklo se to a odráželo to světlo a já se opět odvrátila a mrkala. 

	„Ty máš pořád můj cadoganský medailon,"řekla jsem. „Nic nového pod sluncem." 

	„Opak je pravdou." Slyšela jsem cinkot řetízku a myslela, že jej opět schoval. Nemělo cenu mávat mi 

	s ním před očima, když se stejně nepodívám. 

	„Pro mne je to symbolické a zajímavé. Mladá žena, doktorandka, jedné noci proměněna proti své vůli v upíra. Znovuzrozena do upířího Domu přímo tady v Chicagu. Pasuje se na spasitelku ztracených duší 

	a rozhodne se bojovat o prvenství. Prohraje a tady zemře." 

	„Takže už ten medailon nebudeš potřebovat." „Právě naopak," řekl. „Je to trofej. Suvenýr." 

	Chtěl tím říct, že až slunce dokončí svou cestu po obloze, budu po smrti. Zbude ze mě jen popel, ale 

	jemu zůstane trofej za to, že mě porazil. (Buď si nevšiml, že mám na krku náhradní medailon, nebo si 

	nechce nepříjemným faktem kazit dojem z vítězství, které už si před sebou maloval.) 

	Věděla jsem, že už Ethana neslyším, ale přesto jsem si představovala jeho hlas v hlavě, jak mi dává podobné kázání, jaké jsem dala já jemu v Nebrasce. Připomněl by mi, že jsem cadoganská upírka a že 

	 

	
[image: Image]jsem silnější, než Tate věří, a že vydržím naživu, dokud mě Ethan nenajde. 

	A on mě najde. Prostě najde. Jen musím do té doby vydržet. Jen musím přežít. 

	Pohni se! poručila jsem si. Posunula jsem se o centimetr doprava a přinutila se mluvit dál. Možná se mi 

	povede úspěšně využít čas s Tatem. 

	„Vy jste teď dva." 

	„Svým způsobem," řekl záhadně. 

	Zamračila jsem se na něj. „Viděla jsem tě. Dotkl ses Maleficia a rozdělil se na dvě půlky." 

	Pomlaskl si. „Nerozdělil jsem se, baleríno. Jsem celý. Jmenuji se Dominic." 

	Byl jedním ze tří, které jmenoval knihovník - Uriel, Azrael a Dominic. „Ty jsi zničil Kartágo?" 

	Od srdce se zasmál. „Ne. To nebyla moje práce. Postaral se o to jeden z mých bratrů. Aspoň však 

	dokážeš lépe ocenit, co umíme." 

	„Destrukci a pomstu?" 

	„Jedině zaslouženou," řekl a očividně se vůbec nezdráhal přisoudit si právo rozhodovat o tom, co si kdo 

	zaslouží nebo ne. 

	„Svět je kruté místo," řekl. „Často nespravedlivé." Dominic popošel k oknu, vyhlédl ven a pak se podíval zpátky na mě. 

	„Hned budu zpátky," řekl. „Nehýbej se." 

	Vyšel ven. Na chviličku jsem doufala, že možná venku někoho viděl - někoho, kdo mě jde zachránit. Nic 

	se však nedělo. 

	Třásla jsem se únavou a na mou paži dopadl sluneční paprsek. Projela mnou bolest a já přitáhla kolena k hrudi a objala je pažemi. Až bude nejhůř, stoupnu si a vmáčknu se do maličkého pruhu stínu. Postupem času mi ale dojde místo a nebudu se moci zakrýt ani bundou. 

	Bylo nechutné, s jakou důsledností mi vzal bundu, abych slunce mohlo na mé odhalené paže. Asi bych ale měla být vděčná za to, že mě nesvlékl donaha a nenechal mě zcela zranitelnou, i když bez ochranného stínu mi bude i oblečení k ničemu. 

	A stín rychle ubýval. 

	Prosím, najděte mě někdo, žadonila jsem v myšlenkách. 

	M er i t ? 

	V hlavě se mi ozvalo jméno. Překotně jsem odpověděla. 

	Ethane? 

	To jsem já, Morgan . Jsem tu s Ethanem. Požádal mě, abych k tobě promluvil. Máš představu o tom, 

	kde jsi? 

	S úlevou jsem zavřela oči. Úplně jsem zapomněla na moje telepatické spojení s Morganem Greerem. Díky bohu, že si na to někdo vzpomněl. 

	Rozhlédla jsem se po místnosti, obraz se mi rozmazával před očima a hlava se mi motala únavou. Já nevím. Jsem v nějaké místnosti; svítí sem slunce. Snažím se zůstat ve stínu, ale brzo mi tu žádný nezůstane. 

	Vidíš něco? Je ti něco povědomé? 

	Pevně jsem zavřela oči, aby se mi rozjasnilo, a znovu je otevřela. Mžourala jsem do světla a zahlédla za 

	oknem něco červeného. Hrozně mě pálily oči. 

	Vidím červenou, řekla jsem mu, zavřela oči a plakala úlevou. Venku je něco červeného. 

	Chvíli bylo jen ticho. Zmocnila se mě panika. Morgane? Jsi tam? Neopouštěj mě. Prosím, nenechávej 

	mě tu. 

	Jsem tady, Merit. Jsou tu i Jeff, Catcher a Ethan. Dohadujeme se o tom, kde bys mohla být. Mohla 

	bys mi říct, jaká je to červená? Jasně? Tmavě? 

	 

	
[image: Image]Ztěžka jsem polkla a přinutila se znovu podívat. Tmavěčervená. Oranžovo červená. 

	Něco dalšího? 

	Tekly mi slzy. Nevím. Jsem hrozně unavená. 

	Já vím. Ale musíš se soustředit. Co je ještě kolem tebe? Nic jiného nevidím. 

	To je v pořádku, Merit. Použij ostatní smysly. Co cítíš? Co slyšíš? 

	Zavřela jsem oči a uvolnila bariéry, filtrující vjemy. Slyšela jsem ťapkání a vrkání holubů, hnízdících 

	nad mou hlavou, a cítila ve vzduchu vlhký vánek. 

	Myslím, že jsme někde u jezera, řekla jsem Morganovi. 

	To je dobré, Merit. Co dál? 

	Jasně, nestačí říct, že jsem u jezera. Michiganské jezero je ohromné a oni mě možná nikdy nenajdou. 

	Ne, řekla jsem sama sobě. Jestli z toho chceš vyváznout živá, soustřeď se! 

	Zkusila jsem to znovu a nechala své smysly, ať prozkoumávají okolní svět. Další holubi. Štěrk. Vlhká 

	a usychající tráva. 

	A pod všemi těmi pachy jsem cítila ostrou, suchou vůni. Něco sypkého. Prašného. Něco povědomého. 

	Pátrala jsem v paměti, ale mozek jsem měla jako rozbředlý. Merit? Jsi tam ještě? Ethan se po tobě ptá. 

	Morgan mě chtěl povzbudit, ale já poznala, že mu dělá potíže vyslovit Ethanovo jméno jako připomínku 

	našeho vztahu. 

	Uvědomila jsem si, že ranil sám sebe, jen aby mi pomohl. To zjištění stačilo k tomu, abych se opět probrala, soustředila se a vyvolala vzpomínku: stojím v místnosti a Seth Tate sedí za stolem přede mnou. Vzduch je plný vůně cukru a citronu. Ale pod tou vůní bylo něco víc tentýž křídový pach, který jsem cítila nyní. 

	A byla jsem doma. 

	Keramická továrna, řekla jsem. 

	Byla to opuštěná fabrika, kde drželi Setha Tatea předtím, než našel Maleficium. Dvakrát jsem ho tam - 

	počkat, vlastně tady - navštívila. V obou případech v noci, ale zato na dlouho, protože mi Tate pokaždé kázal o Maleficiu a magii. 

	Nade mnou jsou holubi. 

	Už vědí, kde jsi, Merit. Jdou pro tebe. Vydrž. 

	Prosím, neopouštěj mě. Zalezla jsem ještě o kousíček víc do rohu. Jestli mě nenajdou včas, nechci 

	umřít sama. Ne tady. A ještě k tomu s Tatem. 

	Neopustím, ujistil mě. Jsem tu. 

	Nevím, kolik uběhlo minut nebo hodin, ale stála jsem v rohu, záda přitisknutá ke stěně a od posunujícího 

	se slunce mě dělilo jen několik centimetů, když najednou vzduchem prásklo něco jako výstřel a já si přikryla rukama uši. 

	Ozvaly se vzrušené hlasy. Křik, řev motoru, zvuk odlétávajících kamínků a štěrku. 

	Slunce, které si neuvědomovalo nebezpečí ani mé slzy, se plížilo stále blíž. Měla jsem málo času. 

	„Prosím, pomozte mi. Prosím, pomozte mi." 

	V hlavě mi opět naskočil Morganův hlas, stejně vyčerpaný, jako nepochybně zněl ten můj. Merit, už

	jdou pro tebe. Vydrž, ano? 

	Znovu jsem opřela hlavu o zeď za sebou a napínala každý sval, abych se udržela na nohou, nacpaná 

	v maličkém proužku stínu. Zvládneš to, opakovala jsem si stále dokola. Zvládneš to. Zvládneš to. 

	Do místnosti vpadla Paige. „Našla jsem ji!" zvolala. 
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	Hned za ní vběhl dovnitř Jeff a v rukou měl lesklou stříbrnou přikrývku. Rozběhl se ke mně, imunní vůči 

	slunečnímu světlu. „Odnesu tě odsud, ano?" 

	Z posledních sil jsem kývla, pak už mi přehodil deku přes hlavu a vzal mě do náručí, jako bych byla 

	pírko. Ochable jsem mu ovinula paži kolem krku. „A Tate?" 

	„Na nějakou dobu omráčený," řekla Paige a popoháněla Jeffa ze dveří. „Takže nemáme moc času." 

	Jeff mě vynesl ven, kde jsem slyšela vrčení motoru a otevření dveří. Opatrně mě položili na něco 

	měkkého, a pak už jsme jeli. 

	Jeff odtáhl deku. Srdce mi začalo bušit z té nenadálé tmy. Natáhla jsem ruku a on ji stiskl. 

	„Nic nevidím." 

	„To přejde," řekl jiný hlas. Byl to zepředu Catcher. „To proto, že jsi byla příliš dlouho vystavená 

	slunečnímu svitu; na tvé receptory je tu moc velké šero. Bude to dobré." 

	Kývla jsem, ale slzy se mi pořád koulely po tvářích a nešlo to zastavit. Stačila minuta, a zbyla by ze měhromádka popela. 

	Zafňukala jsem a Jeff si mě přitáhl na prsa. 

	„Šššš," řekl a já vdechovala kořeněnou vůni jeho kolínské a chňapla se jeho košile. „Už je dobře. Chvíli 

	si odpočiň a my tě odvezeme domů. Jo, a myslím, že Catcher našel tvojí bundu." 

	„Děkuju," řekla jsem a brečela štěstím, dokud se mi opět nezavřela víčka. 

	 

	 

	Vzbudila jsem se až o půlnoci. 

	Posadila jsem se na posteli. Do pokoje se pootevřenými dveřmi vlévalo zlaté světlo. Mým očím chvíli trvalo, než si zvykly, ale nakonec jsem zase viděla normálně. 

	„Vodu?" Chytla jsem se za krk. Byla jsem vyprahlá a ochraptělá. 

	Do pokoje vešel Ethan s úlevou ve tváři. Měl na sobě oblek, ale vršek košile měl rozepnutý a kravatu 

	volně kolem krku. Došel k posteli a podal mi z nočního stolku skleničku vody. 

	Lačně jsem ji vypila. 

	„Jak se cítíš?" zeptal se Ethan. 

	Shlížel na postel, ale nedotkl se mě. I po tom, co jsme si v noci prožili, si udržoval odstup. 

	„Mizerně," řekla jsem a neměla jsem na mysli jen situaci s Tatem. „Jako bych čtyřiadvacet hodin 

	nespala." Vrátila jsem mu prázdnou skleničku. „Ještě, prosím." 

	Znovu dolil. „Prospěla by ti i trocha krve. Až to vypiješ, nějakou ti přinesu." 

	Nehádala jsem se a pila. Vyzunkla jsem to tak rychle, že jsem to v sobě málem neudržela. Udělalo se mi 

	špatně, žaludek jsem měla najednou až v krku, a tak jsem se vsedě opřela a zavřela oči. 

	„Je Jonah v pořádku?" zeptala jsem se. 

	„Ano. To on nám volal. Čekal tu a teprve před svítáním se vrátil do Domu Greyů. Catcher a Jeff tě

	hledali několik hodin. Pěkně se proběhli." 

	„Jak to?" 

	„Ty si to nepamatuješ?" 

	Zavrtěla jsem hlavou. „Dotkl se mě před tou věznicí a nějak mě tím omráčil. Nepamatovala jsem si nic, 

	dokud jsem se neprobudila v té místnosti." Vzhlédla jsem k Ethanovi. „Už vím, co je zač. Jmenuje se 

	Dominic. Je to padlý anděl, přesně jak říkal knihovník. Má velká černá křídla, Ethane. Jako netopýr." 

	„Když je on Dominic, tak co je Seth?" 

	Zakroutila jsem hlavou. „Nevím. Byl tam jenom Dominic. Aspoň myslím, že ano. Jak ho Paige 

	zastavila?" 

	„Magickým oslepujícím granátem," odpověděl. Tím se vysvětloval ten hluk. „Dezorientuje osoby 

	 

	
[image: Image]senzitivní vůči magii, ale má to jen dočasný účinek." 

	„Měla bych poděkovat i jí." 

	„Dneska večer je pryč. Řekla, že potřebuje mluvit s Baumgartnerem. Že prý ji něco napadlo." 

	Usmála jsem se. „To je od ní pěkné. Zdá se mi jako typ, který bere svou magii vážně - na rozdíl od 

	všech ostatních v Řádu." 

	Odhodila jsem peřinu. Měla jsem na sobě přiléhavou noční košilku. Vrhla jsem na něj tázavý pohled. 

	„To jako vážně?" 

	„Za to může Lindsey," řekl. „Prý to bylo první, co našla, a šlo o čas. Nevěděli jsme jistě, jak moc jsi popálená, a potřebovali jsme z tebe sundat oblečení." Oba jsme si začali prohlížet mé paže. Byly ještěrůžové od popálenin, ale viditelně se hojily. 

	„Možná budou ještě trochu citlivé," řekl, „ale uzdravíš se." Odmlčel se. „Bál jsem se, že už bude pozdě." Po obličeji mu přeběhla skutečná úzkost. 

	„Stihli to jen tak tak." 

	„Ale našli tě," opravil mě, „a o to jde." 

	„Hlavní byl Morgan. Kdybychom spolu neuměli komunikovat" Zmlkla jsem, protože mi hrozilo, že se 

	mi opět vyvalí slzy. 

	Ethan kývl. „Když jsme tě přivezli zpátky domů, volal, jestli jsi v pořádku." 

	„Moc mi pomohl. Utěšil mě, ale zároveň i povzbudil tak, že jsem zůstala vzhůru." 

	Báli jsme se, že je Morgan příliš nedospělý na to, aby zvládl svou pozici Mistra Domu. Možná do ní 

	může dorůst. Nebo do ní už dorůstal. 

	„Musím mu poděkovat," řekla jsem. Bude to správné a pomůže to vyčistit mezi námi vzduch. 

	„Můžeš to udělat za sto let, až ti zase dovolím opustit Dům." 

	„Ha." 

	„Dělám si legraci jen napůl, Merit. Mám skoro neodolatelnou touhu zamknout tě, aby ses zase nedostala 

	do průšvihu." 

	„Když mě zamkneš, nebudu ani v bezpečí, ani oproštěná od problémů. A když to uděláš, nemůžu se ani já starat o tvoje bezpečí." Samozřejmě, že existovaly věci, před nimiž jsem ho ochránit nedokázala. „Jak 

	dopadl tvůj pohovor u Daria?" 

	Zavrtěl hlavou. „Politické nitky nech na mně. Kapitánem na téhle lodi jsem nakonec já." 

	„Fíha. Jsi chronický zhýralec. Takže dneska v noci jsou na programu námořníci. Je to zlé, že jo?" 

	„No, dobré to není." 

	„Co se stalo? Sebere nám akreditaci?" 

	Ethan vstal, šel k oknu a neřekl nic. Hrudník mi sevřela nepříjemná tíseň. 

	„Ty mi to neřekneš?" 

	„Nevyhýbám se tomu proto, že bych ti snad nedůvěřoval," řekl, podíval se zpátky na mě a mezi očima už

	měl zase tu ustaranou vrásku. „Ale protože není co říct. Šofet rozhodl; to víš. Darius se rozhodne, jak se 

	rozhodne. Zatím ten verdikt nevyslovil, a dokud to neudělá, budeme muset čekat." 

	A touto mlžící odpovědí to téma ukončil. Usoudila jsem, že toho dneska v noci už měl dost, a tak jsem nenaléhala. 

	„Co důsledky té tiskovky? Neumím si představit, že by byla nová starostka nadšená, když někdo s vizáží 

	bývalého starosty, tedy až na ta netopýří křídla, se snažil zabít čtyři z jejích policistů." 

	„Nadšená nebyla," souhlasil Ethan. „Ale ani se to nesnažila hodit na upíry. Samozřejmě, že je to jasné, protože jsi tam byla ty a snažila ses je chránit s mečem v ruce. Reportéři, kteří sledují zájmy lidí, z toho 

	byli unesení." 

	„Jaká ironie," řekla jsem. 

	 

	
[image: Image]„Nastala však jistá změna ve statu quo." Ethan se natáhl na noční stolek pro složené noviny a podal mi 

	j e. 

	Horní část titulní strany zabírala velká fotografie Dominica, jehožčerná křídla se hrozivě rozpínala přes stránku. Pod fotografií stál tučný titulek: OKŘÍDLENÝ STAROSTA SE POKOUŠÍ ZAÚTOČIT NA POLICISTU; DALŠÍ NADPŘIROZENÍ VE MĚSTĚ. 

	Ve skutečnosti to samozřejmě nebyl starosta, ale tu chybičku jsem jim mile ráda odpustila. Město nevědělo o tom, že tu máme dva Tatey, a beztak šli od sebe těžko rozlišit. 

	„Přečti si první odstavec," řekl Ethan. 

	Četla jsem nahlas: „Chicago se dnes ocitlo v šoku poté, co starosta Seth Tate, vybavený párem 

	netopýřích křídel, napadl takzvanou Čtyřku ze South Side před policejním zařízením, odkud byli propuštěni. V reakci na to byly odhaleny další tři druhy nadpřirozených - takzvané nymfy, sirény a trollové -, a sice v tiskové zprávě, kterou obdržely novinové redakce po celém Chicagu. Starostka Diane Kowalczyková je dle vlastních slov šokována zjištěním, že pan Tate je ‚jedním z monster'. Zdroj ze starostčina okolí tvrdí, že Kowalczyová ví o existenci tuctů nadpřirozených druhů v Chicagu, tuto 

	informaci však tajila před veřejností." 

	Vzhlédla jsem k Ethanovi a nervózně očekávala jeho reakci. On se však usmíval.

	„Někdo právě odtajnil starostce i všem ostatním další nadpřirozené." Ukázala jsem na noviny. „Tobě to 

	nevadí? Jak to, že nevyšiluješ?" 

	„Protože tím zdrojem byl tvůj děda." 

	Nestíhala jsem mrkat. „Cože? Proč by to proboha dělal?" 

	„Protože mu to sami řekli. Ze strategického hlediska to má svou logiku. Zaprvé teď Kowalczyková 

	vypadá přesně tak neschopná, jak doopravdy je. To je jen bonus pro pobavení. Zadruhé vedou předem ztracenou bitvu. Tyhle informace se provalují jako řetězová reakce, protože Celina oznámila naši 

	existenci a nijak to s námi nekonzultovala." 

	V tomhle měl pravdu. Celina prozradila existenci upírů a Gabriel potom musel odtajnit kožoměnce poté, co jeho bratr zpunktoval masivní útok na Cadoganský Dům. 

	„Říkáš, že měl jejich svolení?" Tohle bylo obrovské překvapení. Existovaly všechny možné druhy nadpřirozených, o nichž veřejnost nevěděla, a nikdy jsem neslyšela, že by někteří z nich vyjádřili touhu splynout s lidmi. 

	„Ve světle Tateova - Dominicova - chování považoval tvůj děda za nejlepší, když to téma znovu probere s městskými nadpřirozenými komunitami. Obyvatelé Chicaga už zažili dvě nadpřirozená odhalení. Ty jsi přidala další - Dominicova křídla - a veřejnost začíná pomalu věřit, že jich je daleko víc, nežkolik jich viděla, pokud už tomu tedy dávno nevěří. Jestli se chtěli odtajnit, chtěli to udělat podle svého. A když budu upřímný," dodal, „tak si myslím, že tvůj děda zdůraznil, že upíři už nějakou dobu berou na svá bedra veškerou tíhu za všechny nadpřirozené. Říká, že jsi výrazně napomohla ty, protože ses s jejich skupinami setkala osobně a chovala ses k nim uctivě. Snažila ses vyřešit problémy, které nepatřily tobě, 

	v zájmu zachování míru pro všechny." 

	Při té pochvale jsem se začervenala. To, že tyhle věci řekli mému dědovi, hodně znamenalo. Dá se říct, že mě vychoval, a já byla ráda, že jsem mu dělala radost. 

	„Tohle by mohlo změnit spoustu věcí v Chicagu," řekla jsem. 

	„To by mohlo." 

	Měl na tváři mírný úsměv a já si rychle domyslela důvod. „A s těmito změnami to bude Darius mít 

	hodně těžké, bude-li chtít rozpustit jeden ze svých chicagských Domů." 

	„To je nečekaný vedlejší účinek." 

	Možná to nakonec finální rozhodnutí prezídia neovlivní. Vždyť oni přece s chutí ignorovali chladnou, 

	 

	
[image: Image]tvrdou realitu dění v Chicagu. Ale než nás rozpustí, určitě to budou muset důkladně zvážit. 

	„Jak na to reaguje veřejnost?" zeptala jsem se. 

	„Obvyklé smíšené reakce. Někteří oslavují; jiní se bojí. Někteří jsou přesvědčení o tom, že jsme 

	předzvěstí apokalypsy." 

	„Dominicova křídla tomu asi moc nepomohou." Vypadala totiž přesně jako něco, co uvidíte na konci 

	světa, když se přes vás přeženou čtyři jezdci na koních

	„Podle mě ne. Světlou stránkou ale je, že když teď mají protestující tolik možností, úplně nás opustili." 

	„To myslíš vážně?" Musela jsem se přesvědčit na vlastní oči. Vylezla jsem z postele a postavila se 

	vedle Ethana k oknu. Viděla jsem jen růžek předního dvora, ale nad Cadoganským Domem se nevznášely žádné transparenty. 

	Na druhou stranu„Vzniklo vakuum nenávisti," řekla jsem, zkřížila paže na prsou a otočila se k němu. „Když venku neprotestují lidi proti upírům, protože mají daleko více možností, zůstává tu prázdné místo, které může vyplnit McKetrick. Kowalczyková je ještě ve funkci, a pokud víme, tak má pro McKetricka 

	pořád nastavené ucho. Bude naštvaný, když lidi vůči nám vyměknou. A začne zase brojit." 

	„To je možné. Dokonce pravděpodobné. Má velkou motivaci." 

	Chvíli jsme mlčeli a nejspíš uvažovali, jak moc je pravděpodobné, že by nám kolem Domu začal prudit 

	další nepřítel. 

	Když jsem se však podívala na něj, všimla jsem si, že kouká na ten malý kousek hedvábí, který mě stěží zakrýval. Magie kolem nás zesílila a začala vířit s prohlubující se touhou. 

	Ethan pohladil bříškem prstu mé nahé rameno a já se zachvěla. Zavřela jsem oči, a jak jeho ruka sjížděla po mých zádech, mé tělo se začalo rozehřívat. 

	„Ethane," řekla jsem vyzývavě, ale místo abych ho přilákala k sobě blíž, překazila jsem kouzlo. Zachvátila mě bezmoc. 

	„Na světě je spousta věcí, kterých se dá bát," řekla jsem. „Ale ty k nim nepatříš. Je to jen strach, co stojí 

	mezi námi," řekla jsem tiše a šla do sprchy. 

	„Kam jdeš?" 

	„Osprchovat se a obléknout." 

	„Jestli myslíš, že někam půjdeš, tak jsi opilá ze slunce," řekl Ethan. „Musíš se zotavit." 

	S rukou na klice jsem se na něj ohlédla a zpražila ho stejně příkrým pohledem, jaký měl i on. „Na 

	rekonvalescenci nemám čas. Dominic pořád někde je a bůh ví, po kom půjde teď. Musím přijít na to, jak 

	ho zastavit." 

	Ethan ukázal na postel. „Vrať se tam." 

	„Ne." 

	Panovačně vyklenul obočí. „To nebyla prosba, Ochránkyně." 

	„Skvělé, protože já nežádala o svolení." 

	„Mohli by tě zabít." 

	„Tohle bohužel platí kterýkoli den v týdnu. Nebezpečí je součástí mojí práce, Ethane. Té, kterou jsi mi 

	sám přidělil." 

	Ohrnul ret. „Snažím se vzpomenout, jaké důvody mě vedly k tomu, že jsem tě jmenoval Ochránkyní. Že 

	bych ti tím chtěl dát lekci?" 

	„A kdopak nakonec dostal lekci, pane profesore?" Zabručel, a tak jsem ho dál nepokoušela. 

	„Přece se nemůžeme pohádat pokaždé, když se musím vrhnout do práce. Dům z toho nebude mít žádný 

	prospěch. Kromě toho bys měl být pyšný na to, co jsem včera v noci udělala, i když ze mě málem byl 

	popel. Povedlo se mi odrazit padlého anděla od jeho cíle a ukecat poldu, aby mi vrátil meč." 

	 

	
[image: Image]„Ohromující." 

	„To teda jo. A my oba víme, že já stejně půjdu." 

	Chvíli jen mlčel a funěl. „Ty jsi tak příšerně tvrdohlavá." 

	„V tomhle si můžeme konkurovat, pane Sullivane." 

	Ethan znovu zabručel, ale už neprotestoval. Otočil se ke mně bokem a udělal vznešené gesto rukou. „Běž

	se osprchovat a pak se budeš hlásit v operačním středisku." 

	„Jak si přejete, Můj pane," řekla jsem a zavřela dveře koupelny. 

	Proč musí každá naše interakce končit zavřenými dveřmi? 
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	a

	HODNOCENÍ PROFILU 

	 

	Když jsem vylezla ze sprchy, našla jsem svůj kožený komplet v šatníku, včetně bundy, kterou vzal Catcher během mého zachraňování. Kůže byla čistá a lesklá, po tak perné noci v bezvadném stavu. 

	Oblékla jsem se, koukla na telefon a našla čekající zprávu od Jonaha. Ani mě nepřekvapilo, že chtěl vědět, jak na tom jsem, a ujistit se, že se mi dostalo odpočinku a krve, které jsem tolik potřebovala k tomu, abych se zase dala dohromady. Poslala jsem mu odpověď, že jsem naživu, i když bych klidněještě uvítala pár hodin spánku navíc. 

	Taky jsem poslala děkovnou zprávu Morganovi. Odpověď mi však nepřišla. 

	Dědeček byl hovornější. „Holčičko! Jsi v pořádku? Catcher a Jeff říkali, že tě dovezli bezpečně domů." Jeho starostlivost mi vehnala slzy do očí. „Byli skvělí. Jeff se zachoval jako hrdina - a taky mě vynesl 

	ven." 

	Zasmál se. „Vyřídím mu to, ale doufám, že taková chvála z tvých úst nenadělá zbytečné komplikace. 

	Taky zavolám tvému tátovi a řeknu mu, že jsi v pořádku, i když by to určitě raději slyšel přímo od tebe." 

	Pochybovala jsem, že by si dělal příliš velké starosti o jedno nebo o druhé, ale nechtěla jsem se s dědou hádat. „Díky, dědo. A když už mluvíš o komplikacích, tak se mi doneslo, že město starostky 

	Kowalczykové je daleko různorodější, než myslela." 

	„Řekněme tak: její představy jsou teď trochu blíže realitě. Ale vážně, ta žena popírala fakta, jak to jen šlo. O Sethovi Tateovi teď sice nemůžu říct nic moc dobrého, ale ten chlap mě jmenoval do funkce 

	a k nadpřirozeným se obvykle choval fér." 

	„Seth Tate zůstává pořád velkou neznámou," řekla jsem. „Všechny ty potíže působí Dominic - padlý 

	anděl s netopýřími křídly." 

	Hvízdl. „Kdybych to neviděl na vlastní oči, nevěřil bych, že je něco takového na tomhle světě možné." 

	„Ten pocit chápu." 

	„Každopádně myslím, že všem už došlo, že nemůžou svoje tajemství udržet donekonečna. Je lepší 

	odtajnit se z vlastní vůle, než nechat se k tomu donutit registračním zákonem a černými helikoptérami." 

	„To chápu. Bylo to statečné - zvláště teď, když se nenávist ozývá hlasitěji než sympatie. Jsem na ně

	pyšná, že se k něčemu takovému odhodlali." 

	„Nevím, jestli to všichni uvítali," řekl, „a určitě se našli nějací ti odpůrci, ale už bylo načase a bylo to správné. Upíři tu tíhu nesli dost dlouho sami; už bylo namístě, aby se zapojili i ostatní. Myslím, že jim to 

	došlo." 

	My jsme se určitě snažili, jak bylo v našich silách, jenže mně teď strašila v hlavě naše selhání, ne naše vítězství. Chicago málem lehlo popelem, protože jsem si nevšimla, že ten chaos působí Mallory. Ethan skočil před letící kůl, protože měšel hledat, a já málem zemřela kvůli odplatě, které jsem se dobrovolně vydala napospas. 

	Možná měl Ethan pravdu. Možná by mi bylo líp, kdybych zůstala uklizená v knihovně. 

	Na sebelítost teď však nebyl čas. Dominic i Seth pořád ještě běhali po světě. Ostatní měli také plné ruce 

	práce. Teď byl čas na laskavost a vděk. 

	„Děkuju, dědečku," řekla jsem. „Snažím se." 

	„Já vím, že ano. Všichni to víme. Dávej na sebe pozor, holčičko." 

	„Budu. A ty taky." 

	Rozloučili jsme se a já schovala telefon zpátky do kapsy, šťastná, že můžu s někým z rodiny počítat 

	a obrátit se na něj, když mi teče do bot, i když to z mé rodiny určitě nebyli všichni. 

	 

	
[image: Image]Když jsem vyřídila telefonáty, odešla jsem z pokoje a vydala se do suterénu. Držela jsem sama sobě

	palce, aby všichni byli oblečení a ve svislé poloze, až tam vejdu. Přesto jsem se v duchu raději připravila na hororový výjev, zvláště když jsem slyšela, že se zpoza dvojitých dveří ozývá tiché bouchání - hudba, něco mezi technem a elektronikou, s výraznou basovou linkou a divnou pištivou melodií. 

	Jelikož bušení hudby mohlo být snadno doprovázeno i bušením fyzickým, pootevřela jsem opatrně dveře a nakoukla dovnitř. 

	Úspěch! Po těch dvou ani vidu ani slechu. 

	U jednacího stolu seděly Kelley a Juliet. Stanoviště u všech počítačů a bezpečnostních monitorů byla 

	obsazená. Ačkoli se mi jejich tváře zdály povědomé - byli to cadoganští upíři, které jsem vídala v Domě - ještě nikdy jsem je neviděla v operačním středisku. 

	Zvědavě jsem vešla dovnitř, ukázala na nováčky a podívala se na Kelley. „Copak se děje?" přeřvávala jsem hudbu. 

	Nebyla to zrovna nesmělá otázka, a tak se na mě všichni otočili. Trochu jsem zamávala. 

	„Pomocníci," řekla Juliet. „Jsou tu jako strážcové na zkušenou." 

	„Takže ty jsi fakticky někoho přijala? Jak dlouho jsem byla mimo?" Prohlížela jsem si strážce, kteří byli 

	všichni v cadoganském stejnokroji (černé obleky), a v uších měli zastrčená malá sluchátka. Rychle psali na klávesnici a soustředěně sledovali monitory a celkově vypadali dost kompetentní. 

	„Je to dočasná výpomoc," řekla Kelley, která kývala hlavou do rytmu hudby. „Pracovní pohovory jsme 

	vzdali." 

	To bylo pochopitelné, zvláště když těch pár pohovorů, které jsem měla to štěstí vidět, bylo hodněvýmluvných. Uchazeči byli tak trochu sociopati. A ani po fyzické stránce moc nevynikali. Vlastněneoplývali žádnými schopnostmi, které by z nich dělaly nadějné kandidáty na strážce Domu. 

	„To ráda slyším. Chci říct, že máš výpomoc, ne že pohovory byly pro kočku. A co ta hudba?" 

	„Upíři a kožoměnci už nejsou jedinými nadpřirozenými ve městě!" řekla Juliet a zvedla ruce do vzduchu. Ve dveřích se objevil Luc s Lindsey, která vypískla, když mě uviděla. Popadla mě do náručí tak, že mi 

	div nezlámala žebra. Po chvíli mě pustila, ale stejně mi ještě přidala pusu na čelo k dobru. 

	„Měli jsme o tebe hrozný strach!" 

	„Jsem ráda, že jsem zpátky." 

	Luc zavřel dveře a ukázal jednomu z nováčků, aby vypnul hudbu. „V Domě je náš důležitý pán," řekl, 

	„takže oslavujme tiše a v klidu. Pokud jde o nás, tak tahle kancelář je výkonnější a finančně úspornější než kterákoli jiná. Budeme se dál držet zpátky a Greenwichské prezídium si sem nepustíme." Luc se posadil k jednacímu stolu a hodil si na něj nohy. „Ačkoli slavíme něco velice zásadního. Vlastně je to 

	jedno z mých klíčových pravidel pro úspěch v Domě." 

	Lindsey a já jsme obrátily oči v sloup. Luc měl spoustu „klíčových pravidel", stejně jako „zásadních věcí", „scénářů" a „protokolů". A rád jimi pravidelně oblažoval ostatní. 

	Ukázal na mě. „Nejlepším spojencem upíra, Ochránkyně, je ten, kdo nepřítele znervózní víc než ty." Došlo mi, že mluví o veřejném odtajnění ostatních nadpřirozených, a že má asi pravdu. 

	„A řeknu ti, co ještě vím," pokračoval a zapíchl prst do zasedacího stolu. „Máme zpátky svého Mistra, 

	naše Ochránkyně je naživu a já mám čtyři nové kousky, které můžu buzerovat. Co může být v životě

	l e pš í ? " 

	Lindsey si odkašlala. Hodně nahlas. 

	Lucovi zrudly uši. „No, jsou i trochu lepší věci." 

	Lindsey po něm sekla pohledem. „Trochu?" 

	„O moc lepší," řekl. „Zásadně lepší. Rozhodně lepší." 

	 

	
[image: Image]„Děkuju." 

	„Nemáš zač, pusinko. Ale to ještě není to úplně nejlepší. Teď máme dost personálu na to, abychom 

	zajistili bezpečnost Domu, a tak se naše Ochránkyně může soustředit na práci, místo aby se tu 

	poflakovala." 

	Posadila jsem se ke stolu a trochu nafoukla pusu. „Mně se tady ale líbí. Já žádné kolegy nemám." Lindsey si zase odkašlala. 

	„A nemám ani Lindsey." 

	„Jsi tu kdykoli vítána. Ale nemusíš si dělat starosti s hlídkami, když máš být venku a prát se se zlými 

	hochy. Ujednáno?" 

	„Ujednáno," řekla jsem. 

	„A když už mluvíme o dohodách, pojďme se zamyslet, proč tu, ksakru, máme netopýra lidských rozměrů, 

	který jde po krku našim výtečným uniformovaným policistům." Jeho výraz se změnil - ze zaláskovaného upíra v mistra taktika. Sáhl po konzoli uprostřed stolu a stiskl pár tlačítek. Po středisku se rozlehlo zvonění telefonu. 

	„No?" zvedl to Jeff. 

	„Jeffrey, tady Luc. Jsem tady s Kelley, Lindsey, Juliet a Merit, která je ve výtečné formě, a se zbytkem 

	našeho čerstvě doplněného týmu. Můžeš jim říkat ‚prubáci'." 

	„Ahoj, zdravím všechny a prubáky taky," řekl Jeff. „Zvláště Merit, která je ve výtečné formě." 

	„Ahoj, můj rytíři v blyštivé zbroji," řekla jsem a posadila se. „Nebo minimálně rytíři ve velmi lesklé 

	reflexní bundě." 

	„To byla maličkost. Jen jsem konal svou povinnost. Co se děje?" 

	Luc se sklonil nad pevným telefonem. „Zrovna chceme vyslechnout Merit. Jestli máščas, byli bychom 

	rádi, kdybys to slyšel taky." 

	„Bože, ano," řekl Jeff trochu tišeji. „Celý den vyřizuju telefonáty nervózních nadpřirozených." „Já myslela, že s tím odtajněním všichni souhlasili?" zeptala jsem se a zamračila se. 

	„Jen velká čtyřka," řekl Jeff. „Zbytek má nervy v háji a evidentně potřebují své obavy ventilovat. 

	A pěkně od plic. A já pro ně teď nemůžu nic udělat." 

	„Cítím s nimi," řekl Luc. „A teď nám, Ochránkyně, pověz o andělovi, jenž se snesl mezi nás. Co je zač

	a jak ho můžeme zabít?" 

	„Jmenuje se Dominic. Je to posel - padlý anděl - z pradávných dob, a oddělil se od Tatea, když se Mallory snažila provést nějaké kouzlo a Tate se při tom dotkl Maleficia. Dominic má černá křídla, jak 

	jste jistě viděli. A vypadá nachlup stejně jako Tate. Neshledala jsem žádné fyzické odlišnosti." 

	„A je to sadista," řekla Kelley, která vše zapisovala do tabletu. 

	Nevesele jsem se zasmála. „Říkala jsem mu to samé." 

	„Asi ti nevyjevil své velkolepé plány, když jste spolu klábosili na sluníčku?" zeptal se Luc. 

	„Vyloženě ne, ale jeho motivace se dá snadno vyvodit. Potrpí si na spravedlnost a odplatu v duchu 

	Chammurapiho zákoníku. Chtěl ty čtyři poldy zabít, protože se chovali nesprávně, a chtěl zabít mě, protože jsem mu to překazila. Z téhož důvodu vypálil Paigein dům poté, co on a Seth unikli ze sila. On 

	sám se domnívá, že jedná správně." 

	„Padlý anděl. Meč spravedlnosti," řekl Jeff. 

	„Přesně," přitakala jsem. „Z tohoto úhlu pohledu dává Paulieho smrt smysl. Zdá se, že Dominic je vůči 

	svým vlastním chybám zcela slepý - vraždu bere jako běžnou věc. Paulie se v tomto městě dopustil zla - prodával drogy. To stačilo ke spuštění Dominicova spravedlivého reflexu, i když Paulie v podstatě v té 

	době pracoval pro něj." 

	„Tím se vysvětluje Dominic," řekl Luc. „Ale co Seth? Ukázal se někde? Dal o sobě vědět?" 

	 

	
[image: Image]„O ničem nevíme," řekl Jeff. „A ani na internetu nebo mezi ostatními nadpřirozenými o něm nepadlo ani 

	slovo." 

	„Takže se drží zpátky," řekl Luc. „A i kdyby se jeden z nich ukázal, stejně je od sebe neumíme rozeznat. 

	Aspoň ale víme, co jsou zač." 

	„Aspoň," souhlasila jsem. „Ale tím se náš velký problém neřeší." „A ten je?" zeptal se Luc. „Nevíme, jak je zastavit." 

	A v tu chvíli jsme se doopravdy dali do práce. 

	Detektivky a policejní show mají přinejmenším jedno společné: tabuli, na které se ukáže obrázek oběti, 

	potenciální podezřelí a svědkové. Rozhodli jsme se pro něco podobného, až na to, že místo obětí a podezřelých jsme tu měli démonického anděla a cosi, o čem jsme si nebyli příliš jistí. 

	No, měli jsme obrázky Setha Tatea a fotografii z filmu Hellboy, kterou nám poslal Jeff emailem, červená kůže a tak. 

	Podívala jsem se na Luca, který stál vedle mě a zkoumal tabuli. „Špetka humoru občas neuškodí," řekl Luc. 

	„Myslím, že s tím se nedá polemizovat." Mezi obrázek Setha a Dominica jsem na tabuli připevnila 

	jednoduchý obrázek knihy. 

	„Seth se dotkl Maleficia. Rozdělil se na Setha a Dominica. Ale proč by byli vůbec spojeni? A jestli je 

	Dominic padlý anděl, tak co je pak Seth?" 

	„A především," řekl Luc, „jak se to proti nim dá využít?" 

	Pět minut jsme mlčky zírali na tabuli. Bohužel jsme ani pak neměli odpovědi na žádnou z otázek. 

	„Anděl, muž nebo opice," řekla Lindsey, „pro mě je to prašť jak uhoď. Stejně ho zabiju." Objala mě

	jednou paží. „Když ti ublížil, tak zhebne." 

	Vzala jsem ji kolem pasu. „Tvá podpora se cení." Někdo zaklepal na dveře. Dovnitř nakoukl Malik. „Můj pane?" řekl Luc. 

	„Darius by chtěl mluvit s Merit." 

	To mě napůl omráčilo a napůl zmátlo, a stoprocentně mě to znervóznilo. „On chce mluvit se mnou?" 

	„Jsi prý, cituji, ‚základním pilířem pro hodnocení tohoto Domu'." Lindsey na můj účet sykla. 

	Vstala jsem, šla ke dveřím a přemýšlela, zda jsem raději neměla zůstat u Dominica. 

	 

	 

	Následovala jsem Malika do prvního patra, pak do druhého, do třetího. Jelikož tam nebyly žádné veřejné 

	místnosti, cítila jsem se opět zmatená. „Kam jdeme?" 

	„Na střechu," řekl Malik a dál šel chodbou k Ethanovu apartmá. 

	„Pardon - na střechu?" 

	„Na střechu," potvrdil suše, jako by byl z toho stejně rozčarovaný. „Prostě pojď za mnou." 

	Neměla jsem důvod něco namítat, a tak jsem šla za ním až na konec chodby. Otevřel poslední dveře 

	vpravo a rozsvítil světlo v prázdné upíří ložnici. Na rozdíl od jiných se však odsud dalo po vysouvacích schůdcích dostat na střechu. 

	„Půda?" přemýšlela jsem nahlas. 

	„Jo," řekl Malik a vyběhl po schůdcích. 

	Chytila jsem se zábradlí a následovala Malika stropem do prostoru nad pokojem. Tohle byla zjevně

	starší část Domu. Byly vidět trámy, z nichž trčely staré hřebíky s hranatou hlavičkou, a také tu byla izolace, která vypadala jako koňské žíně. Kowalczyková by sem určitě s radostí poslala stavební 

	 

	
[image: Image]inspekci. 

	„Pozor na hlavu," řekl Malik, který shrbeně postupoval dál pod nízkým stropem, a já se šinula za ním. 

	Vzduch byl chladný. Otevřeným oknem sem proudilo měsíční světlo a dovnitř foukal hutný podzimní 

	vánek. Průvanem se nesla vůně cigaret, parfemovaných hřebíčkem. 

	Jediný, o kom jsem věděla, že kouří takhle navoněné cigarety, byl Darius. 

	Malik zastavil metr od otevřeného okna a ukázal na ně. Když jsem se zatvářila nervózně, usmál se 

	a naklonil se. 

	„Nezapomínej, kdo jsi a kým jsme tě jmenovali," zašeptal. „Všichni ti věříme." 

	Vděčně jsem se usmála a vylezla vikýřovým oknem ven na úzký okenní ochoz, táhnoucí se po okraji 

	střechy. 

	Byla zima a já si zapnula bundu hned, jak jsem vylezla ven, a taky jsem si vrazila ruce do kapes. Zjistila jsem, že tam mám pořád starostlivé dřívko, a přejela jsem po něm prsty pro štěstí. Jako by mi to mohlo pomoct. 

	Darius se opíral o tenké zábradlí z tepaného železa, které bylo podél ochozu. Měl na sobě košili a kalhoty, ve kterých mu určitě musela být trochu zima, ale nevypadal na to. Zdálo se, že mu je tady venku docela dobře. 

	Darius, s tmavou cigaretou v prstech, se na mě podíval. „Ochránkyně," řekl a vydechl obláček kouře. 

	„Otče." 

	Rozhlédl se po městě a pod mraky prosvítal mléčný měsíc. 

	„Je tady ticho," řekla jsem a netušila, co káže etiketa. Mám začít mluvit jako první? Nebo čekat, až to 

	udělá on? 

	„To ano," připustil. „Ačkoli myslím, že ve dne to ve městě vře daleko více." 

	Podívala jsem se směrem k centru Chicaga, odkud na nás mrkaly mrakodrapy. Světla v bytech 

	a kancelářích poblikávala a jasněčervené majáčky na střechách se otáčely, aby varovaly prolétající letadla. Příliš se to nelišilo od pohlednice, kterou jsem si dala do auta na výlet do Nebrasky, a já si teďvzpomněla, že jsem se ani nepodívala, jestli ten kousek papíru přežil nehodu. 

	„Ve Smyčce to rozhodněžije," souhlasila jsem nakonec. „O moc víc než v Hyde Parku." 

	„I Londýn má své klidné čtvrti." 

	Kývla jsem a na chvíli jsme zírali na ztichlé město. Byl však čas vyrukovat s tím, proč jsem tady. 

	Musela jsem honit monstrum. 

	„Chtěl jste mě vidět?" „Chci znát váš názor." 

	„Můj názor?" 

	„Na stav věcí ve vašem Domě, Ochránkyně. Jste tu několik měsíců. Určitě jste z tohoto Domu a jeho 

	chodu získala nějaké dojmy." 

	Dojmů jsem měla habaděj, ale to nutně neznamenalo, že jsem je chtěla probírat s Dariem Westem. 

	„Myslím, že Dům v těchto krušných časech funguje, jak nejlépe umí." 

	„Krušných časech?" 

	To po mně opravdu chtěl, abych mu to všechno odrecitovala? Byly to tytéž starosti, o kterých už prezídiu 

	vykládáme celé měsíce. 

	„Naše existence byla bez našeho souhlasu prozrazena veřejnosti. Celina nám usilovala o život. Mallory poslala na město černou magii. Kdesi se tu pohybuje nadpřirozený starosta, nebo dokonce dva. Tyhle 

	všechny problémy musíme řešit." 

	„A proč vy, Merit? Proč je musíte řešit vy?" 

	Na to jsem opravdu neměla odpověď, až na jednu, a ta se nabízela sama: Když ne my, tak kdo tedy? 

	 

	
[image: Image]Greenwichské prezídium jako by ustrnulo na mrtvém bodě a nechtělo se mu dělat rozhodnutí. Kdo 

	odmítne jednat, i když jsou volby jasné a mají je přímo před nosem? Bojí se snad odsouzení? Bojí se, že by mohli udělat chybu? Měli jsme spojence, neoficiální i jiné - několik málo Domů, kožoměnce, nymfy, několik fae a rebelující čaroděje, kteří byli možná tři. My všichni jsme se společně zdáli být jediní, kdo je skutečně ochotný něco podniknout. 

	Bylo snadné odsoudit Ethana - nebo mě, Malika, Luca -, když stojíte mimo hru, nebo děláte chytrého z gauče. Daleko těžší však bylo muset bojovat v zákopech, snažit se ze všech sil a když ostatní nevěří, že to děláte pro dobro věci, tak to ještě víc bolí. 

	Darius potáhl z cigarety a pomaličku vypustil pravidelný proud dýmu. „Jsem naživu už dlouho," řekl. „Ne tak dlouho jako Ethan, ale dost dlouho. V životě jsem toho viděl hodně, a musím nesouhlasit, že tohle jsou krušné časy. Viděl jsem světové války, Ochránkyně. Viděl jsem, jak byli upíři ukřižováni na 

	veřejnosti, bez vyšetřování a bez slitování." 

	Kývla jsem. „Neurazte se, ale to, že jste zažil krušnějšíčasy, neznamená, že ty naše nejsou krušné. Není třeba světové války k tomu, aby se člověk dostal do prekérní situace. Nebo nebezpečné situace. Než nás Celina odtajnila, netušila jsem, že upíři vůbec existují. A vsadila bych se, že většina lidí to měla stejně. Možná že Domy měly tehdy starosti, o kterých nevím. Ale jestli ano, tak se nepodobaly těm, které 

	zažíváme nyní." 

	„Velice poetické." Sklepl cigaretu o tepané železo a tmou spadly tisíce maličkých jiskřiček. „Bohužel 

	také irelevantní." 

	Naposledy potáhl z cigarety, pak ji típl o tmavou kamennou zeď za námi a zbytek strčil do kapsy. 

	„Jste mladá," řekl. „A já nepochybuju o tom, že máte ušlechtilé úmysly. Tyto úmysly se vztahují k tomuto 

	Domu, jeho upírům a jeho Mistrovi. Mé úmysly mají však daleko širší rozsah." 

	„Nesnažíme se zkomplikovat vám práci, ale nemůžeme tyto problémy jen tak ignorovat." 

	„To je právě, Merit, přesně ten problém. Bojujete proti moři potíží, abych citoval klasika, ale 

	neskoncujete s nimi. Jen přiléváte olej do ohně." Než jsem stihla něco namítnout, zvedl ruku. „Důkazy jsou nevyvratitelné. Poměry v Chicagu se za několik posledních měsíců zhoršily a nejen kvůli tomu, že máte ve svých řadách nepřátele. Vzpomeňte na Dům Greyů. Ti se drželi zpátky a soustředí se na přežití, 

	a s jejich Podřízenými či s jejich vedením nevedeme žádné spory." 

	Jo, ale to jen proto, že neznal pravdu. Nevěděl, že kapitán Greyovských stráží je členem Rudé gardy a že tam byl s námi ostatními taky. 

	Možná že Jonah právě proto vstoupil do Rudé gardy - aby jeho snahy zůstaly skryty před zraky prezídia a Daria. Nebyl to špatný nápad. Nicméně jsem řekla: „Celina ani Tate nesměrovali útoky na nikoho od Greyů. Stejně tak McKetrick. Kožoměnci nepožádali Dům Greyů, aby se zúčastnili jejich sjezdu coby 

	bezpečnostní hlídka. Co byste od nás chtěl? Abychom strkali hlavy do písku?" 

	„Domnívám se," pronesl pevně, „že existuje nějaká schopnost, která pomůže vyřešit krizi, aniž by ji 

	zhoršila. A také se domnívám, že současní vůdci tohoto Domu touto schopností nedisponují." 

	Ta urážka Ethana a Malika mě tak naštvala, že jsem nemohla ani odpovědět. Tenhle chlap se rozvaluje v měkoučkém křesle v Anglii a stěžuje si na to, co se děje tady v Chicagu. On nemusel dělat rozhodnutí 

	jako my; nemusel vyšetřovat naše problémy, ani je řešit. Jakým právem si teď stěžuje na náš postup? 

	„Uklidněte se, Ochránkyně. Cítím až sem, jak jste rozrušená. Musíte se naučit lépe hlídat své emoce. 

	Těžko můžete být nenápadná, když se prozradíte na dálku." 

	Na tuto konstruktivní kritiku jsem nereagovala. 

	„Nemá cenu popírat, že vztahy mezi lidmi a upíry v Chicagu nabraly dosti nepříznivý kurz. Možná se 

	tomu dalo vyhnout; možná ne." Podíval se na mě. „Hlavní je, aby Mistr tohoto Domu tuhle loď

	ukočíroval, ať už to udělá jakkoli." 

	 

	
[image: Image]„Tím chcete říct co?" 

	„Je Ethan Sullivan schopen vést tento Dům?" 

	Rozbušilo se mi srdce. On tu nebyl proto, aby hodnotil mě. Při tomto setkání nešlo o mou roli v Domě, 

	ani o způsob, jakým jsem byla přeměněna v upíra. 

	Darius nepřijel k nám do Chicaga proto, aby si pořádně posvítil na Cadoganský Dům předtím, nežposvětí rozhodnutí šofetu. 

	On si do Chicaga přijel důkladně posvítit na Ethana. 

	Politika, strategie a hry mě naneštěstí unavily už dávno. „Čeho se bojíte?" zeptala jsem se. 

	Daria to zřejmě zaskočilo. „Jak prosím?" 

	„Bojíte se toho, co udělá, když se zřeknete Domu nebo když ne?" 

	Chvíli se na mě díval a já na chvíli zpanikařila, že jsem to pořádně přepískla. 

	Ale pak mi na to skočil. Předklonil se, takže se jeho obličej ocitl pouhých pár palců od mého, 

	a hlubokým hlasem pravil: „Vy mi to řeknete, Ochránkyně. Řeknete mi o tom muži, kterým se Ethan stal. Čarodějka, která ho toužila ovládat, ho vzkřísila z mrtvých. Chtěla z něj udělat věc, pomocí níž by zefektivnila svou magii. Ta žena by zničila svět, kdyby mohla. Můžete mi se stoprocentní jistotou říct, že 

	Ethan si z tohohle zážitku neodnesl žádné šrámy? Že se na sto procent oprostil od jejího vlivu?" 

	Nikdy jsem nebyla dobrá lhářka. Vždycky jsem věřila v pravdu - neotřesitelná fakta, která buď byla, nebo nebyla. 

	Co jsem však mohla říct Dariovi? Že mezi Ethanem a Mallory stále přetrvává jistá vazba? Že má 

	schopnost srazit ho na kolena a zaútočit na něj svou bolestí? 

	Že Mistr jednoho ze dvanácti Domů v zemi - čtvrtého nejstaršího Domu ve Spojených státech - je vydán 

	na milost a nemilost čarodějce? 

	Srdce mi bušilo v hrudi, ale přinutila jsem se podívat se mu do očí, přeprat strach a říci to, co bylo nutné, i kdyby to nebyla absolutní pravda. 

	„Ethan Sullivan je tím mužem, kterým byl vždycky. Nyní možná trochu lepším vzhledem k tomu, čím si pr oš e l . 

	„Velice taktická odpověď. Neschvaluji vztahy mezi Mistrem a Podřízenou. Neschvaloval jsem, když si Lacey začala s Ethanem, a neschvaluji to ani teď. Takové vztahy hodnotím jako incest. Bez ohledu na to jste jeho důvěrnicí. Dá na vás, Merit. Veďte ho správně, Ochránkyně. Veďte ho správně nebo bude jeho budoucnost mnohem temnější, než je dnes. Nyní si promluvím s oběma Mistry. O této naší diskusi se 

	před nimi zmiňovat nebudu." 

	S těmi slovy mě obešel a slezl po schůdcích dolů. 

	Zavřela jsem oči, vydechla, ještě chvíli stála na střeše, kolem panovala tma a ticho a foukal chladný 

	větřík. Začalo jemně mrholit. Se srdcem těžším, než když jsem sem přišla, jsem vlezla zpátky dovnitřa zavřela za sebou okno. 

	Tohle bude dlouhá noc. 

	 

	 

	Jen co jsem otevřela dveře, hrnula se proti mně po chodbě Margot s ustaraným obličejem. Stále měla na sobě bílý kuchařský oblek, na něm zelené fleky od zeleniny, a na hlavě barevný šátek. Ať už přišla sem do třetího patra kvůli čemukoli, odešla ve spěchu. 

	„Co se děje?" 

	„Ethan a Malik si právěšli pohovořit s Dariem, ale někdo tu je. Musíš dolů." 

	„Kdo je to?" 

	„Já si nejsem úplně jistá." 

	Nečekala, jestli budu souhlasit, jen se otočila a zamířila zpátky ke schodům. Následovala jsem ji 

	 

	
[image: Image]a zmocnila se mě taková panika, že se mi ta cesta zdála dvakrát delší než obvykle. Není to takhle 

	vždycky? Možná je to nedočkavost, co protahuje vteřiny, stejně jako cesta do nějaké exotické destinace trvá zdánlivě dvakrát déle než návrat. 

	Svižně jsme seběhly schody a mezi schodištěm a hlavními dveřmi nalezly ochrannou síť upírů. Rozestoupili se, aby mi udělali místo, a když jsem mezi nimi prošla, vyvalila jsem oči na tmavovlasou postavu u dveří. 

	„Vidíš?" zašeptala Margot. 

	Kývla jsem a v hlavě mi šrotovalo, jak jsem přemýšlela, co dělat. „Ahoj, baleríno," řekl, a já tasila meč. 
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	BER, CO JE 

	 

	Vypadal unaveně. Vysoký, hezký a zcela vyčerpaný. Oblek od Armaniho vyměnil za dlouhou černou sutanu, takový ten hábit, co nosí kněží a co vypadá jako šaty. Byl to jeden z Tateů, to bylo jasné. Jen jsem nevěděla, jestli je to Dominic nebo Seth, a co vlastně je Seth zač, a tak jsem nechtěla nechat nic náhodě. 

	„Můžeme si promluvit?" řekl s očima upřenýma na mě. 

	Lindsey a Juliet si stouply vedle mě s tasenými meči. 

	„Máte tři vteřiny na to, abyste se otočil a opustil tento Dům, jinak se setkáte s nepříjemným koncem 

	mého meče," řekla Lindsey. 

	„Počkat," řekla jsem, zvedla ruku a očima pátrala v provinilých vráskách, vyrytých do Tateovy tváře. Pocit viny nepatřil k typickým Dominicovým emocím. 

	„Identifikuj se," řekla jsem. 

	„Jsem Seth Tate," odpověděl. „Bývalý starosta. Anděl, chcete-li." Foyer ztichlo. 

	Tohle mě ohromilo a zmátlo a pak převládlo ohromení. Když byl Dominic v podstatě démon, jak by 

	Seth mohl být anděl? Přece vznikli z jedné a téže osoby - ze Setha, který se dotkl Maleficia. 

	Copak se to celé ještě více zamotá? „Ty jsi posel?" zeptala jsem se. 

	Viditelně se mu ulevilo, možná z toho, že někdo odhalil pravdu. „Ano, Merit. Posel. Proto mě fae 

	vpustili dovnitř." 

	Ani jsem si neuvědomila, že prošel přes fae. 

	„Tohle my nevíme," řekla Lindsey. „Mohla by to být léčka." 

	To mohla, ale jak tam tak stál, všimla jsem si najednou důležitého rozdílu mezi Sethem a Dominicem. 

	„Já je dokážu rozlišit," řekla jsem. Všichni se na mě podívali. „Mají jinou vůni," dodala jsem nesměle. Seth se trochu usmál, ale upíři nereagovali povzbudivě. 

	„Že mají jinou vůni?" zeptala se Lindsey. „Chceš po nás, abychom mu důvěřovali proto, že jinak voní?" „Seth je cítit po citronu a cukru. Vždycky to tak bylo. Když Dominic rozvinul křídla, páchl sírou. Sírou 

	a kouřem." Pohlédla jsem na Setha. „Je to tak?" 

	„To ta křídla. Ztmavla, stejně jako jeho aura. Jeho duše." 

	„Třeba nás tahá za nos," řekla Lindsey, meč stále namířený na Sethův krk, ale já zakroutila hlavou 

	a vytáhla z kapsy svou malou tajnou zbraň - starostlivé dřívko. 

	Všem jsem jej ukázala. „Tohle je starostlivé dřívko. Funguje proti staré magii, mocným kouzlům. Kdyžsi k tomu přidáte mou přirozenou odolnost vůči uhranutí, nezbývá moc šancí na to, aby mě něčím 

	obalamutil." 

	Mumlání z davu již znělo pozitivněji, ale pořád ne přesvědčeně. Ještě jsem měla ve svém arzenálu jednu 

	zbraň. Podívala jsem se na Lindsey. „Ty jsi empatička. Co teď cítíš?" 

	Zakroutila hlavou. „Je to pro mě nepopsaná tabule. Nemám páru." 

	To mohla být pravda psychicky, nikoli však fyzicky. Nebylo pochyb o tom, že se mu do tváře vepsaly 

	smutek a provinilost. Byl pořád hezký, ale vypadal, jako by za těch pár dní zestárl o několik let. 

	„Přísahám na všechnu chicagskou pizzu, pálivé omáčky a rib-eye steaky, že tohle není Dominic. A věřte 

	mi, že to poznám lépe než kdokoli jiný." 

	Při tom, čemu mě vystavil, nebylo třeba zacházet do všech krutých podrobností, ale jelikož jsem s oběma strávila nějaký čas, byla jsem teď docela přesvědčená o tom, že je dokážu rozlišit. 

	 

	
[image: Image]Lindsey pomalu sklonila meč. „Dobrá, Ochránkyně. Kdyžříkáš, že je to v pohodě, budu ti věřit. Ale 

	stačí jeden chybný pohyb, a koupí to." 

	Aha, takže Lindsey už si také půjčovala filmové fráze. Možná nebyl nejlepší nápad, aby chodila s Lucem. 

	Ohlédla jsem se zpátky na Setha a řekla mu to narovinu. „Kdyžříká ‚to', myslí tím osmdesát centimetrů

	dokonale broušené oceli. A pokud jde o meč, není to žádná žabařka. Být tebou, věřila bych jí." 

	Seth kývl. „Přišel jsem si promluvit. Nepřišel jsem dělat potíže. Těch už bylo dost." 

	Neměla jsem nic proti, ale - vzhledem ke zvědavým a ustaraným pohledům kolem nás - se zdálo, že 

	bychom si měli promluvit někde jinde. Koukla jsem na Lindsey. „Potřebujeme být někde o samotě. Nějaké 

	nápady? Předpokládám, že hlavouni jsou v Ethanově kanceláři." 

	Zamračila se. „Tréninkový sál? Taneční sál?" 

	Tréninkový sál se mi nezamlouval. Jestli jsem se v Sethovi spletla, neměla bych ze sklepa moc 

	únikových východů. Sice jsem to nepovažovala za pravděpodobné, ale nevypláceli mi pohádkový plat Ochránkyně jen proto, abych tuhle možnost podcenila. 

	Taneční sál byl ve druhém patře. Blíže k naší obytné části, než by se mi líbilo, ale byla to velká, většinou prázdná prostora, a taky se nacházela hned vedle schodů. 

	Rozhlédla jsem se a hledala Luca, Malika, Ethana nebo kohokoli, kdo má v Domě nějakou významnější funkci. Byli jsme tu však jen my. Já, Lindsey a ostatní Podřízení ve foyer. Byla jsem tu momentálněnejvýše postavená osoba, a to rozhodnutí bude na mně. 

	Dej bůh, abych se rozhodla správně. „Taneční sál," pronesla jsem. 

	Lindsey kývla a rozhlédla se kolem. „Představení skončilo, takže se všichni vraťte do práce." 

	Oni se však neměli k odchodu - buď byli příliš zvědaví, nebo měli moc velké obavy, než aby se prostě

	otočili a šli. 

	„Dobře, zkusme to tedy jinak," řekla Lindsey teď už pevnějším hlasem. „Vraťte se do práce dřív, než

	Darius ucítí magii, přijde sem, uvidí, kdo nám stojí ve foyer, a raní ho mrtvice." 

	Ještě chvíli to trvalo - zdálo se, že se zdráhají nechat tu s námi Setha, nebo mě tady s ním -, ale nakonec se dali do pohybu a odešli po chodbě a nahoru po schodech. 

	Lindsey, Juliet, Seth a já jsme zůstali ve foyer. 

	Lindsey ukázala na Setha. „Ty půjdeš za mnou. Zkus si něco, a budeš mít mou ocel na velmi 

	nepříjemných místech." 

	„Beru na vědomí," řekl Seth. 

	Podívala se na mě a na Juliet. „Slyšelas ho. Jestli začne blbnout, máš jeho svolení propíchnout ho jako 

	kebab." 

	Chtělo se mi smát, ale připadalo mi, že není vhodná chvíle. „Půjdu za ním," řekla jsem jí a podívala se 

	na Juliet. „Mohla bys dojít pro Ethana?" 

	Juliet vážně přikývla a zmizela, a Lindsey vykročila ke schodům. Zbožně a pokorně držel ruce zkřížené před sebou, šel za ní a hrubá látka jeho sutany mu při pohybu šustila. Nebyl to moc příjemný zvuk. Představila jsem si tuhou, naškrobenou látku, jak se tře o rozedřenou kůži, a z té představy mě polil studený pot. 

	Že by našel víru? Cítil se provinile kvůli tomu, co udělal, nebo co udělal Dominic? Byl ten škrábavý 

	oděv jakýsi osobní trest? 

	Vyšli jsme schody do druhého patra. Lindsey otevřela dvojité dveře vedoucí do cadoganského tanečního sálu a podezíravě sledovala, jak jeden za druhým vcházíme dovnitř. Pak za námi zavřela. 

	Sál byl veliký, s dubovou podlahou, zlaté stěny zdobila zrcadla v rámech. Z vysokých stropů nad námi 

	 

	
[image: Image]visely lustry. Původně v nich byly zasazeny stovky svící, ale ty byly nahrazeny žárovkami poté, co nás 

	napadla skupina rebelujících kožoměnců. Žárovky sice nenavodily takovou atmosféru, nebylo však radno riskovat požár v budově, odsuzované lidmi, kteří sem už jednou vtrhli s pochodněmi ve snaze zbavit se monster. 

	Seth šel sálem. Zastavil se pod lustrem a pak se pootočil v půlkroužku a obdivoval místo. „Nádherné prostory," řekl. 

	„Jsme rádi, že se ti tu líbí," řekla Lindsey. „Mluv." 

	Seth se podíval na mě a já kývla. Začal povídat a spíše než jako diskuzi to pojal coby monolog. Kázání. „Před miliony let byl tento svět jiným místem. Rozdíly mezi lidmi a ostatními nebyly tolik striktní. 

	Lidé o nadpřirozených věděli. My, poslové, jsme mezi nimi fungovali jako přemostění. Poslové jako já byli arbitry míru. Poslové jako Dominic měli soudit. Nejdřív nás lidé nazývali anděly a považovali nás za 

	ctnostné." 

	„A pak se stalo co?" zeptala jsem se. 

	„Andělé soudu, ti druzí, našli zálibu v násilí," řekl Seth. „Ukájeli svůj chtíč, své pudy tím, že trestali za 

	každou maličkost. Velmi častým terčem tohoto chtíče se stávali lidé, kterým se to nelíbilo. Nazvali je 

	‚tmavými' a považovali je za padlé anděly. Démony. Ďábelské bytosti. Pramen zla." 

	„A tak lidé začali rozlišovat mezi dobrem a zlem." 

	Seth se na mě zamyšleně podíval. „Ty sis zapamatovala, o čem jsme mluvili, když jsem byl uvězněný." Kývla jsem. 

	„Lidé chtěli zastavit násilí, ale padlí andělé byli arogantní a odmítali uvěřit, že jejich činy jsou špatné. 

	A tak se mezi lidmi a posly rozhořela válka. Andělé spravedlnosti, podníceni lidskou domýšlivostí, 

	konali očištění od hříchu po svém, ničili města lidí a solili půdu, aby na ní už nikdy nemohlo nic růst." 

	„Kartágo," zamumlala jsem tiše. 

	„Říkal jsi poslové, v množném čísle," řekla Lindsey. „Je vás víc?" 

	„Je nás mnoho, ačkoli naše role už není tak důležitá. Naše magie je stará a naše způsoby zastaralé. 

	Nejsme součástí tohoto světa, ne tak jako kdysi." 

	„A Maleficium?" zeptala jsem se. 

	„Když se lidem destrukce zajedla, přivolali své mágy, kteří oddělili zlo od dobra a umístili jej do 

	nádoby, která ho dokázala udržet. Kniha jménem Maleficium byla stvořena k tomu, aby pojala zlo, jež

	oddělili. Ono zlo však nebyla jen věc. Jen moc." 

	„Co to tedy bylo?" zeptala se tiše Lindsey, konsternovaná tím příběhem. Najednou to všechno dávalo smysl. Tedy, většina z toho. 

	„Byli to oni," řekla jsem. „Padlí andělé. Maleficium bylo stvořeno k tomu, aby se oddělilo dobro od zla 

	- mysleli si, že padlí andělé jsou zlo. Což znamená, že Maleficium bylo stvořeno proto, aby v sobě

	spoutalo padlé anděly. Dominica a další." 

	„Mágové nevěděli, jak je zabít," řekl Seth, „a tak mysleli, že je uzamknout navěky. Alespoň dokud se 

	neobjevila Mallory. Její kouzlo v silu - o co se snažila?" 

	„Bylo to vyvolávací kouzlo," řekla Lindsey. „Zdá se, že opravdu někoho stvořila." 

	Já však zakroutila hlavou. „Ale Maleficium Dominica nevypustilo. Nevyskočil z knihy. Oddělil se od 

	Setha." 

	„Proto jste si podobní?" zeptala se Lindsey. 

	Seth se tvářil smutně. „Ne," řekl. „Obávám se, že odpověď je mnohem jednodušší. Poslové pomsty 

	a míru přicházeli na svět vždycky v páru. Byla to přirozená snaha udržet světovou rovnováhu." 

	Magický svět byl samá rovnováha. Dobro a zlo. Černá a bílá magie. Malloryin první pokus vypustit Maleficium na svět způsobil v Chicagu tolik chaosu právě proto, že byla narušena rovnováha mezi černou 

	 

	
[image: Image]a bílou magií. 

	A lidé mysleli, že magie je jen o pohádkách a primitivních historkách. Kdyby tak věděli. 

	„Vy jste dvojčata," řekla Lindsey. „Opravdová dvojčata." 

	„Byli jsme. Vlastně jsme," opravil se a zatvářil se zoufale. „Ovšem on a já jsme zcela odlišné bytosti. 

	Od samého začátku." 

	Než však stihl kdokoli z nás zareagovat, rozletěly se dveře. V nich stál Ethan a za ním Juliet a Luc. Vzduch prosytila ostrá magie a z Ethanových očí šlehaly plameny pekelné. 

	Dlouhými, odhodlanými kroky vyrazil k Sethovi. Vlasy měl rozpuštěné, takže mu povlávaly kolem tváře jako válečníkovi, který jde do bitvy. 

	„Ethane," začala jsem, ale on mě umlčel pohledem. Byl to pohled Mistra upíra, jehož vztek na mě přebil už snad jenom vztek na vetřelce v jeho Domě. 

	Chňapl Sethovu sutanu na ramenou a odstrčil ho dozadu. Seth klopýtl, ale zůstal na nohou, a hleděl na Ethana stejně upřeně, avšak s daleko menší nenávistí. 

	„Toužíš po rvačce, Tate? Protože já ti dám co proto." 

	Ó, bože. Ethan nevěděl, že tohle není Dominic - muž, který se mě snažil zabít -, a byl připraven se s ním 

	utkat. 

	„Vždyť ty bys ji zabil, zatraceně. Rozumíš tomu?" 

	Seth vykulil oči a mžikl očima ke mně. „Merit?" 

	„Jsem v pohodě," řekla jsem a kmitala očima mezi ním a Ethanem. „Ethane, tohle je Seth. Ne Dominic." „Merit je dokáže od sebe rozeznat," řekla Lindsey. 

	Jenže ani Ethan, ani Seth mě nechtěli poslouchat; oba byli příliš pohlceni svými emocemi. Ethan myslel, 

	že muž, který se mě pokusil zabít, je zpátky. Seth, který mě znal od mého dětství, se právě dověděl, že se mě jeho dvojče pokusilo zabít. 

	„Já to tak nenechám," řekl Ethan. „Ublížil ti?" zeptal se Seth. 

	„Dominic se domníval, že jsem mu překazila dílo. Nechal mě na slunci. Ale už je to dobré." 

	Seth se zatvářil zděšeně, ale otočil se zpátky k Ethanovi. „To je mi líto," řekl, a podle hlasu mluvil 

	doopravdy vážně. „Je mi to opravdu moc líto. Nevěděl jsem to. Kdybych to věděl, nechodil bych sem." 

	Zdálo se, že po těch slovech z Ethana konečně vyprchal hněv. Se vzdouvající se hrudí si prohrábl vlasy, spojil ruce za hlavou a poodešel dál od nás. Jen o pár kroků, ale dost na to, aby získal potřebnou vzdálenost. Aby mohl v klidu myslet. 

	Nešel ke mně. Ani se mi nepodíval do očí. Žaludek se mi scvrknul strachy. 

	„Lindsey?" zeptal se Ethan. „Ty jsi dovolila tomuhle muži vejít do Domu?" 

	Nervózně se na mě podívala a já kývla. „Tohle je Seth," řekla. „Merit je přesvědčená o tom, že je 

	rozezná." 

	Ethan se podíval opět na mě a tvářil se pořád příkře. „Opravdu?" 

	„Ano. Ale on to může dokázat lépe než já," řekla jsem. Konec konců jsem viděla obrázky v Kantorově

	svitku. Mezi démonem a andělem byl minimálně jedna odlišnost, i když nebyla za normálních okolností viditelná. 

	Tedy i když ona - v množném čísle - nebyla viditelná. 

	Podívala jsem se na Setha. „Ukaž je." 

	Seth se na mě chvíli díval, uvažoval, pak pohlédl na Ethana. „Umím dokázat, co jsem zač." 

	Rozepnul si horní knoflík sutany, pak pokračoval dolů, až rozepnul všechny. Pod kněžským rouchem měl 

	prosté tmavé kalhoty a tričko. Nechal sutanu spadnout na podlahu a svlékl si tričko. Hruď měl pěkně

	 

	
[image: Image]tvarovanou a svalnatou, avšak o tu teď nešlo. 

	„Ustupte," řekl, my jsme poslechli a vzdálili se od něj. Zavřel oči a zakroutil rameny. Věděla jsem, co bude následovat, to však té podívané nikterak ne- ubíralo na síle. 

	Rozevřel křídla, až to zašustilo. Měla, stejně jako ta Dominicova, rozpětí nejméněšest metrů. Na rozdíl 

	od těch Dominicových však byla Sethova křídla stále ještě bílá a opeřená. Horní okraj byl měňavý a ochmýřený, zatímco dlouhá rovná pera pod ním měla přesný, ostrý okraj. Peří se sbíhalo podél horního i spodního okraje do špice, lesknoucí se jako opál. 

	Sál naplnila vůně citronu a cukru - vůně pocukrovaných koláčků, patřící tisíce let starému andělovi, zde v Chicagu jednadvacátého století. 

	„Jsou překrásná," řekla jsem. Jenže ani rozpětí jeho křídel, ani moje poklona nesňala z jeho tváře roušku smutku. Seth vypadal jedním slovem zmučeně. Jako by se styděl za to, co udělal, znovu složil křídla a schoval je. 

	„Omlouvám se," řekl Ethan, ale Seth zavrtěl hlavou. 

	„Je to Dominicovo dvojče," vysvětlila jsem. „Seth je anděl, Dominic démon. Přišli na svět společně, 

	ale každý s jinou rolí. Maleficium bylo tak nějak stvořeno jako vězení pro Dominica a jemu podobné." 

	„Takže Dominic byl uvnitř Maleficia?" zeptal se Ethan. „Jak se tedy od tebe mohl oddělit?" 

	Seth zavrtěl hlavou. „Já nevím." Začal si znovu oblékat tričko. Jeho křídla, nepochybně magické povahy, 

	teď úplně zmizela. Uprostřed zad měl však mezi lopatkami ošklivou, zarůžovělou jizvu přibližně ve tvaru hvězdy. 

	„Tvoje záda," řekla jsem. „Co se stalo?" 

	„Magická popálenina. Stalo se to, když jsem se dotkl knihy." 

	Nevím, jak jsem to vytušila, ale byla jsem si jistá. Nebyla to magická popálenina. „Měla jsem pravdu. Mallory Dominica z Maleficia nevyvolala," řekla jsem. 

	Ethan se na mě zamračil. „Jak to myslíš?" 

	„Dominic se zjevil, to jistě, ale ne ze vzduchu, a dokonce ani z Maleficia." Podívala jsem se na Setha. 

	„Dívali jsme se, jak ses rozdvojil. Ale ona tě nerozdělila na dvě poloviny, opravdu ne. Vytáhla Dominica 

	z tebe - a ta jizva to dokazuje." 

	„Jak je to vůbec možné?" zeptal se Ethan. „Jak mohl Dominic existovat uvnitř Setha?" 

	„Já nevím," řekla jsem. „Na to musíme přijít." A každá další otázka, na kterou jsme našli odpověď, opět 

	vyústila v dalších šest nebo sedm. 

	Seth si přes sebe přetáhl tričko. 

	„Přišel jsi do našeho Domu," řekl mu Ethan. Jeho řeč těla a tón hlasu se změnily - zpátky ke klidnému, 

	chladnému, rozvážnému Mistrovi. „Proč jsi tady?" 

	„Pokání," řekl Seth bez váhání. „Měl jsem přijít dřív, ale já jsem se, no, styděl. Byl jsem zděšen tím, co jsme udělali. Dominic už zase zabíjel. Byl stvořen jako bytost spravedlnosti, ale vyložil si pravidla mylně. Vražda je spravedlivá jen velmi vzácně a určitě ne v případě, kdy lidé už rozhodli o vině toho, 

	koho chce on znovu potrestat." 

	Seth měl pravdu - a byla to podobnost mezi Pauliem a policisty. Paulie byl již usvědčen; policisté byli zproštěni viny. Lidé už svůj soud vynesli, ale Dominic nebyl s jejich výsledkem spokojen. Ale není jediný, kdo je vinen." Šel ke zdi, podíval se do jednoho ze zrcadel a civěl na svůj odraz jako na cosi neznámého. 

	„Udělal jsem spoustu věcí." Zakroutil hlavou. „Během života jsem se snažil vybudovat komunity, posílit jednotlivce. Kandidoval jsem na starostu tady a v této době a v tomto městě proto, abych těm snahám napomohl. Ale v nějakém bodě jsem uhnul z cesty. Ohrozil jsem lidi, kteří mi důvěřovali. Podporoval 

	jsem prodej drog upírům." Položil si ruku na spánek. „Dávalo to v té době smysl?" 

	 

	
[image: Image]Podíval se v zrcadle sám sobě do očí. „Dlužím ti zvláštní omluvu, baleríno. Především za věci, které se 

	staly v mé kanceláři. Za to, že jsem tě nechal projít peklem. Měl jsem informace. O tvém otci." Seth se podíval na ostatní v sále. „O způsobu, jakým jsi byla proměněna v upíra," řekl opatrně. „Myslel jsem, že 

	máš právo to vědět." 

	„Na tom dobročinném plese," připomněla jsem mu. „Řekl jsi, že se mnou chceš mluvit. Mělo to být na 

	tohle téma?" 

	Seth kývl. „Nikdy na to pořádně nebyl čas, a když to konečně přišlo, stalo se to násilím. Způsobilo to 

	násilí." Odvrátil se. „Ať už byla Celina jakkoli vina, nezasloužila si zemřít mou rukou. Ani tvou." 

	V mých útrobách se něco sevřelo, nezměrná lítost nad tím, že jsem vzala život, i když tak prohnilý, jako ten Celinin. Nebyla první, koho jsem zabila, ale určitě byla nezapomenutelná. 

	„A co se stalo, nejde nijak změnit," dodala jsem. 

	„Změnit ne," souhlasil Seth, „ale možná to půjde odčinit." 

	„Možná to nebyly tak docela tvoje činy," vložil se do toho Ethan, „když byl Dominic nějak v tobě, svedl 

	tě na scestí" 

	„Možná to byl Dominic. Možná to byl pomalý, hrůzostrašný vliv Maleficia. Možná jsem to byl jen já. Ale nikdy jsem nezabil. A nikdy bych to neudělal. Dominica je nutno zastavit. Pomůžu, jakkoli to půjde. 

	Budu se snažit to odčinit. Budu stát na vaší straněa pomůžu vám se s ním utkat." 

	Měl v očích sílu, ale já věděla, že potrvá hodně dlouho, než se z toho doopravdy oklepe. A i když mu jizva zmizí, bude ho to ještě velmi dlouho mučit. 

	„Co jsi tím myslel?" zeptal se Luc. „Víš, jak ho zastavit?" 

	„Nevím. Doufal jsem, že by tvoje magická kamarádka mohla mít nějaký nápad. Její lidé přece kdysi 

	spoutali Dominica a ostatní do Maleficia. Možná bychom ho tam mohli spoutat znovu?" 

	Byl čas sdělit mu špatnou zprávu. „Maleficium bylo zničeno, když jste se od sebe oddělili. Ale určitě

	budeme moci udělat něco jiného. Jestli se narodil, může také umřít, stejně jako my všichni ostatní." 

	„Viděli jsme ho na záznamu z útoku na vězení," řekl Luc. „Je mocný. Silný. Střelba mu neublíží." 

	„To nám taky ne," podotkla jsem. „Je možná silný, ale my už víme, že podléhá magii - proto vyvolávací 

	kouzlo fungovalo. Jakou magii bychom nyní mohli použít, abychom ho znovu spoutali? Mohli bychom 

	vytvořit nové Maleficium?" 

	„Maleficium bylo dílem stovek čarodějů, kteří na něm pracovali po několik desetiletí," řekl Seth 

	a překazil mé plány. „To by nebylo možné. V dohledné době určitě ne." 

	A do té doby by zabil další lidi. Tucty? Stovky? Tisíce? 

	„Musí existovat způsob," řekla jsem. „Nějaký najdeme. Proti démonům se přece bojovalo - Kartágo, 

	Sodoma, Gomora. Na straně démonů přece musely být nějaké ztráty na životech." 

	Ethan kývl. „Musíme něco vyzkoušet. Jsme nesmrtelní. Bude lepší, když se ho pokusíme odstranit my, než lidé, kteří jsou tak snadno zranitelní. Nebo hůř." Ethan se podíval na Luca. „Najdi Paige a posaď ji 

	do jedné místnosti se Sethem, aby mohli probrat magická východiska." 

	Luc kývl a natáhl paži, aby Sethovi naznačil, že se má odebrat ke dveřím. Seth šel zpátky k nám a zvedl ze země sutanu. Když došel ke mně, zastavil se. 

	„Omlouvám se." 

	Nevěděla jsem, jestli mám právo být k němu tak krutě upřímná, ale prostě jsem mu to musela říct. „Já 

	tam někoho zabila, musela jsem se koukat, jak se do srdce mého milovaného zabodl kůl, a taky jsi mi namluvil, že mu můj otec zaplatil za to, aby ze mě udělal upíra. Nějakou dobu potrvá, než budu moci 

	odpustit." 

	Kývl. „Pak tedy přijímám své pokání jako výzvu." Položil mi ruku na rameno, prošel kolem mě cestou zpátky ke dveřím a za ním se linula vůně cukru a citronu. 

	 

	
[image: Image]Lindsey se nade mnou sklonila. „Je špatně, že jsem teď dostala hroznou chuť na něco pečeného?" 

	„Vůbec ne," řekla jsem. 

	„Pojďme, Lindsey," řekl Luc a popohnal ji a Juliet ven ze sálu. Lindsey se na mě smutně usmála, a pak 

	nechala Ethana a mě spolu v sále. 

	Přišel do sálu, aby bojoval, a většinu konverzace se Sethem byl mrzutý. Měla jsem pocit, že se blíží hádka, a tak jsem sebrala kuráž a donutila se podívat se mu do očí. 

	Které se stříbrně blýskaly. „Ty jsi ho pozvala sem do Domu?" 

	„Až když jsem si byla jistá, že je to on." 

	„Věřila jsi, že není Dominic. Protože ale o Sethovi nic jiného nevíš, ani kdo je, mohlo by to být úplně

	jedno. Zamyslela ses na chvilku, jak by rozhodl někdo, kdo má v tomto Domě autoritu?" 

	Nelíbily se mi jeho narážky, že jsem dostatečně nepromyslela důsledky Sethova pobytu v Domě. Začínalo mě to rozčilovat, a tak jsem zkřížila paže a zamračila se na něj. 

	„Nikdo jiný, kdo má autoritu, tu nebyl," řekla jsem. „Protože všichni důležití muži našeho Domu jsou teď zaměstnaní Dariem a šofetem. A především jsem Ochránkyně, chránit tenhle Dům je moje práce, tak 

	jsem to dělala." 

	„Tím, žes do něj přivedla nepřítele?" 

	„Náš nepřítel není Seth Tate, ale Dominic." 

	„A Seth ho přiláká přímo do Cadoganského Domu." 

	„Nemáme žádné důkazy o tom, že by Dominic hledal Setha. A sami stejně Dominica nezvládneme. 

	Potřebujeme pomoc. Připouštím, že to byl riskantní krok, ale já to riziko zvážila a rozhodla se nejlépe, jak jsem uměla. Vyslyšet ho bylo to nejlepší, co jsem mohla, a tak jsem to udělala. Krom toho jsi ho sám 

	právě vybídl, aby se tu choval jako doma, a navíc jsi mu dal k ruce čarodějku." 

	Ethan si dal ruce v bok a podíval se jinam. Moje dokonale racionální odpověď nestačila na to, aby zmírnila jeho obtížně skrývaný hněv. 

	„Řekni mi, že se pletu," řekla jsem tiše. „Jestli jsem udělala špatné rozhodnutí, tak mi to řekni." Podíval se na mě a v očích měl něco daleko horšího než zlost. A sice zklamání. 

	„Nejde o to, jestli bylo tvoje rozhodnutí správné nebo špatné, Merit. Ale o to, jak dalece přesahuje tvou 

	autoritu Ochránkyně." 

	„Dělala jsem, k čemu jsem byla povolaná. Nikdo jiný tu nebyl, kdo by mohl rozhodnout." Vydechl. „Málem tě zabil. Jak si můžeš takhle lehkomyslně zahrávat s vlastním životem?" 

	Tak o to tedy šlo. Ne o mé rozhodnutí - protože se mnou musel být zajedno v tom, že jsem byla jediná 

	kompetentní -, ale protože jsem se vystavila riziku. Jeho touha mě chránit zase jednou přehlušila jeho schopnost jasně myslet. 

	„Seth není Dominic!" zařvala jsem a ze štiplavé magie, která ze mě vytryskla, mi naskočila husí kůže. Určitě mi i zestříbrněly oči a hádala jsem, že každý druhý upír v Domě vycítil naši hádku podle magie, ježpronikala budovou. 

	Jestli s tím budou mít problém, smůla. Já nasadila krk, a udělala jsem správně. Nehodlala jsem se omlouvat za to, že jsem se rozhodla - ne když jsem musela napravovat škody, napáchané mnohými jinými, kteří absolutně odmítali jednat. 

	„Já byla s Dominicem sama mezi čtyřmi stěnami, Ethane. Viděla jsem v jeho očích ten lesk spravedlnosti. Dominic mě málem zabil a vzrušovalo ho to. Liboval si v tom. To ale bylo včera. Nemůžu po zbytek života trčet zavřená v pokoji, protože se mu málem povedlo mě zabít. Celinin Zbloudilý mětaky málem zabil. Celině se málem podařilo mě zabít. Nejsem upírka ještě ani rok a už jsem se ocitla na vrcholku nevím kolika seznamů lidí na zabití. Prostě je to tak, a já nebudu jen sedět a čekat, až se to stane znova. Ne, když s tím můžu něco udělat. Seth není Dominic," řekla jsem znova. „A my Setha potřebujeme. 

	 

	
[image: Image]Pro mě to je docela logické. Jestli si myslíš, že jako Ochránkyně dělám chybná rozhodnutí, pak bys měl 

	ale sám vědět, co se teda musí udělat." 

	Najednou mě něco napadlo. Něco, co určitě neuslyší rád, ale co muselo být vyřčeno. „A opravdu se 

	zlobíš na mě, nebo jde o Mallory?" 

	„Záleží na tom?" 

	Přiblížila jsem se k němu o krok. „Ethane, proboha, jestli se na mě zlobíš, tak budiž. Ale jestli jde 

	o Mallory, tak mě neodháněj. Nech mě, ať ti pomůžu. Jsme partneři - přece jsme několikrát dokázali, že nám to jde lépe spolu než každému zvlášť. Přemohli jsme naštvané kožoměnce a bláznivé Mistrové 

	a upíří sabotéry. Jednu vychrtlou malou čarodějnici přece zvládneme taky." 

	Viděla jsem v jeho očích záchvěv naděje a čekala, až se jí chytí, ale zase ho přemohl strach a on se ode mě opět odvrátil. 

	„Musím se vrátit za Dariem," prohlásil. A jak tak kráčel ze sálu, dala jsem ruce v bok, zvrátila oči ke stropu a modlila se za trpělivost. 

	 

	
[image: Image]KAPITOLA 17 

	a

	MÁ SVŮJ STYL 

	 

	Vydusala jsem po schodech do třetího patra, hnaná vlastním rozhořčením. 

	Proč musí být vždycky všechno po jeho? Proč musí mít kontrolu za každé situace, i když tím hrozí, že 

	všechno roztrhá? 

	Vzadu v hlavě mi narůstal strach. Obava, že jsem se změnila, že se změnil Ethan a že to, kým jsme se stali během měsíců, kdy byl mrtvý, jsme se sobě příliš odcizili. 

	Odsunula jsem to však stranou. Byla jsem Ochránkyně Domu a jelikož Kelley a Luc teď měli v Domě dostatek strážců, byla jsem oficiálně už zase Ochránkyní na plný úvazek. Chtěla jsem se tudíž podle toho chovat a mou první zastávkou byla Mallory. Paige a Seth mohli zkoumat Dominicovo napojení na Setha; já použiju svůj původní zdroj. Sice se jí asi ještě nedá důvěřovat, ale pochybovala jsem, že by toho kdokoli jiný v Chicagu věděl o Maleficiu a zlu v něm uschovaném tolik, jako právě ona. 

	Zapnula jsem si koženou bundu, stáhla vlasy do culíku a vzala si meč. Ještě před odchodem jsem se hlásila u Kelley, ale Ethan, pokud jsem věděla, momentálně trucoval. Pokud by mě potřeboval, mohl zavolat. Já měla práci. 

	Došla jsem po chodníčku k bráně, kde jsem minula dva fae, kteří na mě zírali. Najednou jsem se zastavila a podívala se na jednoho, pak na druhého. 

	„Je všechno v pořádku?" 

	Podívali se na sebe. Jelikož si byli podobní jako vejce vejci, bylo to, jako by se jeden z nich díval do 

	zrcadla. Podivný efekt uprostřed již tak podivného města. 

	Mé instinkty se probudily, a tak jsem se k nim vrátila. „Copak je?" 

	Oba současně se na mne podívali. „Váš tmavý," řekl ten nalevo. „Je možné, že ji bude kontaktovat." 

	„Ji? Myslíte Claudii?" 

	Kývl. „Jsou něco jako příbuzní." 

	Takže Dominic a Claudia se znali. Tohle přede mnou určitě nepřiznala. Na druhou stranu jsem se ji na to 

	výslovně nezeptala, a Claudia nerozdávala informace jen tak. 

	„Znali se ještě předtím, než mu zčernala křídla?" 

	„Předtím, během toho a potom," řekl ten druhý fae, a zdálo se, že to neschvaluje, a vysloužil si za to 

	přimhouřený pohled svého partnera. Určitěřekl víc, než měl. 

	Ohlédla jsem se na toho, který byl zjevně vůdcem týmu, a rozhodla se, že politickým šarvátkám se 

	vyhnu. „Proč mi tohle říkáte?" 

	Vypadalo to, že jsem je oba tou otázkou vykolejila. Jelikož jsme jim platili za to, že budou držet strážpřed naším Domem - a přiznávám, že jsem se během návštěvy u Claudie nechala nalákat na krční tepnu jednoho fae -, bylo to zmatení pochopitelné. 

	„Je nebezpečný. Ona je naše královna, ale je poněkud náchylná k jeho návrhům. Čím dříve zmizí on, 

	tím lépe pro nás všechny." 

	Ne že bych potřebovala pobízet, abych Dominica lapila, ale Claudiiny výhrůžky jsem již zažila. První a jedinou možností, kterou připouštěla, bylo nukleární řešení. Ať už je spojovalo cokoli, láska nebo prozaičtější zájmy, byla to pro mě momentálně nevítaná komplikace. 

	Kývla jsem na oba. „Děkuji za informaci." 

	Nastoupila jsem do svého hranatého oranžového volva, které bylo po Ethanově nablýskaném novém 

	Aston Martinovi propadem dolů. Dokud mě ale nepovýší nebo mi výrazně nezvýší plat, bude mi muset stačit. 

	 

	
[image: Image]Jakmile jsem si zapnula pásy, zazvonil telefon. Položila jsem ho na palubku a zapnula reproduktor. 

	„Merit," zvedla jsem to a vyjela na silnici. 

	„Ahoj, tady Jeff." „Co je nového?" 

	„Absolutně nic. Catcher se šel podívat za Mallory a tady je mrtvo. Chci říct, že jsem se naboural do 

	nového serveru a byla to sakra fuška, ale to je tak všechno. Řekl jsem si, že ti zavolám, jestli něco nemáš

	ty." 

	„No, Seth Tate zavítal do Cadoganského Domu, jestli se to počítá." 

	„Kurňa. Jasněže se to počítá. Jak víš, že to byl on?" 

	„Když to zkrátím, tak podle asi šest metrůširokých bílých, nadýchaných křídel." 

	„Tak to už je výmluvné znamení." 

	„Jo, taky že bylo. Povedlo se nám získat pár doplňujících informací. Není náhoda, že si jsou podobní. 

	Dominic a Seth jsou andělská dvojčata, ačkoli Dominic se po svých mytologických přešlapech přiklonil na temnou stranu. Myslíme si, že Dominic nějak v Sethovi přežíval celá staletí a že se oddělili, když bylo 

	spuštěno Maleficium. Seth má jako důkaz jizvu." 

	„A on to nevěděl?" 

	„Pokud se nepleteme, tak ne. Mně osobně se zdá, že Dominic byl takový ten malý červený čertík, který 

	mu seděl na rameni a našeptával, aby dělal nepravosti, ale Seth za to nyní přijímá zodpovědnost. Což je 

	docela příjemná změna." 

	„To bych řek. Obvykle to bývá opačně. Co ti k tomu řekl Seth?" 

	„Chce nám pomoci v boji s Dominicem jako součást svého pokání. Bohužel ani on netuší, jak to udělat. 

	A co ty? Nebylo by o tom něco ve vaší kožoměnecké encyklopedii?" 

	„My žádnou encyklopedii nemáme. Potrpíme si spíš na ústní tradici. Nejsem si však vědom žádné báje o parazitujících hajzlech s netopýříma křídlama, který by cizopasili na starostech. Ačkoli by se tím 

	z velké části vysvětlila politická historie Chicaga." 

	„Smutná pravda. Já teď jedu navštívit Mallory. Zeptám se, jestli něco neví ona. Jo - a ještě jedna divná věc. Fae u naší brány si myslí, že by se Dominic a Claudia, jejich královna, mohli vřele setkat. Až budeš

	o něm hledat informace, mrkni i na nějakou spojitost s fae." 

	„Provedu." 

	„Budu moc vděčná. A, Jeffe, jak se má Fallon?" Připadalo mi, že jsem o Gabrielově sestře - a Jeffově

	nedávné lásce - nějakou dobu neslyšela. Netušila jsem, zda je to proto, že je všechno v nejlepším pořádku, nebo naopak není. 

	„Má se dobře. Má" Vzdychl. „Myslím, že si musí srovnat pár věcí v hlavě." 

	To neznělo dobře. „Jaký druh věcí?" 

	„Co chce od života a od muže. V apexově rodině je teď stále větší tlak. Myslím, že pořád ještě nemá 

	dořešené, za koho se vlastně považuje, a co od ní její rodina čeká." 

	„To je na pytel. Můžu něco udělat?" 

	„Zůstaň ve hře jako moje záloha." 

	Málem jsem sjela ze silnice. „Promiň - tvoje záloha?" 

	„Víš, kdyby to s Fallon nedopadlo." 

	„A co Ethan?" 

	Jeff se uchechl. „Myslel jsem, že on by mohl být tvou zálohou, kdyby ti to vybouchlo se mnou." Samozřejměže ano. „Dobrou noc, Jeffe," řekla jsem a zavěsila. Chlapi. 

	 

	
[image: Image]Provoz na silnicích byl příšerný a cesta do Ukrajinské čtvrti mi trvala nespočetněkrát déle, než by měla. 

	Ještě i v tuto pokročilou hodinu a s jasným nebem nad hlavou se doprava na Lake Shore Drive šinula jako šnek a na dálnici to nebylo o moc lepší. 

	I v Little Red bylo narváno, všechna parkovací místa před barem zabraly motorky a před dveřmi stála banda kožoměnců, kteří pokuřovali a klábosili. Jistě, po okolí sice běhá smrtící padlý anděl, ale můžem si přece ubalit cígo a nalejt whisky. 

	Nadpřirozená dramata už mě začínala štvát. 

	Zaparkovala jsem o dva bloky dál a přemýšlela, že bych nechala meč v autě. Dominic však mohl číhat 

	kdekoli, a tak jsem to radši neriskovala. Moje příští návštěva ve slunečním vězení by nemusela skončit tak šťastně jako ta minulá.Uhnula jsem před nějakými opilými pařany a zamířila k baru, připravená na hádku o tom, jestli mě ti chlapi před barem pustí dovnitř, když mám u pasu meč. Nikdo si mě však ani nevšiml. 

	Bar přetékal kožoměnci. Berna byla zase za barem a pomáhala mladé ženě s hluboko vsazenýma očima,tmavými vlasy a velmi přiléhavým tričkem. Prodrala jsem se mezi návštěvníky a jejich mírně opojenou magií a došla až k těm dvěma. 

	„Nahoře," řekla Berna, aniž by zvedla oči. 

	Měla plné ruce práce a já věděla, že ji nemám rušit. Prošla jsem zadní místností, kde už u stolu neseděli 

	žádní kožoměnci ani karbaníci, a vydala se nahoru po schodech. 

	Dveře do Malloryiny malé ložnice/vězeňské cely byly otevřené a já slyšela nějaký hovor. Tento týden se mi už povedlo vpadnout někam maximálně nevhod, a tak jsem si řekla, že svůj příchod náležitě ohlásím. 

	Zaklepala jsem na dveře a nakoukla dovnitř. 

	Mallory seděla na posteli v tureckém sedu. Byla hubená, unavená a pořád tak divně blond, ale po dlouhé 

	době začínala už zase připomínat starou Mallory. Měla tak nějak jasnější oči. Uzel strachu, který svazoval moje srdce, maličko povolil. 

	A nebyla tam sama. Kousek od ní stál Catcher se založenými pažemi a zamračeně hleděl na nějakou třetí osobu v místnosti, která byla pro mě nová. Byl to starší muž, pravděpodobně mu buďtáhlo na šedesát, nebo mu nedávno bylo. Průměrné výšky, s kulatým břichem a hustými stříbrně bělavými vlasy. Měl na 

	sobě tlustou zelenou bundu Packers6, džíny a sněhobílé tenisky se silnou podrážkou. Takový ten 

	dědečkovský druh tenisek. 

	Všichni se ke mně otočili. 

	Trochu jsem zamávala a najednou se cítila jako úplně nesmělá a nepozvaná upírka. „Ahoj." Catcher na mě mávl. 

	„Merit, tohle je Al Baumgartner, hlava Řádu." To mě málem porazilo. 

	Tenhle chlap byl Al Baumgartner? Tenhle, který vypadal jako někdo, kdo by si mohl s mým dědou 

	vyrazit na bowling, byl šéfem všech čarodějů v Severní Americe? Čekala jsem spíš někoho, jako je Darius. Trochu uhlazenějšího. Trochu profesionálnějšího. 

	Maličko úlisnějšího. 

	Al Baumgartner se zdvořile usmál, pak natáhl ruku. 

	„Velice rád vás poznávám, Merit." 

	„ I j á v á s ." 

	„Jsme rádi, že nám pomáháte s řešením tohoto problému," řekl. „Je dobré vědět, kde máme přátele." 

	Neřekla jsem to nahlas, ale my jsme nebyli přátelé a Mallory nebyla problém, který se měl řešit, jako by 

	zkrátka zapomněla zaplatit včas účet za elektriku. 

	Jenže podle toho, co jsem slyšela od Catchera a Paige, se s ním nemělo cenu hádat. 

	 

	
[image: Image]„Udělali jsme, co bylo nutné," řekla jsem zdvořile. „Neruším?" 

	„Vůbec ne. Jsem tu jen na návštěvě. Svět se mění a my se snažíme držet s ním krok." 

	Pokradmu jsem hodila očkem po Catcherovi a vychutnala si jeho dramatické zakoulení očima. „Chápu," řekla jsem, ačkoli nebylo pochyb o tom, že nám říká jen část příběhu. 

	„Nuže," řekl Baumgartner, „měl bych asi jít. Když už jsem ve městě, musím zařídit ještě pár věcí." 

	Podíval se na Mallory a jeho výraz se změnil. Z karikatury dědečka na magického vládce. Ten výraz působil na jeho tváři upřímněji, nebo mi to aspoň připadalo. 

	Řekl jí jen: „Ještě si promluvíme," pak se zdvořile usmál na mě, zapnul si bundu Packers a vyšel ze dveří. 

	Počkala jsem, až uslyším na schodech kroky, a teprve pak jsem promluvila. „Proč tu byl doopravdy?" „Kvůli trestu," odpověděl Catcher. 

	To mě nepřekvapilo, protože Řád jen zřídkakdy někomu věnuje takovou pozornost. „Co navrhuje?" 

	„Zatím nic," pravil Catcher. „Možná to bude zvláštní vězení - je to mix izolace a indoktrinace. A nebo 

	by to mohla být nulifikace." 

	„Co je nulifikace?" 

	Mallory si narovnala nohy. „To znamená, že mi na nějakou dobu vezmou mou magii." 

	„To nezní tak hrozně jako zvláštní vězení." 

	„To ne," řekl Catcher, „ale je to horší, než jak to zní. Měla magii dlouho, ještě předtím, než si to 

	uvědomovala. Je součástí jejího těla, což dělá z nulifikace obdobu magické lobotomie." 

	Když to podal takhle, znělo to děsivě. „A kdy o tom rozhodnou?" 

	Catcher pokrčil rameny. „Zatím o tom rokují." 

	Bylo jasné, že to „rokování" se na Mallory dost podepisovalo. I když už vypadala lépe, stejně nervózně

	oždibovala okraj deky. 

	„Jak ti je?" zeptala jsem se jí. 

	„Jako když se zase snažím přestat kouřit. Teda kdyby kouření zabilo všechny ostatní kromě mě, udělalo 

	ze mě mrchu a donutilo mě podrazit všechny kamarády." 

	To bylo výstižné. 

	„Nějakou dobu to potrvá," řekl Catcher. 

	„Já vím," řekla a zavřela pevně oči. „Omlouvám se. Vím, že tohle je závislost a vím, že mi nemůže být 

	hned líp, a fakt se hrozně snažím, abych si nepodělala život ještě víc než doteď. Ale než to bude dobrý, je to na prd. Je mi na hovno." Ochraptěle se zasmála. „A moc mi nepřidává, že o mém osudu rozhoduje 

	fanoušek Packers. To myslí vážně? No nosila bys tuhle bundu v Chicagu?" 

	Myslela to sarkasticky, ale já jsem poznala, že kráčí po ostří nože jménem strach a zlost. Tím se jistěvysvětlovala Ethanova podrážděnost. 

	„Co tě sem přivádí?" zeptal se mě Catcher. 

	Převyprávěla jsem jim totéž co předtím Jeffovi a moc mě nepotěšilo, když se tvářili stejně zaskočeně, 

	jako zněl on do telefonu. Doufala jsem, že aspoň někdo bude s tím problémem nějak obeznámený - a tím pádem by mohl znát řešení. 

	„A jak to, že se sloučili?" zeptal se Catcher. 

	„Tohle právě nevíme. Doufala jsem, že byste něco mohli vědět vy." 

	Mallory zakroutila hlavou. „Mně to vůbec nic neříká. Tobě, Catchere?" Rozesmutnilo mě, že už mu Mallory zase říká Catcher. 

	Mívala pro něj milion přezdívek a většinu času je používala. Jenže teď měli ve vztahu pauzu, a s tím 

	jsem nic moc dělat nemohla. 

	„Nevím," řekl Catcher. „Můžu se zeptat Jeffa." 

	 

	
[image: Image]„Ten už to ví, a taky Seth a Paige. Jsem si jistá, že někdo s něčím vyrukuje." 

	Catcher kývl, kouknul na hodinky, pak zase na Mallory. „Musím se vrátit zpátky." 

	Několikrát pokývala hlavou. „Dobře." 

	„Když něco zjistíme, ozvu se ti," řekl a vyšel z ložnice. 

	Ani Mallory neobjal, ani jí nedal pusu. Vlastně se s ní ani doopravdy nerozloučil. Koukla jsem na ni, ale nepodívala se mi do očí. Jen pořád žmoulala cíp deky. 

	„Chceš si o tom promluvit?" 

	Kysele se zasmála. „Spláchla jsem celej život do záchodu. Víc k tomu teďříct nemůžu." Položila si ruce 

	na obličej a dlaněmi stiskla oči. 

	Kývla jsem, bolelo mě z toho srdce, i když jsem s Catcherem musela sympatizovat. „Co ty a Ethan?" zeptala se a pokusila se o úsměv. Nějak při tom vypadala ještě smutněji než předtím. 

	„No pracujeme na tom. Teď zrovna to je komplikované." Kývla a začala se na straně kousat do rtu. „Tohle je tak trapný," řekla jsem. 

	„To teda jo." Zdálo se, že to řekla s úlevou. 

	„Jako bychom si byly cizí." 

	Mallory kývla. „Taky že jsme. Já jsem se ti odcizila. Ty jsi nevěděla, čeho všeho jsem schopná - toho, 

	co jsem udělala. Těch hrůz. Ale vypadá to, že jsem." Vzhlédla ke mně. „Teď patřím k těm lidem, kteří ublíží druhým, jen aby dosáhli toho, co chtějí. Neměla bych být tady, Merit. Měla bych bručet ve vězení." 

	Její smutek byl přímo hmatatelný, ale aspoň začínala vidět realitu. 

	„Mluvila jsi s Gabrielem?" 

	„Myslí si, že nejsem ztracená." 

	Ta jediná věta mi udělala tak dobře, jak už dlouho, dlouho nic. Gabriel se nenechal jen tak oblafnout 

	a viděl do budoucnosti - co se týkalo magie i jiných věcí. Jestli si myslel, že se Mallory dá pomoci, tak to něco znamenalo. A on nebyl typ, který skládal přehnané komplimenty. 

	„To už něco znamená," řekla jsem. 

	„To jo," souhlasila. „Pracuju v baru. Teď mám asi polední pauzu, i když nemám moc hlad. Vlastně teď

	nemám tak nějak nic. Jsem taková otupělá. Vím, co jsem udělala. Přehrává se mi to v hlavě pořád dokola. 

	Ale zdá se mi to vzdálené, jako bych to nebyla já. Jako když se dívám na něčí video nebo tak." 

	„Ty věci se staly. Byly skutečné." 

	Kývla. „Gabriel říká - myslí si, že mám zvýšenou citlivost vůči nerovnováze, kterou způsobilo 

	Maleficium. Podle něj to byl důvod, proč mě tolik přitahovalo." 

	Kývla jsem. „Paige tvrdila, že to trochu cítili všichni čarodějové." 

	„Někteří asi víc než jiní. Nechci se vymlouvat. Jen - snažím se pochopit proč -" Znovu začala fňukat. 

	Sedla jsem si vedle ní na postel. Nedotkla jsem se jí - na to jsem nebyla připravená -, ale chtěla jsem jí 

	dát najevo, že vím, čím si prochází a že se nakonec přece jen postavila svým démonům. 

	„Bože, mně je blbě ze mě samotný," řekla po pár minutách. 

	„To máme občas všichni," řekla jsem a zamrkala, a ona se přidušeně zasmála a kývla. 

	„Tohle jsem potřebovala," řekla a otřela si klouby ruky slzy. „Tady svojí magii používat nemůžu. Nějak 

	to zařídili." 

	„Já vím." 

	„Bude trvat dlouho, než mi to zase dovolí. Ale Gabriel si myslí, že mám talent, ale musím natrénovat, 

	jak ho používat ke správným účelům." 

	„Tohle řekl Gabriel?" Na kožoměnce, kteří obvykle raději paří, než někomu radí, to byl nezvykle 

	 

	
[image: Image]pragmatický postoj. 

	„Říká, že teď musím hodně dřít. Že to bude tvrdá práce, ale smysluplná." 

	„A řekl jaká?" 

	Zavrtěla hlavou. „Nevím, jestli na tom vůbec záleží. A i kdybych se přetrhla, tak si nejsem jistá, jestli to 

	vůbec kdy můžu odčinit." 

	Ona a Seth byli teď pár. Oba měli na krku vinu a nad hlavou strašáka, že nikdy nebudou schopni odčinit, co provedli, a oba takhle trpěli kvůli knize, jejímž účelem bylo paradoxně zjednodušit všem život. 

	Jaké z toho plyne ponaučení? Nedělat bordel v magii. 

	„Jednu věc můžeš udělat, jestli chceš pomoct," utěšila jsem ji. Vzhlédla ke mně a já jí svěřila své tajemství. 

	„Sice jsi nedokončila kouzlo s familiárem, ale ty a Ethan jste na sebe nějak napojení." 

	Mallory zbledla. „Cože?" 

	„Myslím, že když prožíváš silné emoce, on je na tom stejně. Jste spojení kvůli kouzlu, o které ses 

	snažila." 

	Zatvářila se zděšeně, což mě kupodivu trochu uklidnilo. „Pane bože, Merit, tohle jsem nevěděla." 

	„Nechtěla jsem ti to říkat," přiznala jsem. „Ne dřív, než jsem si byla jistá, že máš nad sebou kontrolu." 

	Ani teď jsem si tím nebyla na beton jistá, ale uvědomovala si své chyby a taky závažnost toho, co provedla, což byla po dlouhé době první dospělá věc. 

	Čekala jsem, že mé přiznání vyvolá další slzy, ale ona nasadila ocelový výraz a vzhlédla ke mně. „Napravím to," řekla. 

	„Tak to udělej. Vykonej dobrý skutek. Vrať mi ho." 

	Na nočním stolku zazvonil malý budík a ona ho zamáčkla. „Musím zpátky do práce." 

	Kývla jsem. „Co máš uloženo?" 

	„Zase nádobí. V baru se podává jídlo a kožoměnci rádi dlabou. A neupejpají se." 

	Z úspěšné reklamní agentky se stala mocnou čarodějkou a teď myje nádobí po opilých kožoměncích, 

	zastrčená v omšelém baru. 

	„Vadí ti to? Že musíššmrdlat nádobí?" 

	„Nejlepší džob to není. Je tam horko. Zapařeno. Docela nechutný - ten rozmočenej chleba a zaschlý 

	zbytky." Udělala dávivý zvuk. „Ale můžu aspoň dělat něco, co nesouvisí s magií. Taky je to tu, myslím, dobře zabezpečené, když je jich kolem mě tolik. Jako že nemůžu proklouznout, když se nekoukají. A že 

	opravdu věří, že jednoho dne můžu dělat něco pořádného." 

	„Za jak dlouho bude to ‚jednoho dne'?" 

	Pokrčila rameny. „Asi tak dlouho, než odpracuju, co jsem natropila?" Vstala. „Musím dolů." 

	Nechtělo se mi zpátky do Domu. Nechtělo se mi cestou narazit na Dominica, a až přijedu, tak ani na 

	Daria a na Ethana. Chápala jsem, jak to myslí s tou bezpečností. Tady jsem byla za stěnou tuctůkožoměnců a spousty palných zbraní. To všechno nás sice nemohlo ochránit před Dominicem, to opravdu ne, ale byl tu větší pocit bezpečí. Cítila jsem se odříznutá od zbytku světa, a to mi teď přišlo náramněvhod. 

	„Mohla bych ti pomoct?" 

	Podívala se na mě se zdráhavou nadějí ve tváři, a pak kývla. 

	A tak jsem tam zůstala s ní. Sešly jsme dolů a já si pověsila koženou bundu zezadu na dveře. Ona házela 

	jídlo do koše, já umývala a v tom sálajícím horku a páře, pod bedlivým dohledem fakt hodně velkého kožoměnce s hodně velkou zbraní, jsme mlčky pracovaly. 

	Nebyl to akt odpuštění, ale byl to krok vpřed. A ten jsem teď moc potřebovala. 

	KAPITOLA 18 a PO LOKTY V NÁDOBÍ 

	 

	
[image: Image]Z Ukrajinské čtvrti jsem odjela se zapnutým rádiem a zavřenými okénky. Pekla jsem se v sauně s topením 

	na plné pecky, ale teplo jsem si na cestě zpět do Domu vychutnávala jen okrajově. 

	Když to v rádiu zapískalo, jako když je porucha, málem jsem bouchla pěstí do palubky, ale ukázalo se, že s mým rádiem nic není. 

	Bylo to varování. 

	„Milí posluchači, omlouvám se za přerušení," řekl hlasatel, „ale hlásíme se živě od domu Dana 

	O'Briana, kterého si můžete pamatovat jako jednoho ze Čtyřky ze South Side - oněch čtyř chicagských 

	policistů, kteří byli nedávno propuštěni na svobodu v souvislosti s údajným útokem na upíry a lidi." 

	V pozadí kvílely sirény. Věděla jsem, že to nebudou dobré zprávy, a tak jsem sjela ke kraji, vypnula topení a dala rádio víc nahlas. 

	„Policista O'Brian spolu s kolegy Owenem Moorem a Thomasem Hillem byli nalezeni mrtví před O'Brianovým domem jen před několika okamžiky, a teď varování pro rodiče, kteří mají u přijímačů děti: bude to nepříjemné. Zdá se, že všichni tři zemřeli v důsledku vážných poranění krku. Policista Coy Daniels byl zabit při útoku během propuštění z vazby. Zjistili jsme, že jeho tři kolegové odmítli policejní 

	ochranu, nabízenou městem -" 

	Vypnula jsem rádio, zavřela oči a opřela hlavu o opěrku. 

	Tolik jsme toho podnikli, abychom ty zbylé ochránili, a všechno k ničemu. Dominic je našel a stejně je 

	zabil. Jaké ponaučení má z toho vyplynout? Že zlo vždycky vyhraje? Že je zbytečné bojovat? 

	Tahle noc potřebovala nějaký happy end, a to rychle. 

	V Chicagu byla hrstka míst, kde bych měla garantovaný nešťastný konec. Jedním z nich byl domov pánů

	městské oblohy, věž v Potterově Parku, kde žila Claudia, královna fae. 

	Jak už jsem řekla Ethanovi a Paige, nebyla moje poslední návštěva u fae moc slibná. Claudia však prohlásila, že jsme odešli s čistým štítem, a tak jsem i přes neblahé šance doufala, že si dnes na ten slib vzpomene a nezabije mě na první dobrou. 

	Zoufale jsem potřebovala informace, a jestli jsou ona a Dominic nějak spojeni, musím to vyčmuchat. 

	Park byl prázdný a ztichlý a já nechala auto v parkovacím pruhu podél silnice a šla orosenou travou 

	k věži. Byla postavená z kamene a vypadala, že se co nevidět rozpadne, ale Claudia si z ní udělala domov. Opatrně jsem vystoupala po kamenných točitých schodech až nahoru ke zdobeným dveřím, kde jsem se zastavila. 

	Vzmužila jsem se a dvakrát zaklepala. 

	Dveře se otevřely a ven vykoukl ozbrojený fae. „Ano?" 

	Když jsem tohle dělala naposledy, žádal o vpuštění ke Claudii Jonah a použil k tomu galštinu. Tu jsem 

	neovládala, tudíž jsem si musela vystačit s angličtinou. 

	„Ráda bych mluvila s Claudií, jestli k tomu svolí." 

	Dveře se zabouchly, až mi do obličeje vletěl prach a kousky ztrouchnivělého dřeva. Jen co jsem si 

	otřela tváře, dveře se znovu otevřely. 

	„Ale jen na chvíli," zavrčel na mě fae a uvolnil mi cestu. 

	Místnost, kterou Claudie obývala, byla oblá a magicky vylepšená, takže prostor uvnitř byl o dost větší, 

	než by člověk z vnějšího pohledu na věž tipoval. Byla jednoduše zařízená a vonělo to tam jako v květinové zahradě. 

	Claudia s dlouhými jahodově blond vlasy, spletenými na zádech do volného copu, seděla u kulatého stolu při jedné straně pokoje. Měla na sobě světle růžové šaty a korunu z listů, a když jsem vešla, ohlédla se na mě přes rameno. 

	„Krvesajko," oslovila mě a bylo to spíš zasyčení než pozdrav. „Madam," odvětila jsem. 

	 

	
[image: Image]Vstala od stolu, šla ke mně a v modrých očích měla zvědavost. „Opět jsi zavítala do našeho sídla. 

	Proč?" 

	„Domnívám se, že znáte Dominica, posla, a zajímalo by mě, zda byste mi o něm mohla něco říci." Zasmála se rozmarně i starodávně. 

	„Kdo jsi, že mě přicházíš takto vyslýchat? Jsi ještě dítě, a navrch krvesajka." 

	„On ubližuje lidem," řekla jsem. „Snažím se najít způsob, jak ho zastavit." 

	Tohle jsem neměla říkat. Její úsměv povadl a královna fae ke mně vykročila s temným odhodláním ve 

	tváři. Než jsem stihla uhnout, vrazila mi facku. 

	„Kdo si myslíš, že jsi, že se cítíš oprávněna zasahovat do osudu posla?" 

	Tvář mi hořela, ale donutila jsem se na ni podívat - a neprovokovat ji ještě víc. Byla příliš vznětlivá 

	a už jednou mě zlákala k násilí. 

	„Jsem Ochránkyně svého Domu a chci bránit své město," řekla jsem. „On ohrožuje obyvatele obojího. 

	To mi dává právo položit takovou otázku, a bude-li to nutné, také jednat." 

	„Nevíš nic," sykla, otočila se na patě a odkráčela o několik kroků dál. Pak se obrátila zpátky s rameny hrdě narovnanými a vypnutou hrudí, jako by mi chtěla dát na odiv svou ženskost. 

	„Dominic je pod mou ochranou, a tak také zůstane. Jestli mu ublížíš, je to totéž, jako bys ublížila mněa mým lidem. Nic takového nedovolím." Vrhla po mně pohrdavým pohledem. „Ty nejsi žádný ochránce. Jsi jen loutka se špičatou hračkou a k tomu arogantní. Odejdi odsud. Jestli si zasloužíš spravedlnost, 

	najde si tě, a pak už nebudeš moci nikomu vyhrožovat." 

	V bedrech jsem najednou ucítila špičku meče, která podtrhla příkaz, že mám odejít. Fae mě doprovodil zpátky ke dveřím a na schody, a pak za mnou opět práskly dveře. 

	Tak tohle nebyla ta nejplodnější schůzka, jakou jsem kdy absolvovala, ale jedno bylo jisté - Claudia znala Dominica. Byli milenci? Zdálo se to pravděpodobné. Partneři? Také možné. 

	Detailních informací bylo poskrovnu, ale já měla nepříjemný pocit, že tohle nebylo naposledy, co jsem strávila takto příjemný čas s královnou fae. 

	S náladou stejněšpatnou jako předtím jsem zaparkovala a kývla na fae, než jsem zamířila do 

	Cadoganského Domu. Uvnitř jsem narazila na Lindsey, která šla zrovna po schodech nahoru ze suterénu. 

	„Nazdárek. Jsi v pohodě?" Zamračila se. „Vypadáš nějak divně." 

	„To je dobrý. Náročná noc." 

	Kývla. „Slyšela jsi o těch poldech?" 

	Teď jsem kývla já. „V rádiu." 

	„Blbá zpráva." 

	„Ani já se neradovala," přisvědčila jsem. „Připadám si teď, že jsem k ničemu." 

	„Ale co jsi mohla dělat? Když nebyli dost chytří na to, aby využili policejní ochrany, nebylo nic, co by 

	Dominica zadrželo." 

	Pokrčila jsem rameny. Ten argument mi byl jasný; jen mi to nijak neulevilo. Pořád jsem měla pocit, že jsem zradila město, a to jsem nesla těžce. 

	„Dověděla ses u Mallory něco užitečného?" 

	„Ani ne. Catcher a Jeff se trochu pohrabou v Tateově historii." Řekla jsem jí, co jsem se dověděla 

	u Claudie, což byly jen paběrky. „Co máš teď v plánu?" 

	„Končí mi směna. Holky užčekají nahoře s pizzou. Nemáš hlad? Vypadáš, že bys něco zakousla." 

	A kdy jsem tak nevypadala? Když jsem se nad tím vážně zamyslela, tak jsem asi nebyla připravená 

	mluvit s Ethanem a určitě jsem dneska v noci nestála o další hádku. Stačilo, že mi v hlavě strašili čarodějové a policajti a padlí andělé. A s relaxací u Lindsey s pizzou a televizí jsem měla dobré zkušenosti. 

	 

	
[image: Image]„Jo," řekla jsem. „To zní dobře." 

	„Dobrá," řekla a objala mě paží. „Víš určitě, že jsi v pohodě?" 

	„Nejsem," podotkla jsem, „ale budu." 

	 

	 

	V jejím malém pokoji už byla sešlost. Byla tu Margot a spolu s ní několik chlapíků, které jsem zběžněpoznávala, ale dosud s nimi nikdy nemluvila. Přestože jsme byli upíři, vonělo to tu sýrem, rajčatovou šťávou a spoustou česneku. Trojice mých oblíbených jídel zapečená do pizzy tak hluboké a šťavnaté, že jste ji museli jíst lžící. 

	Přivítal mě jásot (lepší než posměch) a já po špičkách procupitala mezi upíry až k prázdnému místečku na podlaze. 

	„Právě jsme se rozhodovali, co si máme pustit," řekla Margot, naložila mi na papírový tácek kus pizzy 

	a podala mi ji. „Mysleli jsme, že jakožto předsedkyně zábavního výboru bys měla film vybrat ty." 

	Ethan mě zčásti jako vtip a zčásti jako trest jmenoval předsedkyní zábavního výboru tohoto Domu. Myslel si, že se tak lépe spřátelím s ostatními upíry. Bylo to nepochybně dobré rozhodnutí, ačkoli jsem toho z této pozice zatím moc nepodnikla. Přemýšlela jsem o utužovacím večírku Navarrů, Greyůa Cadoganů, ale magické drama mi to vždycky nějak překazilo. 

	„Co máme na výběr?" zeptala jsem se. 

	Lindsey prohrabala několik filmů. „Animovaný s dobrým ponaučením. Dále mírně lechtivý film o třech 

	dámách, jejich práci a chlapech. A - a to je můj osobní favorit - o chudé dívce, ze které se vyklube 

	nejlepší tanečnice na Dance-Off High a nakonec získá hlavní roli v muzikálu na Broadwayi." 

	Loupla po mně očima. „Chlapcům se to asi líbit nebude, ale zpívá se tam. Hodně se tam zpívá a můžeš si 

	pustit dole na obrazovce texty písní." 

	Znala mě moc dobře. Milovala jsem tanec a na střední škole jsem byla plná ambic - s talentem už to bohužel bylo horší - stát se muzikálovou herečkou a zpěvačkou. Díky bohu, že jsem měla aspoň dobré známky. 

	„Písním s texty zkrátka nemohu odříci," odpověděla jsem a zakousla se do pizzy. Byla báječná. 

	Při studiu postgraduálu jsem si vypěstovala jeden zlozvyk. Byla jsem posedlá prací natolik, že jsem 

	ignorovala všechny a všechno. Skoro vůbec jsem nenavštěvovala přátele. Málokdy jsem se věnovala něčemu, co nesouviselo s prací. Stal se ze mě poustevník, ale ne proto, že bych neměla ráda lidi, ale protože jsem neuměla správně skloubit práci a zábavu. Když jsem se věnovala jenom práci, bylo to všechno daleko jednodušší. 

	Takovéhle chvilky mi připomínaly, že zvládnu obojí. Můžu se naplno věnovat práci a být produktivní, ale u toho vést i společenský život. Stýkat se s lidmi. Otevřít se světu, místo abych před ním utíkala. V takových chvílích jsem se cítila jako normální člověk, ne jako řešitel problémů, s nimiž se potýkal upíří Dům. 

	Můj trojúhelníček pizzy rychle mizel a já se zamýšlela nad tím, že přátelství není přítěž. Je to dar. Díky němu nezapomínáme, za co jsme vlastně bojovali. Proč jsme chtěli chránit Dům - a co jsme chránili. 

	A tak jsem si seděla s Lindsey a s ostatními, děsně falešně jsem zpívala trapně ubohé texty, a vzpomínala, proč jsme se do všeho toho svízelného boje vlastně vrhali. 

	 

	 

	Když film skončil, pomohla jsem ostatním uklidit a s radostí jsem si vzala poslední kousek pizzy, že si ho odnesu do svého pokoje. 

	Když jsem však byla na odchodu, zastavila mě Lindsey. 

	„Tak to ne," řekla. „Musíme si promluvit." Rozhlédla se po pokoji. „Všichni chlapi ven, prosím." 

	Upíři-muži už zbyli jen dva, a ti začali vtipkovat o tom, co se tady bude dít mezi mnou, Margot 

	 

	
[image: Image]a Lindsey, až odejdou, za což jsme je vyprovodily pískotem. 

	Lindsey pak za nimi zavřela a podívala se na mě. 

	„Tak to vyklop." 

	„Nevím, o čem mluvíš," řekla jsem, ale Margot a Lindsey si vyměnily pohled, který naznačoval, že je 

	neoblafnu. 

	„Ty a Ethan byste do toho teď měli pořádně bušit," prohlásila Lindsey. „A místo toho spolu skoro nepromluvíte a vzkazy si posíláte po mně a o Lucovi. Jestli sexuální napětí v tomhle Domě ještě zhoustne, 

	budeme se tu jím brzo brodit. Co se sakra děje?" 

	Zavřela jsem oči. Už tahle část byla totálně ponižující a já o pokračování nestála. 

	Jenže jsem taky potřebovala pomoc. A na rozdíl od jistého nafrněného Mistra upíra jsem věděla, kdy si 

	o ni říct. 

	Posadila jsem se opět na podlahu. „Přivádí mě k šílenství."

	Lindsey a Margot si přisedly ke mně. „Co se stalo?" 

	„Začalo to v Nebrasce. Zjistili jsme, že on a Mallory mají mezi sebou nějaké spojení vlivem kouzla, 

	o které se pokoušela. On není její familiár nebo tak, ale když se v ní zmítají emoce, zmítají se i v něm." 

	„To zní děsivě," řekla Margot. 

	„To ano," souhlasila jsem. „Ale umí to ovládat - měl to pod kontrolou už v Nebrasce. Ale při jedné 

	takové situaci mě hrubě chňapl za paži, a teď je přesvědčený o tom, že mi ublíží, když se budeme vídat a on bude mít Mallory pořád v hlavě. Takže jsme teď náš vztah dali na chvíli ‚k ledu'." Naznačila jsem ve vzduchu uvozovky. 

	Lindsey se na mě stroze podívala. „To je ale idiot." 

	„Jo, já vím." 

	„Po tom všem, čím jste si vy dva prošli - po měsících bojů, kdy jsme tady všichni šíleli -, se lekne 

	něčeho takovýho? Protože tě chňapnul za ruku?" 

	„Prostě jo." 

	Lindsey se dramaticky zhroutila na záda na koberec. „Já vím, že je paličák, ale tohle je vážně moc." 

	Opřela se na loktech. „Ví, že jsi nesmrtelná, ne? A že jsi už měla zlomený žebra? A že tě postřelili?" 

	„On tohle všechno sice ví," řekla Margot, „ale koukni se na to z jeho pohledu - ten chlap je Mistrem tohohle Domu, nebo vlastně byl. Jeho život je kontrola, pořádek a boj s chaosem. A teď mu v hlavě haraší někdo, kdo ovlivňuje jeho chování - a kvůli komu ublížil jedné ze svých upírů? Je v nezáviděníhodný 

	pozici." 

	„Já to chápu," řekla jsem. „Ale o to mi přesně jde - Ethan se nezměnil najednou v blba. V jeho hlavěbydlí čarodějnice, ovlivňuje jeho nálady, a jeho emoce jsou pak na houpačce. Ne že bych chtěla omlouvat něčí hloupý chování, ale v tomhle případě to fakticky není jeho vina. A hlavně jde o mě. Ví, že se o sebe 

	umím postarat. Mohla bych mu pomoct, ale místo toho mezi námi vyrostla zeď napětí, z který šílím." 

	„Víš, v čem je problém?" zeptala se mě Lindsey. „Vy dva jste se zasekli v předvztahu." „Co je předvztah?" zeptala se Margot zároveň se mnou. 

	„To stádium, kdy je jasný, že se navzájem přitahujete, ale ještě jste se neshodli na tom, že jste 

	doopravdy ve vztahu. To je fáze předvztahu. On přesvědčil sám sebe, že se s tebou ve skutečnosti nerozchází z idiotského důvodu, protože jste v předvztahu, takže mu tohleto pozdržení vztahu nepřipadá 

	tak zlý." 

	Vzdychla jsem. „To zní logicky. Ale co s tím můžu udělat? Chci, aby mu Mallory zmizela z hlavy, ale to nějakou dobu potrvá. Co když to budou léta? To mám jen stát a čekat? Chci říct, že mi otevřel polonahý, 

	když jsem na něj klepala." 

	„On tě chce," řekla Lindsey. „Fyzicky i jinak. Možná mu jen musíš připomenout, že se o sebe dokážeš

	 

	
[image: Image]postarat." 

	„Ale jak?" 

	„Holka, jsi přece Ochránkyně tohohle Domu, trénoval tě jak Catcher a Luc, tak i sám Ethan. A on je teď

	v tréninkovým sále. Jdi tam a nakopej mu prdel." 

	Potutelně jsem se usmála. Tomuhle užříkám rozumný plán. 

	Byla jsem žena, co má plán, a nehodlala jsem ho dělat polovičatě. Vložím do toho veškerou dovednost, 

	kterou mám - a odložím většinu oblečení. Oficiální tréninkový úbor našeho Domu byl dost nudný - top, který vypadal jako černá sportovní podprsenka, a jogínské kalhoty. Bylo to oblečení vhodné pro pohodlný pohyb. 

	Naproti tomu tréninková uniforma Catchera Bella byla navržená tak, abych viděla všechny svaly těla 

	v pohybu - a kvůli tomu byla mnohem skromnější. Kratičké černé šortky a podprsenka ve stylu bandeau. 

	Oblékla jsem se do tohoto úboru, upravila si culík a vydala se do sklepa, do tréninkového sálu. Ethan určitě potřeboval pauzičku od všech těch schůzek a politiky; měl na sobě bílý oblek na bojová umění a učil hrstku Podřízených jednu katu, soubor pohybů upířího boje. 

	Když mě však uviděl - a co mám na sobě - ustrnul a oči se mu rozpálily. Okamžitě vykročil ke mně, anižby Podřízeným řekl jediné slovo. 

	„Ano?" 

	„Nedokončili jsme naši diskusi." 

	„A ty máš v plánu další kolo?" 

	„Mám v plánu přivést tě k rozumu." 

	„Hlídej si tón, Ochránkyně." 

	Udělala jsem krok vpřed, až se naše nosy téměř dotýkaly. 

	Postavil se kvůli mně do cesty kůlu; nebála jsem se ho. Tak nebo tak to dnes dokážu. 

	„Viděl jsi mě v akci," řekla jsem tiše, „a víš, že se dokážu ubránit. Víš, že bych ti nedovolila, abys mi 

	ublížil. Nejsem člověk. Jsem nesmrtelná, prakticky nezničitelná, špičkově vytrénovaná Podřízená upírka 

	a Ochránkyně tohoto Domu. Ale jestli si myslíš, že bys mi dokázal ublížit, vyzývám tě, abys to zkusil." 

	Zatvářil se šokovaně. „Cože?" 

	„Ty a já, teď a tady. Budeš se snažit mi ublížit, jak nejlíp svedeš." Nasadila jsem ten nejnafoukanější 

	výraz, jakého jsem byla schopna. „Zaručuju ti, že to nedokážeš." 

	Hovořila jsem tiše, ale rozhodně, a zdálo se, že mu konečně došlo, co říkám. 

	Odpochodoval doprostřed tělocvičny a vyrušil skupinku o půl tuctu upírů, zápasících na žíněnkách 

	tatami, které byly na podlaze. 

	„Ven," zahřímal a nikoho z nich ani nenapadlo dožadovat se vysvětlení. Beze slova si posbírali věci a vytratili se ke dveřím. 

	„Zamkni," nařídil Ethan, a já za námi zavřela a zamkla a srdce mi nedočkavě bušilo. Když jsem se otočila, pokynul mi, ať jdu k němu. 

	„Jestli jsi připravena, tak já ano, Ochránkyně." 

	Ó, to se ví, že jsem byla připravená. Zachoval se ke mně tak hnusně, že jsem ho teď naprosto bez výčitek 

	toužila zmlátit a nechtěla jsem čekat, až udělá první pohyb. Rozběhla jsem se k němu a provedla nůžkový výkop, který však stihl bleskově odrazit. 

	Kopla jsem ho zezadu do kolene, až zavrávoral, ale vyrovnal to a pomocí setrvačnosti proměnil to škobrtnutí v kop vzad. 

	Vyjekla jsem překvapením, ale přeskočila jeho nohu. Ani ne za vteřinu jsme už zase stáli proti sobě. První kolo: nerozhodně. 

	„Moc se nesnažíš," řekla jsem. 

	 

	
[image: Image]„Fakt ti nechci ublížit." 

	Uchechtla jsem se. „Jako bys naznačoval, že jsi toho schopný. Jenže nejsi. Zkus to znova." 

	Ethan udělal několik úderů, ale nešel do toho naplno. Oplatila jsem mu to zvedákem, a pak dvojákem. 

	Uhnul a výkopem stranou se mi otřel o pravou ledvinu. Vykulil oči, ale já se sarkasticky uchechtla. 

	„Budeš muset přitlačit, Sullivane. Jak by řekl Morpheus, přestaň se snažit mě praštit a prostě mě prašť." Musela jsem ranit jeho ego, protože udělal otočku vzad a pak výkop obloukem, což byl jeden z jeho 

	nejlepších prvků. Měl onu štíhlou sílu fotbalisty a ladnost tanečníka. 

	Hranou paty škrábl o moje vnější stehno a já rychle přispěchala s bočním výkopem, a jak se otočil, koupil to do zadku. 

	Ethan však svůj obloukový výkop nevzdával. Znovu se otočil a patou mě trefil do kolene. Podlomila se mi noha a padla jsem na záda. Než jsem stihla vstát, skočil na mě, přišpendlil mě k žíněnce a chytil mě za paže. 

	Oči mi okamžitě zestříbrněly a rychlost té proměny byla téměř hanebná. Rozčilovalo mě, že je v jeho 

	moci takhle rychle na mě působit - že mě pocit jeho těla nade mnou v mžiku promění v roztoužené maso. 

	„Bod pro mě," řekl. 

	Zvážila jsem své možnosti - nůžkový kop, kterým by se vyměnily naše pozice a dostala bych ho tím na 

	lopatky, nebo se vzdát, takže by zůstal přesně tam, kde je, s horkým, dlouhým tělem nade mnou. 

	„Bod pro tebe," uznala jsem, „ale já jsem pořád bez šrámu." 

	„Vždycky by to nemuselo být tak jednoduché," řekl a v očích měl pořád obavu. 

	Chápala jsem ho, moc dobře jsem rozuměla, jakému riziku se snaží vyhnout. Ale dvakrát mi zachránil 

	život. Důvěřovala jsem mu bezmezně, a nikoli proto, že bych se bála jeho či toho, co by mi mohl udělat. 

	„Já se tě nebojím." 

	I jeho oči se teď naplnily stříbrem. „To bys měla." 

	„Nikdy. Obětoval jsi pro měživot." 

	„Tehdy jsem byl jiný muž." 

	„Blbost. Pořád jsi to ty, stejný. Možná trochu říznější, trochu náladovější, protože tě obtěžuje Mallory. 

	Ale jsi to ty." Přejela jsem prstem po místě, kde měl jizvu po kůlu. „Přece ses kvůli mně nechal 

	probodnout. Máš teď jizvu, protože ses kvůli mně obětoval. Udělal bys to znova?" 

	„Bez rozmýšlení." 

	To jsem považovala za dostatečnou odpověď. Možná se bál, že mě zraní, ale věděl, co je ochoten udělat 

	pro mou ochranu. 

	„V Nebrasce jsi mi řekl, že kdyby sis měl zvolit mezi Mallory a mnou, vybereš si mě." Odhrnula jsem mu pramen vlasů z tváře. „O to tě teďžádám, Ethane. Dej mi přednost před Mallory. Nechtěj mít pořád 

	nad vším kontrolu a nech mě, ať ti pomůžu." 

	Když se ze mě odvalil a posadil se vedle, sevřelo se mi srdce zklamáním. Najednou jsem měla oči plné slz a myslela, že mám po nadějích. 

	„Neřekl jsem ti, jak jsme se já a Malik té noci ocitli v tom kampusu." 

	Měl na mysli onu noc, kdy mi poprvé zachránil život a proměnil mě v upírku. Srdce se mi trochu 

	zachvělo v očekávání informací, z kterých se mi udělá buď mdlo, nebo se rozzuřím. „Ne, neřekl," odvětila jsem opatrně. 

	„Když tvůj otec přišel ke mně a já ho odmítl, obávali jsme se s Malikem, že by mohl, řekněme, začít 

	nabízet zboží jinde." 

	Ztichl, díval se na mě a já přemýšlela, jak se k tomu mám postavit. Upřímněřečeno jsem si nebyla jistá, 

	jak na něco takového reagovat. „Ty jsi mě sledoval?" 

	„Nevěděli jsme, co řešíš se svým otcem, ale Malik myslel, že bude nejlepší na tebe dohlédnout, a já 

	 

	
[image: Image]souhlasil." Odkašlal si. „Došel jsem tehdy k závěru, že si zasloužíš pravdu." 

	„Ty jsi mi chtěl říct, co můj otec udělal?" 

	„Věděli jsme, že studuješ na Chicagské univerzitě, a zjistili jsme si, že té noci budeš dlouho ve škole. 

	Zrovna jsme vystoupili z auta a našli tě právě ve chvíli, kdy jsi byla napadena." 

	Ze všech nocí si vybral zrovna tuhle, aby si se mnou promluvil. 

	A já ho nenáviděla - byl mi přímo odporný -, když mě proměnil. Měla jsem hrozný vztek, že mě

	nenechali zvolit si, zda se chci nechat přeměnit, a vybíjela jsem si to na něm. Samozřejměže byl při tom šíleně arogantní a ze školy mě nechal nemilosrdně odhlásit. Ale přesto - zachránil mi život. A nejen proto, že se náhodou té noci nachomýtl v kampusu, ale protože se té noci rozhodl vstoupit do mého života a měl k tomu správné důvody. 

	Můj otec mu nabídl pověstných třicet stříbrných a Ethan odmítl, snažil se napravit to, o co můj otec usiloval. 

	Oči se mi zalily slzami a tiše jsem poděkovala vesmíru, že mi ho poslal do cesty. „Říkala jsem ti, žes mi 

	zachránil život." 

	Bez varování se ke mně přimkl ústy a hladově, náruživě a s jasným cílem mě začal líbat. Prsty mi zajel do vlasů, přitáhl si mě blíž a já nezaměnitelně cítila na svém těle jeho vzrušení. 

	Volnou rukou našel mé ňadro a já sténala do jeho polibku, vášeň sílila a rozpoutala v mém těle oheň. Po chviličce, když se mi vzdouvala hruď a tělo jsem měla poddajné a připravené, se ode mě odtáhl. 

	„Jestli použiješ to slovo ‚k ledu', tak tě praštím." 

	„K ledu ne," řekl bez dechu. „Nahoru. Hned." 

	Poděkovala jsem síle, která z něj dostala tahle slova. A neměla jsem v úmyslu se s ním hádat. 
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	a

	BEZE ZMĚN 

	 

	Jen tak tak jsme to nahoru zvládli bez toho, abychom ze sebe rvali oblečení. Za těch okolností se za námi nejspíš táhla stopa výmluvné energie, takže všem v Domě bylo jasné, co jdeme dělat. 

	Když jsme došli do jeho apartmá, zabouchl a zamkl dveře a znovu se zmocnil mých úst. Jeho ruce byly majetnické, neodbytné, zapletly se do mých vlasů a přitáhly si mě blíž, nutily mě k tomu, abych uvěřila, kdo je a co mi slíbil. 

	„Chyběl jsi mi," přiznala jsem se a on mě hodil na postel. 

	„Já to měl stejně," zamumlal. Chvíli se nade mnou jen tyčil a jeho tělo bylo od mého pouhé centimetry

	a přece tak daleko. 

	„Copak je?" 

	„Zdá se mi, že jsme tohle nedělali už celou věčnost." 

	„Byly to nejméně dva měsíce," řekla jsem s malým pousmáním a položila ruku na jizvu nad jeho srdcem. 

	Zvážněl v obličeji, oči se získaly zpět zeleň starodávných keltských lesů. „Jsi moje, Merit." 

	Usmála jsem se, spočinula rukou na jeho tváři, přejela palcem po měkkém luku jeho úst. „Budu tvoje, 

	ale jen pod podmínkou, že nezakážeš slaninu, nebo tak dlouho, jak tě snesu." 

	Hříšně se usmál, ale očima přitom klesl k mému tělu. „Uvidíme, jak dlouho se mnou vydržíš." Měla jsem to varování vzít vážně. 

	Jeho oči opět naplnilo tekuté stříbro; bylo v nich nezaměnitelné odhodlání a touha. Byla tak zuřivá, až

	jsem se zachvěla. 

	„Myslel jsem, že se nebojíš, Ochránkyně." Jeho oči i tělo byly výzvou a já nechtěla odmítnout. 

	„Nikdy se nebojím," ujistila jsem ho a zároveň jsem v nervózním očekávání stiskla ruce v pěsti. Viděla 

	jsem ho zemřít, ale teď byl tady s chtíčem v očích a hříšným úsměvem. 

	Neztrácel čas a začal mě svlékat, ale každý jednotlivý kousek stahoval tak pomalu a s opatrnou rozvážností, že ke konci už jsem měla kůži v plamenech. 

	A brzo jsem měla na sobě už jen cadoganský medailon a úsměv. 

	On, jen v kalhotách, které odhalovaly linie svalů na bocích a ploché břicho, zlatě blond vlasy mu 

	klouzaly přes obličej, se natáhl vedle mě a špičkami prstů mě hladil po břiše, dokud jsem neměla husí kůži po celém těle. 

	Jistýma rukama a hbitými prsty mi sebral poslední zábrany; ležela jsem před ním nahá, kolem hlavy svatozář tmavých vlasů, tělo zdobené jen hojícími se jizvami. 

	„Jsi můj vesmír," zašeptal zbožně, a pak začal svou hru, kterou mě hnal až do krajnosti tím, že podněcoval mou nedočkavost a nechával mě napjatou. 

	Rukama a ústy našel moje prsa a mučil mě jemným kousáním a polibky a stříbrnýma očima, které ani na chvíli neuhnuly. 

	Slastně jsem zasténala, ale okamžitě si vzpomněla na svoje okolí. Jeho prsty se roztahovaly a zase stahovaly v rytmu mého tepu, až mi tělo zkapalnělo, ale on nepřestal a ani se nepřiblížil. 

	Nespokojeně jsem zakňourala, když se vyhýbal mým pátravým rukám. Povytáhl však jedno obočí. 

	„Vypadá to, že se mnou vydržíš docela v pohodě, Ochránkyně." 

	Zavrčela jsem a usmyslela si, že už mě dráždil dost. 

	Proboha, byla jsem Ochránkyně. On byl můj a věděli jsme to oba, a já si zkrátka vezmu, co mi patří. 

	Švihem nohy jsem si s ním vyměnila pozici, obsedla ho kolem pasu a přímo pod sebou jsem měla 

	neklamný důkaz jeho vzrušení. 

	 

	
[image: Image]„Spokojená?" zeptal se s mužnou samolibostí v obličeji. 

	„Pracuju na tom," řekla jsem. Protáhla jsem se na jeho těle, políbila ho a změnila ráz hry. Z duelu na 

	vzájemnou cestu k potěšení. Od chtíče k vášni. 

	Ethan kolem mě ovinul paže a nebránil se, když jsem z něj sundala zbytek oblečení. A pak jsme byli oba nazí a zbavení všech masek - až na cadoganské medailony kolem našich krků. On, světlovlasý Mistr, čtyři sta let starý, a přesto nově zrozený. Já, tmavovlasá Ochránkyně. Nováček ve světě upírů, ačkoli mi připadalo, že jsem za poslední dva měsíce zestárla o několik let. 

	Dostával mě na pokraj šílenství, ale ještě neskončil. V mžiku jsem byla zpátky na zádech a váha jeho těla byla konečně na mně. Pevně jsem ho sevřela, umanutá, že teď už mu nedovolím utéct. S trochou boží vůle ho nebudu muset zase ztratit a zítra nebude po nás obou veta. 

	Jeho dlouhé mrštné prsty nahmataly choulostivé místo a trvalo jen pár vteřin, než mé tělo začalo hořet. Ze rtů mi samovolně vyklouzlo jeho jméno, jako by mé tělo nebylo schopné zvládnout tolik slasti. 

	Nebyli jsme tu však sami, a on ztlumil můj náhlý výkřik prudkým a lačným polibkem. Bojovala jsem o vzduch a byla jsem šokovaná svou vlastní nečekanou reakcí, a - jestli to bylo možné - žádostivostí větší než kdy předtím. 

	Usmál se s očima stále zavřenýma a jeho výraz se změnil na onu tenkou hranici mezi potěšením a bolestí a já prahla po jeho vzrušení. Rukama jsem prozkoumávala jeho prsa, stehna, šikmé svaly na bocích. Zabrala jsem si ho rukama a ústy pro sebe a sledovala, jak se mu chvějí víčka a tělo se prohýbá v návalu jeho slasti. 

	Najednou mě však zastavil rukou. 

	„Je řada na tobě," zasténal se zjevnou lítostí v hlase. 

	„Na mně?" I když jsem měla mozek v mlze, byla jsem si vlastně jistá, že já si už svůj díl vybrala. 

	„Sice už jsi byla kousnutá," řekl Ethan. „Ale nikdy takhle." 

	„Záleží na tom?" 

	„Jsi upírka," řekl zastřeně. „Je to hrozně moc důležité, víc než cokoli jiného." 

	Ethan se znovu posunul nade mě a já kolem něj omotala nohy, takže naše těla byla propletená. Shlížel ke 

	mně, v očích mu vířilo stříbro, tesáky, ostré jako jehly, měl již plně protažené. 

	Cítila jsem na krku jeho horký dech a moje upíří instinkty se rozjely naplno. Hlavou mi probleskovaly obrazy. Zářící úplněk. Lesknoucí se tesáky. Tlukot křídel. Kroky v hustém podrostu starodávného lesa. Zvířecí volání. 

	Mé instinkty mě hnaly vpřed, ale tohle bylo stále nové teritorium, pro mne dosud neprobádané. Už měsice kousnul, ale ne takhle. 

	Bude to bolet? Bude to slast? A co následky? Byla jsem upír, ale ještě nedávno jsem byla člověk, a ten se teď bál. 

	„Ethane?" 

	Ale nenechal se zviklat. Položil mi ruku na hruď, přímo nad srdce. „Tohle je pro tebe," zašeptal, „jako 

	pro upírku, pro ženu, a taky pro nás a pro mě." 

	Se dvěma současnými údery - kousl mě a vnikl do mého těla. 

	Jsem si jistá, že jsem vykřikla; určitě. Bolest byla náhlá a intenzivní, ostré jehly probodly mou kůži. 

	Bolest však odezněla stejně rychle, jako nastoupila, a pak už byla jen radost. Rozlévající se euforie, nepodobná ničemu, co jsem dosud zažila. Pálilo to, jako by mi někdo pustil plameny přímo do žil, a ty měteď rozehřívaly zevnitř. Touha a horko se hnaly každou tepnou i žílou a probudily každičkou molekulu v mém těle. 

	Ale byl tu i on. Současně jsem si uvědomovala každý kousíček jeho těla a přemýšlela, zda prožíval totéž, když jsem kousla já jeho, a jak je možné, že nestrávil každý probdělý okamžik, aniž by měl v někom 

	 

	
[image: Image]zabořené tesáky. 

	Před dlouhou dobou jsem složila přísahu Cadoganskému Domu, přísahala svou věrnost a slíbila oddanost. Ale tohle bylo upíří. Čistě a upřímně upíří. Bytostně upíří, jak kdysi řekl. 

	Ethan sál můj krk, prsty mi zarýval do boků a vrážel svým tělem do mého znovu a znovu a znovu. Najednou odtáhl tesáky, rty se přiblížil k mému uchu a sténal rozkoší. Ten zvuk mě dostal do pořádného varu. Celé mé tělo sevřely plameny a já do něj v záchvatu touhy zaryla nehty. 

	A pak se svět zase zklidnil. 

	Chvíli jsme leželi a oddychovali, mé tělo najednou těžklo, jak slunce šplhalo nad horizont. A než jsem 

	usnula, trochu jsem se usmála a pomyslela si, že není divu, když Ethan chtěl, abych ho kousla podruhé. 

	 

	 

	O hodinu později, když už slunce vyšlo, mě pohladil po zádech. 

	„Když jsem byl pryč, dospěla jsi. Do svého já. Do své pozice. Musíš mi odpustit, že jsem si na to ještě

	nezvykl." 

	„Nemůžu být navěky neohrabaná," souhlasila jsem. V jeho nepřítomnosti jsem skutečně trochu dospěla, zaprvé z nutnosti, ale stejně tak z vlastní loajality vůči Domu. Potřebovali mě, když tu Ethan nebyl, a já jim byla zavázána dělat, co bylo v mých silách. Být schopnou upírkou byla navíc mnohem větší zábava, než být nešika. Tohle už jsem si vybrala coby ujetá, nespolečenská teenagerka, děkuju pěkně. 

	„Je mi moc líto, že jsem to promeškal. Je však jasné, že jsem to propásl z velmi smělých důvodů. 

	Neuvěřitelně statečných." 

	„Smělých? Fakt?" 

	„Zachránil jsem ti život, Ochránkyně. Sama jsi to říkala." 

	Obrátila jsem oči v sloup. „To bude za chvíli promlčené, Sullivane." 

	„V širším kontextu to stále platí." Dotkl se mé tváře a zelené oči se zavrtaly do mých. „Okamžik vzteku 

	neovlivní pocity, které vůči tobě mám, a totéž platí pro nevyžádaný vliv poblázněné čarodějky. Ty pocity jsou trvalé. Neotřesitelné. To však neznamená, že nemám strach. Že se nebojím, že nebudu schopen 

	ochránit, co je mé. Svůj Dům. Své upíry." 

	Položila jsem ruku na jeho tvář a srdce mi při jeho slovech div nepuklo, ale mé vlastní emoce zůstávaly pozadu za náhlým přívalem vzpomínek a obav. 

	„Copak je?" zeptal se. 

	„My dva jsme měli hodně zastávek a rozjezdů. Nebyl jsi tu dva měsíce. Já ale válčila dál, Ethane. 

	Musela jsem bojovat s Mallory, McKetrickem a Cabotem, v noci jsem o tobě snila a brečela, ale bojovala jsem dál." Podívala jsem se na něj a nechala jsem vyplout na povrch strach, skrytý v mém srdci. 

	„A ty ses vrátil, a znovu jsi mě odvrhl. Co když zase změníš názor?" 

	„Měla jsi pravdu," řekl. „Zato já se mýlil. Reagoval jsem na její přítomnost špatně, odstrčil jsem jedinou osobu, která to chápala a která bojovala po mém boku a vyprovokovala mě, abych se s ní pral. Nevím, co mi Mallory může udělat. Každopádně spolu vymyslíme způsob, jak to napravit. Už těneopustím, Merit. Teď ne, a už nikdy. Jsem si ale jistý, že přijdou chvíle, kdy budeš ze mě zklamaná," 

	řekl. „Nebo se na mě budeš zlobit." 

	„Nebo budu z tebe šílet?" 

	Hříšně se usmál. „Nejsem si jistý, jestli jsem s to přivést tě k šílenství, Ochránkyně." „Lháři," řekla jsem troufale. 

	„Jde o to, že si nemyslím, že by tvé city ke mně z ničeho nic vyprchaly jen proto, že budeš naštvaná." 

	Objal mě. „Strach tu a tam stoupá. Stejně jako zlost. To platí jak pro mě, tak pro tebe. Ale jsou to 

	nepřátelé. A jak bys asi řekla ty, láska je přemůže." 

	Jak by nějaká ženská mohla odolat takovým slovům? A tak jsem se ponořila do jeho tepla a svěží vůně
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	„Zůstaň tu přes den," poprosil. „Dneska u mě zůstaň, ať můžu být v klidu." 

	Copak bych něco takového mohla odmítnout? 

	 

	 

	Připravovali jsme se ke spánku. Čistili jsme si vedle sebe zuby v koupelně a zdálo se to podivně intimní, ale nejen proto, že jsem před ním plivala do umyvadla. 

	Řekla jsem mu vše nové, co jsem se dověděla od Mallory, a taky o co jsem požádala Catchera a Jeffa, aby to prošetřili. Také jsem mu pověděla, že jsem opět navštívila Claudii. Zjevně ho to nepotěšilo, ale zvládl se na mě nerozčílit za to, že jsem se vystavila nebezpečí. 

	„Jít sama nebylo zrovna nejlepší, co jsi mohla udělat," pokáral mě jemně. Nic hrozného. 

	„Já vím. Měla jsem si vzít partnera, ale šlo o čas. Myslela jsem, že bych mohla zatahat za nitky, a tak 

	jsem to riskla. Měla jsem štěstí, ale příště s sebou samozřejmě vezmu partnera." 

	Vypadal, že ho moje logická odpověď zaskočila. 

	„Opravdu jsem ráda naživu a celá." 

	„Bohužel vše nasvědčuje opaku," zamumlal a já ho zaslouženě praštila pěstí do paže. 

	Jelikož se zdálo, že máme zase relativně pevnou půdu pod nohama, začala jsem o další krizi. 

	„Jak dopadla tvoje schůzka s Dariem?" 

	„Samá čísla," odvětil. „Náš Dům je druhý nejsilnější v zemi. První jsou Navarrové, možná proto, že 

	Celina si nebrala servítky s výběrem investic. Naše finanční zdroje jsou dobře diverzifikované, náš

	poměr dluhu k příjmům je nízký a úvěrový rating vysoký." 

	Opláchl si obličej a osušil ručníkem. „Po finanční stránce jsme na tom dobře." 

	Opřela jsem se o kliku. „Proč mám pocit, že by Dariovi mohly být naše finance ukradené?" Ethan si strčil vlasy za uši a ukázal k ložnici. Šel za mnou ven z koupelny a zhasnul za námi. 

	„Protože většina amerických Domů si po stránce financí vede nadmíru dobře. Jestli chce přeorganizovat 

	americký systém, tak to není nejlepší jablko sváru." 

	Posadila jsem se na postel a přitáhla si polštář na prsa. 

	Ethan zhasnul i v ložnici, takže jsme chvíli zůstali poslepu ve tmě, než si naše oči zvykly. Podložila jsem 

	si polštářem záda a přitiskla se k Ethanovi. 

	„Mluvila jsem s Dariem," řekla jsem. 

	„Teď? Co ti chtěl říct?" 

	„Je si jistý, že za všechny krize v Chicagu můžeme my." 

	„Takže klasika." 

	„V tomto ohledu ano." Váhala jsem, zdali mám ještě něco dodat, ale Ethan dál naléhal. 

	„Řekni mi i zbytek, Ochránkyně." 

	„Není si jistý, kdo jsi. Myslím, že se chtěl se mnou setkat jen proto, aby tě pošpinil. Není z našeho 

	vztahu nadšený, ať už je zrovna u ledu nebo ne, ale chtěl o tobě vyzvědět víc. Chtěl poznat tvé slabiny. 

	A jestli ses změnil poté, co tě Mallory oživila." 

	„Co jsi mu řekla?" 

	„Že jsi, kdo jsi a že jsi příliš tvrdohlavý, než aby ses stal někým jiným. Myslím, že se tě bojí. Ne toho, 

	co jsi, ale co bys mohl udělat, kdyby byl Dům vyobcován." 

	„To brzo zjistíme." „Tohle zní děsivě." 

	Ethan kývl. „Svolal setkání Domu: zítra o půlnoci. Kdybys zůstala ve svém pokoji, našla bys zítra večer 

	na dveřích vzkaz." 

	„Ty bys mě v pokoji nenechal." 

	 

	
[image: Image]„Ne, Ochránkyně, nenechal. Prozatím se prospíme. Nepochybně budeme zítra čelit novému nebezpečí." 

	To nepochybně ano, ale prozatím jsem byla pod ochranou jeho těla. 

	 

	 

	O pár hodin později nás probudilo bušení na dveře. 

	„Doufám, že je to snídaně," zamumlala jsem. 

	„Margot nedělá takový hluk a já nejsem oblečený. Možná bys radši měla otevřít ty." Shodila jsem peřinu, a jelikož bušení sílilo, doběhla jsem ke dveřím a otevřela. 

	Za nimi stála Juliet s rozlíceným výrazem a zezdola byl slyšet křik. „Máme tu razii - policajti si myslí, 

	že tu je Dominic." 

	Dominic tu nebyl, ale vsadila bych se, že jeho dvojče ještě ano, a tušila jsem, že starostka Kowalczyková ani její zásahová jednotka se nebudou o ten rozdíl zajímat. 

	Mysli rychle, říkala jsem sama sobě. 

	„Seth má křídla," řekla jsem, „a já vím, že umí létat. Odveď ho na okenní ochoz. Za minutku budeme 

	d o l e ." 

	Když jsem zavřela dveře, Ethan už stál za mnou. „O co jde?" 

	„Jestli jsi měl v plánu volit starostku Kowalczykovou, možná bys to měl přehodnotit:" 
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	POHÁDKA O VÍLÁCH 

	 

	Rychle jsme se oblékli a seběhli schody. Policisté v černých košilích a kapsáčích se žlutými nápisy SPECIÁLNÍ JEDNOTKY na zádech již pročesávali první patro Domu. Na dvoře se válely cáry papíru a další předměty a policisté už mezitím stihli převrátit nábytek a zotvírat zásuvky, jako by tajemství městských nadpřirozených byla schovaná v zápisníku v šuplíčku ve foyer. 

	Zdálo se, že jejich velitelkou je žena v černém kalhotovém kostýmu. Byla vysoká a štíhlá, s tmavou kůží a ještě tmavšími vlasy staženými do tak pevného drdolu, že měla protažené koutky očí. Možná by byla i hezká v obličeji, kdyby na něm neměla přikovaný výraz „Ha, mám tě!". 

	„Poručík Tamara Haysová," řekla a nastavila Ethanovi k nahlédnutí odznak, který vypadal spíš jako peněženka, a pak ho strčila zpátky do kapsy. 

	„Máme pádný důvod věřit, že zde ukrýváte uprchlého podezřelého," řekla. „Starosta Seth Tate je stíhán 

	v souvislosti se sérií vražd." 

	Město sice vědělo, že se nadpřirození odhalili veřejnosti, ale opravdu netušili, co se odehrávalo v zákulisí. 

	„Starosta Tate tu není," řekl Ethan a já doufala, že má pravdu a že Juliet dostala Setha včas pryč. Pochybovala jsem, že policisté budou hlídat oblohu, aby si všimli, že jim Seth Tate s bílými křídly létá někde nad hlavou. Na druhou stranu Dominica viděli. 

	Haysová dala znamení jednomu ze svých poldů, kteří podali Ethanovi pár složených listů papíru. Prohlédl si je a předal Malikovi. „Zavolej Fitzhugha a Meyerse," řekl. Předpokládám, že to byli naši advokáti. Haysová zbledla, když slyšela ta jména, takže jí tahle firma musela být známá. 

	„Špičkoví právníci vám v tomto případě nebudou nic platní, pane Sullivane. Máme povolení prohledat 

	zdejší prostory."

	Ethan natáhl ruku. „Tak si poslužte." 

	Celkem tam bylo asi dvanáct poldů. Před očima cadoganských upírů v oblecích vyběhli po schodech, 

	celí žhaví najít nějaké důkazy, které by nás všechny usvědčily. 

	„Postarej se, ať zůstanou upíři v klidu," řekl Ethan Lucovi. „Ať strážci pošlou co nejvíce lidí do prvního patra, kdybychom odsud museli odejít. Řekni jim, ať se nezamykají v ložnicích - nemá cenu 

	dávat jim důvod, aby nám zničili i vybavení." 

	Ethan stál vedle otevřených dveří s rukama v bok a sledoval, jak cizí lidi cupují jeho domov a terorizují jeho rodinu. Na očích mu bylo vidět, že kalkuluje, zaznamenává každý chybný pohyb, který udělali, a nepochybně chce vše posléze vylíčit advokátům našeho Domu. 

	Město za tohle každopádně zaplatí. 

	Upíři se začali hrnout do prvního patra a kolem v mocných dávkách tryskala magie. Nasadila jsem 

	úsměv a poslala je do přední místnosti. 

	„Všechno je pod kontrolou," řekla jsem a dávala si pozor, aby zůstali v klidu a vzhledem k vzrůstajícímu napětí neudělali něco, co by všechno ještě zhoršilo. 

	 

	 

	O hodinu později se poručík Haysová vyřítila z hlavních dveří. 

	Ethan ji následoval, ale zastavil se na prahu. „Jak jsem říkal, můj advokát se těší na váš telefonát 

	a vysvětlení, když jste zjevně neměli pravděpodobnou příčinu." 

	„Ještě jsme neskončili," řekla Haysová. „Víme, že za tímhle jste vy, a na každý pád to dokážeme." 

	„Používáte ‚my' ve smyslu pomýleného úřednického aparátu starostky Kowalczykové, nebo tím ‚my' 

	 

	
[image: Image]myslíte sebe a ty, kdo ve vaší kanceláři věří, že obtěžování občanů je cesta k povýšení?" 

	Zavrčela. „Dávejte si pozor," řekla, opět rázně vykročila po chodníku a její banda policistů za ní. Kolektivně jsme si oddychli. 

	„Zdá se, že jsme si právě zadělali na dalšího nepřítele," konstatoval Ethan suše. 

	„Přidáme ji na seznam," řekl Malik a postavil se za Ethana. „Nejdřív tady ale uklidíme." 

	Dobrovolně jsem se přihlásila k úklidu dvora, shrabala kousky osekaného křoví na hromady a stěhovala 

	nábytek zpátky do Domu. Nebyla to nejúchvatnější činnost a noční vzduch byl chladný, ale manuální práce byla příjemnou změnou. Mohla jsem se odevzdat jejímu rytmu a nepitvat se v problémech, které jsem nemohla vyřešit. 

	Zrovna jsem dohrabala poslední hromadu, když ke mně přistoupil jeden z fae u brány. Přerušila jsem práci, ale ruku jsem pro jistotu držela na hrábích. 

	„Co chcete?" 

	Hleděl na mě strohýma, přimhouřenýma očima. „Pojďte se mnou." 

	Povytáhla jsem obočí v Ethanově stylu. „Můžete mě požádat, a já buď odmítnu, nebo přijmu. Ale 

	nebudete mi diktovat, kam půjdu nebo nepůjdu." 

	Ohrnul ret. „Přeje si vás znovu vidět." 

	Claudia se mnou chtěla mluvit? „Proč?" 

	„Své pohnutky nám nesděluje," řekl. „Nicméně se domníváme, že došlo k jakési roztržce." 

	„Mezi ní a Dominicem?" 

	Kývl. „Půjdete za ní. Věřím, že to shledáte přínosným." 

	Ukázal k černému SUV, které přijelo k obrubníku před Domem. Na předních sedadlech byli již

	uvelebení dva fae. Bylo divné vidět najaté fae řídit auto, protože jsem si je představovala jako bytosti z jiné doby, možná jak stojí na nějaké hradní věži s nataženým lukem a šípem. 

	„Vím, kde bydlí. Můžu tam dojet sama." 

	„Není tam." 

	„Cože? Myslela jsem, že nemůže opustit věž." 

	„Nemůže - ne bez úhony," řekl. „Chtěla na čerstvý vzduch a domnívala se, že ta záležitost stojí za risk." 

	Znovu jsem se na něj podívala. „Jak se jmenujete?" 

	Vypadal zaraženě. „Jak se jmenuju?" 

	„Chcete, abych s vámi jela. Chtěla bych znát vaše jméno." 

	Zatvářil se maličko nelibě. „Jmenuji se Aeren." 

	„Já jsem Merit." 

	„Do auta, Merit, prosím." 

	Já jsem však zakroutila hlavou. Z neuvážených výletů o samotě s nadpřirozenými jsem byla vyléčená. 

	„Vážím si vaší pozvánky, ale vy máte nějaké své zvyky a já také. Dáte mi chviličku?" 

	Netvářil se šťastně, ale souhlasil. Vběhla jsem zpátky do Domu, ale Ethanovu kancelář jsem našla prázdnou. Malik však v té své byl a rovnal složky, rozházené policií. Když jsem se mu objevila ve 

	dveřích, zvedl hlavu. „Jsi v pohodě?" 

	„Jo. Claudia, královna fae, si se mnou chce promluvit o Dominicovi. Vypadá to, že se nepohodli. Myslím, že musím jet. Mezi ní a Tatem je nějaké spojení, které musím rozklíčovat, a oni jsou dost 

	nedočkaví." 

	„Mohla by to být past," upozornil mě. 

	„Což by nebylo nic nezvyklého," souhlasila jsem. „Proto ti to říkám." 

	„Tvé instinkty ti radí, abys jela?" 

	Za tuhle otázku jsem byla ráda. „Ano. Ale raději to všem řekni. Můžete případně naplánovat záchrannou 

	 

	
[image: Image]misi, když bude potřeba." 

	„Máš s sebou telefon?" 

	Ujistila jsem ho, že mám. Když jsem si splnila povinnost, rozběhla jsem se zpátky k autu a naposledy se 

	ohlédla na svůj Dům. 

	 

	 

	V autě to vonělo květinami a trávou a mě napadlo, zdalipak v něm cestovala i Claudia. Nejeli jsme zpátky k parku, nýbrž k jezeru. Řidič vjel s autem na prázdné parkoviště a muž na sedadle spolujezdce vystoupil svižně z auta a otevřel mi dveře. 

	„Běžte tamtudy," řekl a ukázal na chodníček, vedoucí k jezeru. „Čeká vás tam. Sama." 

	Claudia na měčekala a bez stráží. Ať už to bylo nebezpečné či ne, jistě to stálo za prozkoumání. 

	Šla jsem blíže k jezeru, zachumlaná do bundy, zatímco se zvedal vítr a čím více jsem se blížila k vodě, 

	tím byl ledovější. Jezero bylo obehnáno dlouhým chodníkem. Obvykle se zde za pěkného počasí našla spousta běžců a cyklistů. Dnes v noci to tu však ve tmě a chladu zelo prázdnotou. Na jednom z nízkých 

	kamenných kruhů při cestě, kde se dalo posadit, stála osamělá postava. 

	Byla to Claudia v dlouhých brokátových šatech se zašpičatělými rukávy, přes něž měla mohutnou sametovou pláštěnku tak dlouhou, že se rozprostírala i po zemi. Lem měla zašpiněný a kapuci staženou přes hlavu, ale prameny jahodově blond vlasů jí vyklouzly ven. 

	„Chtěla jste se se mnou sejít?" zeptala jsem se a vstoupila do kruhu, jak zřejmě kdysi dávno činily stovky irských a skotských žen, pokud se chtěly sejít s královnou fae. 

	Sundala kápi a její vlasy zazářily ve světle měsíce. „Je čas říci pravdu," pravila. Děkovala jsem bohu, že se mé instinkty nespletly. 

	„Byl silný," řekla a já se dovtípila, že tím míní Dominica. „Posel. Muž práva a spravedlnosti a silné 

	vůle. Já byla královna s legiemi na povel. Naše sjednocení bylo mocné. Oprávněné." 

	„Byli jste zamilovaní?" 

	„Fae se o lásku nezajímají," řekla na svou obranu. „Chápeme význam touhy." Její výraz potemněl. 

	„Nejsme zbabělci, ale ani se nehrneme do toho, abychom druhé soudili. Jsme stateční, ale nebojujeme jen proto, že prahneme po bitvách. Dominic začal zabíjet zbytečněčasto. Zbytečně moc se pouštěl do bojů. Lidé se zlobili. Mágové věřili, že mohou posly zkrátka spoutat. Poslové neměli pochopitelně zájem zůstat 

	uvěznění navěky." 

	„Co se tedy stalo?" 

	„Tenkrát jsme spolu mnoho měsíců nepromluvili, ale pak, jedné dávné noci, za mnou přišel. Sdíleli jsme 

	svá těla a on mě požádal o laskavost. Nedůvěřoval mágům a bál se, že on a ostatní nebudou dost silní na 

	to, aby se vyvarovali jejich magii." 

	„Chtěl, abyste ho ochránila. Aby nemusel do Maleficia." 

	Kývla. „Udělala jsem to pro něj, ačkoli nebyl fae." 

	Už už jsem to měla na dosah ruky; cítila jsem to. „Jak jste mu pomohla?" 

	„Nabídla jsem mu to jediné, co jsem mohla. My magií nevládneme; je naší součástí. Jako bytosti jsme 

	magií spojeni s tímto i dalším světem. Víš, že má dvojče?" 

	Kývla jsem. „Seth a Dominic. Posel míru a posel spravedlnosti." 

	„Ano, po vašem se to tak dá říci. Na tento svět přišli jako jeden, avšak byli rozděleni již při narození. 

	On věřil a doufal, že toto spojení bude moci znovu využít. Že by ho magie, bude-li dostatečně mocná, mohla opětovně spojit s rodným bratrem a spoutat ho na tomto světě, místo aby byl spoután v Maleficiu." 

	Vytanula mi na mysli zřetelná vzpomínka - na Celinu a Ethana v parku vedle jezera, jak Celina zarputile tvrdila, že Chicago prodělá změny. To bylo ještě předtím, než Mallory zahájila svůj pokus spojit zpátky dobrou a zlou magii. Říkala, že pouta mezi anděly a démony se zpřetrhají. 
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	„A vy jste se nabídla, že mu pomůžete spojit se opět se Sethem?" 

	„Nabídla a také pomohla. Existoval jeden mág, který uvěřil, že má Dominic pádné důvody. Jmenoval se 

	Endayel. Jediná magie, kterou jsem mohla nabídnout výměnou, byla ta, jež mě spojovala se zelenou zemí. Endayel mi ji vzal a použil ji k záchraně Dominica tím, že ho znovu spojil s jeho bratrem, takže měl opět 

	šanci žít. A tak jsem byla odkázána na svou věž, mimo čas, mimo zelené louky, mimo širé nebe." 

	„Jako na vězení," zamumlala jsem. „Zkusili ostatní poslové stejnou metodu?" 

	„Nevím, ale poslové byli mocní; pochybuju, že by se nechali dobrovolně spoutat." 

	„Proč mi to říkáte teď?" 

	„Za svítání jsem ho povolala do své věže. Od chvíle, kdy jsem naposledy viděla jeho tvář, nebo on mou, 

	uplynulo několik staletí. Je tak hezký. Tak mocný. Dokonce ani jeho křídla - jakkoli jsou zkažená - měneodradí. Nabídla jsem mu své tělo." Opět se na mne podívala, tvářila se příkře a prýštila z ní magie. „Dala jsem mu všechno. A jak se mi odvděčil teď, když unikl poutům? Pohrdl tím, co jsem pro něj 

	obětovala. Odmítl mne." 

	Byla to sice královna, která prožila mnoho staletí, ale ve tváři měla stejnou sklíčenost, jakou by prožila každá jiná odmítnutá žena. Bez ohledu na druh - lidský či nadpřirozený - všichni jsme měli společné emoce. 

	„Jak ho zastavíme?" 

	Zatvářila se bojovně a já si ji představila jako moderní Boadiceu, jak vede své pluky do války. 

	„Podmínky bitvy kontroluješ ty. To je jediný způsob, jak bojovat s jeho druhem." 

	„Ale jak na to?" 

	„Přivolej ho. Každý démon má sigilium - symbol - tajné jméno, které náleží jen jemu. Když nakreslíš

	sigilium správně, musí se Dominic objevit." Sáhla do kapsy pláštěnky, něco vytáhla a podala mi to. 

	Byla to kruhová dřevěná destička o průměru asi pěti centimetrů. Do ní byl vypálený symbol - trojúhelník 

	s malými číslicemi. „Tohle je jeho sigilium?" 

	Kývla. „Jeho bratr už bude vědět, jak ho pomocí toho přivolat. Až se objeví, bude ti stačit jen meč." Ten jsem rozhodně měla. Strčila jsem sigilium do kapsy. 

	„Děkuji vám, Claudie." 

	Kývla a udělala krok vpřed, ale málem klopýtla. Stihla jsem ji chytit za paži dřív, než by upadla, 

	a vdechla jsem obláček její květinové vůně. Pod ním jsem však cítila jemný zápach, nechutně nasládlý. Zřejmě pach rozkladu. Jak tady stála, umírala, protože opustila své doupě. 

	Proto se se mnou chtěla setkat tady, chtěla, abych věděla a pochopila, čeho se kvůli němu vzdala. Celého venkovního věta a to vše jen proto, aby mohl přežít stvoření Maleficia a uniknout svému spoutání. 

	A to se mu také povedlo, a ačkoli se celé to vítězství dalo přiřknout Claudii, odmítl ji. 

	„Postarám se, aby byl potrestán," řekla jsem a použila slova, která mohla být její. „Postarám se o to, aby 

	vaše oběť byla odčiněna." 

	„Takže ujednáno," řekla, šla k jedné z kamenných lavic, posadila se, rozprostřela kolem sebe látku svých šatů i pláštěnky a za ní vycházel na obloze měsíc. 

	Mlčky jsem se vrátila k autu a fae mě stejně mlčenlivě odvezli zpátky domů. 

	Jakmile se otevřely dveře, vystoupila jsem a rozběhla se do Domu. Ethana s Malikem jsem našla 

	v Ethanově kanceláři. 

	Jakmile jsem vešla, vyskočil. „Díky bohu." 

	„Nic mi není. Mluvili pravdu a myslím, že už vím, jak zastavíme Dominica." 

	Ethan se s vyvalenýma očima posadil. „Jsem jedno ucho." 
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	s námi byli přes telefon. Jestli jsme chtěli probírat bojové plány, potřebovali jsme celý tým. 

	Všichni byli tak nervózní, že nevydrželi sedět, takže postávali kolem Ethanova psacího stolu a čekali na zbytek pohádky o víle. Usedla jsem na kraj stolu a začala vypravovat. 

	„Dominic a Claudia, královna fae, spolu měli románek. Když se u něj projevily sklony k násilí, začalo to být zlé, ale ne tak, aby to otřáslo její náklonností. Když zjistil, o co se čarodějové pokoušejí, šel ke Claudii s prosbou o pomoc." Pohlédla jsem na Setha.„Claudia zjistila, že Dominic může použít své pouto s tebou k tomu, aby se udržel na tomto světě. Claudia tudíž využila svou omezenou moc - své spojení se 

	světem fae -, aby dala sílu kouzlu, jež spojilo Dominica a Setha opět v jednu bytost." 

	„Proto nemůže opustit věž," řekl Ethan. 

	Přikývla jsem. „A Seth byl kotvou, která držela Dominica mimo Maleficium. Proto to bolelo. Doslova 

	se odtrhl." 

	„Je to zvrácené, ale dává to smysl," řekl Luc. „Předtím jste byli dvojčata. Pravděpodobně nebylo těžké 

	použít obráceně magii, která z vás udělala dvojčata." 

	„Cítil jsi něco, když se to stalo?" zeptala se Paige. 

	„Když bylo Maleficium hotové a Dominic se snažil se mnou znovu sloučit? Cítil jsem bolest," přiznal 

	Seth. „Slabost. Všichni jsme však mysleli, že to bylo důsledkem odtržení magie. Dobré a zlé. Takové 

	roztržení bylo umělé a tohle svrbění cítili všichni nadpřirození." 

	„Dominic chtěl nepochybně zůstat bez povšimnutí," řekla jsem. „Kdyby se projevoval příliščasto, nebo 

	se snažil vyloženě tě ovládat, asi bys poznal, co se děje." 

	Seth kývl. „A okamžitě bych vyhledal čaroděje, který by ho ze mě vyrval a donutil ho vstoupit do 

	Maleficia." 

	„A Dominic by byl zase tam, kde byl," řekla jsem. „Nic ho neponoukalo dávat o sobě vědět." Tím se rovněž vysvětlovalo, proč byl Dominic tak žhavý nechat Mallory udělat to, co dělala. Ona znamenala po staletích první šanci dostat se ven. 

	„Dominic byl však jediný, kdo se oddělil, když byla kniha nakonec spuštěna. Proč jen on?" zeptala se 

	Paige. „Jistě se jiní pokusili o totéž. Proč je Maleficium nevypustilo všechny?" 

	„Možná jsou i jiní," souhlasila jsem. „Dominic byl však jediný, kdo se dotkl knihy, když se to stalo." 

	Seth kývl. „Další démoni, kteří nebyli spoutáni, by byli nejprve vtaženi do Maleficia, a potom by byli 

	zničeni. Nebo by se spojili se svými dvojčaty a nebyli schopni uniknout tak, jako Dominic, protože neměli 

	kontakt s Maleficiem." 

	„Co tedy uděláme?" zeptal se Jeff. 

	„Budeme s ním bojovat," řekla jsem. „To je jediné, co můžeme dělat." 

	Vytáhla jsem ten dřevěný žetonek, který mi Claudia dala, a podala jsem ho Sethovi. „Tohle je jeho 

	sigilium. Můžeme jej využít k tomu, abychom ho přivolali na takové bojiště, jaké si budeme přát. Až ho 

	přivoláme, musí se objevit." 

	„Správně," řekl Seth a podíval se na sigilium. „Ale budeme potřebovat zásoby." 

	„S tím mohu pomoci já," ozvala se Paige. „O přivolávání něco vím a nástroje, které použijete, mohou 

	znamenat v provozování magie veliký rozdíl." 

	Seth kývl. „Určitě ho můžeme donutit, aby se objevil, ale co pak?" 

	„Utkám se s ním." 

	Všichni jsme se podívali na Ethana. 

	„Něco má u mě schované," řekl. Než jsem se stihla ozvat, zvedl ruku. „Já vím, co budeš namítat, 

	Ochránkyně, a i když si jsem jistý, že by ses hájila hodně dobře, tak tenhle boj je můj. Žádná diskuze se 

	nekoná. Žádná debata." Přimhouřil oči. „Koledoval si o to, a já to dotáhnu do konce." 

	 

	
[image: Image]„Při vší úctě, Můj pane," řekl Luc, „ale Jonah a Merit ho neodrovnali ani dvěma meči. Nějakých pár 

	štípnutí a škrábnutí stačit nebude. Ani pár pořádných sekanců a bodanců. Ten chlap umí lítat, a stačilo, aby se Merit dotknul, a zmizela. Nenamítám nic proti tomu, že bys to měl udělat ty, ale musíme vyrovnat 

	šance." 

	Ethan a já jsme se na sebe podívali. Měla jsem přímo povinnost protestovat, ale zdálo se, že ví předem, co bych říkala, i když jsem to neřekla nahlas ani jemu, ani ostatním. Tím pádem bylo jednoduché poznat, že ten boj zkrátka potřebuje. A jestli je to tak, nehodlala jsem mu stát v cestě. 

	Jistě ale budu stát po jeho boku. 

	Podívala jsem se na něj. „Když jsou tedy šance nevyrovnané, pojďme to napravit." 

	Usmál se na mě tak, až se mi zkroutily palce u nohou. „A co bys v tom směru navrhovala, Ochránkyně?" „Bojovalo by se s ním snáze, kdyby to byl trpasličí pudl. Nebo jezevec," dodala jsem laškovně

	a pohlédla na Paige. „Nejsou na to nějaká kouzla?" 

	„Ano, nějaká máme," řekla. 

	Zamračila jsem se. „Vážně? Můžete z něj udělat trpasličího pudla?" 

	„Ne, myslela jsem to všeobecněji. Když s ním nemůžeme bojovat tak, jak je, protože je moc silný, 

	můžeme ho oslabit. Odebereme mu magii. Uděláme z něj člověka. Nebo přinejmenším něco lidštějšího." 

	Ethanův obličej se rozjasnil. „To lze?" 

	Než stihla Paige odpovědět, hodiny v Ethanově kanceláři najednou odbily půlnoc. Nastala hodina čarodějnic a také čas na Dariovu schůzku. „Čas nás všechny tlačí," řekl Ethan a vstal ze židle. 

	„Paige, Sethe, Catchere, promluvte si s Mallory a uvidíme, zda ji ještě něco napadne. Setkáme se za dvě

	hodiny. A dá-li bůh, budeme mít nějaký plán." 

	Možná ho budeme mít. Ale budeme mít taky svůj Dům? 
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	DVANÁCT KOLONIÍ 

	 

	Do tanečního sálu, který už byl plný upírů a také nervózní, podrážděné magie, jsem dorazila jako poslední. Darius stál na pódiu v přední části místnosti a Ethan s Malikem vedle něj. Upíři čekali na to, co mělo začít, a při tom šeptali a vrtěli se. 

	Tiše jsem mezi nimi prošla dopředu a zastavila až tam, odkud jsem viděla Ethanovi do očí a mohla mu dát najevo, že jsem tu. Připravena asistovat, bude-li to nutné nebo ho utěšit, až bude po všem. 

	„Žijeme ve zvláštní době," spustil Darius a jak se tak chystal dát chicagským upírům přednášku, zněl jeho přízvuk extra úsečně. 

	„Veřejnost ví o nás a dalších z našich nadpřirozených bratří. Pomocí registrace si na nás lidé vymohli, abychom je varovali před samotnou svou existencí. Řád čelí krizi ve vlastních řadách a ve vedení města vládne chaos. Na světě je mnoho takových, kteří nás zatracují, kteří by nás nejraději masově vyhladili, 

	pokud by to úřady dovolovaly." 

	Magie v sále se nervózně zavlnila. 

	„V takových časech je stabilita Domů zcela stěžejní. Jak stabilita finanční, tak manažerská 

	i procedurální. Domy existují proto, aby chránily upíry před lidskými vrtochy. Bez nich by zavládl chaos. 

	Potloukání se bez domova, bez podpory a vedení." 

	Nebyla jsem si tím vším jistá, jelikož Noah a ostatní Zbloudilí upíři v Chicagu se zdáli dobře živení a šťastní. 

	„Greenwichské prezídium tu je od toho, aby Domy podporovalo a vedlo. Prezídium v té či oné podoběexistuje po dlouhou dobu, a ačkoli tomu někteří nevěří, můžeme skutečně nabídnout jak zkušenosti, tak 

	znalosti." 

	Zúčastnění se uznale pochechtávali. Ať už měl Darius jakékoli chyby - a že jich byly mraky -, tak uměl pracovat s davem. Na druhou stranu nedobrovolné upíří obecenstvo, které se bálo o přežití, asi nemělo v plánu vypískat svého samozvaného „krále" scény. 

	„Franklin Cabot není dokonalý," prohlásil Darius. „A jeho úloha jakožto nuceného správce tohoto Domu možná také nebyla dokonalá. Nicméně jeho prací bylo hodnotit, analyzovat, stabilizovat a podat hlášení. 

	I přes svůj náhlý odchod z tohoto Domu svůj úkol splnil." 

	Upíři kolem mě ztuhli. Věděli, co přijde, a nečekali dobré zprávy. 

	Podle výrazu v Ethanově tváři - a starostlivé vrásky mezi očima - je nečekal ani on. 

	„Cabot si prostudoval finanční a další zprávy v tomto Domě za bezmála sto let jeho existence. Po 

	finanční stránce je Dům ve vynikajícím stavu. Investice jsou adekvátně diverzifikovány, příjmy jsou značně vyšší než dluhy a je zde dostatek finančních zdrojů pro nouzové účely na několika mezinárodních účtech. Dům má dostatečně naplánovaný postup pro případ nečekaných událostí, a zde ubytovaní upíři se 

	tu zdají být spokojeni. Avšak" 

	Připravila jsem se na špatné zprávy. 

	„Oficiální postoj Greenwichského prezídia a jeho Domů vůči záležitostem lidí je pokud možno se jich 

	vyvarovat. Upíři žijí jen sami pro sebe. Lidská civilizace v průběhu historie stoupala a zase padala, a bude se tak dít i nadále. V našem nejlepším zájmu je nechat to tak, a když to zjednoduším, držet se od lidí dál. Chování Cadoganského Domu se tomuto postoji vymyká. To pochopitelně a zcela logicky 

	vzbuzuje obavy, nakolik Cadoganský Dům splňuje parametry Greenwichského prezídia - a zdali vůbec." 

	Ztuhla jsem. Kolem mě to nervózně vřelo, jak upíři uvažovali o možnosti, kterou Darius naznačoval - že by Cadoganský Dům přestal být členem Greenwichského prezídia. Místo toho bychom se stali jeho 
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	„Cadoganský Dům odmítl snahy Greenwichského prezídia zhodnotit a stabilizovat tento Dům. Pokud si Cadoganové nepřejí podpořit snahy prezídia, musí si prezídium klást otázku, zdali by měl Cadoganský 

	Dům setrvat pod křídly této organizace." 

	Darius se rozhlédl po moři upírů před sebou a pohlédl na Ethana. 

	„Prezídium svolalo šofet," řekl. „A tento šofet hlasoval pro vyobcování Cadoganského Domu z řad 

	prezídia." 

	Magie začala panikařit, upíři si šeptali o možnosti, že by se za necelý měsíc ocitli bez Domu. Slyšela jsem ten šepot, a i když spousta měla pocit, že prezídium náš Dům podrazilo, nevyzněly všechny hlasy v Ethanův prospěch. 

	„Na tohle nemá Greenwichské prezídium právo." 

	„Ethan tohle napraví - musí." 

	„Je to Ethanova vina?" 

	Poprvé jsem byla ráda, že Ethan mimosmyslově neslyší, co o něm jeho upíři říkají. 

	„Nejsem přesvědčen o tom, že vyobcování je správné rozhodnutí. Ačkoli mám vážné pochybnosti 

	o rozhodnutích, učiněných tímto Domem, nepochybuji o tom, že byla provedena s dobrým úmyslem. Ale tato rozhodnutí padla ze strany zkušených upírů, a to s plným vědomím jejich následků. Tím pádem zítra zavolám celému Greenwichskému prezídiu a budu požadovat hlasování. Ať už to dopadne jakkoli, přeji 

	vám všem šťastnou a plodnou budoucnost." 

	Darius si prohlédl obecenstvo, naposledy kývl, sestoupil z pódia a vešel mezi nás. Rozestoupili jsme se a on šel mezi upíry ke dveřím a všichni se za ním otáčeli. Vyšel ven ze sálu a my jsme tam chvíli jen tiše stáli a přemýšleli, co se stane a co s námi teď bude. 

	Dokázal by Cadoganský Dům přežít sám o sobě? Opravdu tolik záleží na ochraně prezídia? Nebyla jsem si jistá. A podle obličejů kolem mě jsem nebyla jediná. 

	Potřebovali jsme ujistit, a tak jsme se otočili k Ethanovi. 

	„Zavřete dveře," řekl a pokynul upírům v zadní části sálu. Dveře se s tichým zašustěním zavřely. 

	Ethan stál na pódiu, stále hleděl na dveře a ruce měl v bok. Ustaraná vráska mezi očima zmizela a z jeho 

	pohledu sršelo nové odhodlání. 

	„Greenwichské prezídium existuje po mnoho let," řekl. „Upíři utvořili Domy v jeho područí, protože to bylo v jejich nejlepším zájmu, jelikož ochrana, poskytovaná prezídiem - finanční, politická, vojenská - za 

	to stála." 

	Shlédl k nám. „Ale svět se změnil. Britské impérium už nevládne světu a Spojené státy již nejsou koloniemi, které potřebují ochranu. Jestli prezídium rozhodne, že členství Cadoganského Domu musí být zrušeno pak je možná čas položit si otázku, zdali si máme Greenwichským prezídiem dále lámat 

	hlavu." 

	„Nemůžou nás jen tak vykopnout!" Tmavovlasý upír se sklíčeným obličejem vystoupil z davu a očima 

	zuřivě těkal mezi Ethanem a Malikem. „Naše nesmrtelnost nikdy nebyla ve větší nejistotě." 

	„Nejsme Zbloudilí upíři!" zvolal někdo další. „Jsme lepší." Z davu se ozývalo souhlasné mumlání. 

	„Nemůžeme jen tak zběhnout," vykřikl někdo. „Nemůžeme to takhle vzdát." 

	Mumlání se změnilo v nepříjemný hukot. Jakkoli silné city tihle upíři chovali k Ethanovi - a jakkoli 

	velké obavy měli kvůli prezídiu -, byl jejich strach, že se ocitnou bez domova, zřejmě daleko silnější. 

	„Ticho," zahřímal Ethan a sál okamžitě ztichl. Jeho pohled zezelenal a zocelověl - pohled Mistra upíra, nikoli muže, který bude jen stát, zatímco Darius West bude rozhodovat o jeho osudu. 

	„Nezapomínejte na to, kdo jste, a kdo jsme my všichni společně. Nedovolte strachu, aby vás ovládal - 

	 

	
[image: Image]tohle už udělalo Greenwichské prezídium. Jako cadoganští upíři jsme přežili více než století, a ať už se 

	v Chicagu nebo kdekoli ve světě děje cokoli, zůstaneme jimi." 

	Ethanovy oči změkly a on udělal na pódiu krok dopředu, tělo se mu viditelně uvolnilo, jak se změnil z Mistra zpět na přítele a důvěrníka. 

	„Není pochyb o tom, že situace je vážná," řekl. Promluvil teď tišeji a v sále bylo dostatečné ticho na to, aby bylo slyšet každé slovo. Byla to účinná technika. 

	„Ale vezměte v potaz i to, co jsme si zažili během uplynulého roku. Bez našeho svolení jsme byli zveřejněni Mistrovou, která zabila tři lidské dívky, o kterých víme. Přetahovala na svou stranu naše upíry, pronásledovala nás a používala k tomu své poskoky. Také jsme se stali terči domobrany, která se netajila 

	tím, že je jejím cílem zbavit Chicago ‚upířího problému'." 

	Jeho vzdušné uvozovky měly u obecenstva úspěch. Ethan na vlně dobrého humoru strčil ruce do kapes 

	a sešel dolů mezi ostatní. „Posaďte se," řekl. „Všichni." 

	Upíři se na sebe nervózně podívali, než se posadili na dřevěnou podlahu. 

	„Dobrá," řekl Ethan a udělal totéž, posadil se na kraj pódia čelem k nim. Byl to od něj nápadně ležérní 

	krok - možná další součást jeho posmrtného přerodu. 

	S bezmála stovkou upírů pod nohama spojil dlaně a položil lokty na kolena. Předklonil se. 

	„Do tohoto Domu poslali muže, který nám odměřoval krev na příděl, který poslal upíry na slunce, obral 

	nás o naše strážce. Jsou tohle snad činy entity, která nás podporuje? Která nás chrání? Nebo jsou to činy entity, která nás pokouší a provokuje? Svět je jiný, než byl před sto lety, a stojí za to vážně se zamyslet 

	nad tím, zdali ono členství je, jak oni říkají, významné privilegium." 

	Rozhlédl se po moři upírů. „Vyobcovat Dům je vážný čin. Odtrhnout se od Greenwichského prezídia nebude lehké. Je s tím nepochybně spojeno určité stigma a také obava, že bez jejich spojenectví přijdeme o ochranu. Tento Dům je však finančně zajištěn a bude schopen se udržet i bez prezídia. Máme konexe po celém městě, včetně Meritina dědečka, dále apexe Severoamerické Centrální smečky, vodních nymf, fae, 

	sirény z jezera Michigan a potencionálně i královny fae. Mí přátelé, bratři, sestry, já se nebojím." 

	Opět vstal, došel na kraj pódia a zvedl malou krabici, která tam ležela. Nahoře byl otvor velký přesně na jeden či dva listy papíru. 

	Byla to hlasovací urna. 

	„Nejsme žádnou kolonií britského impéria. Jsme občany Spojených států a děláme věci po svém. Já 

	říkám, že rozhodujeme sami za sebe. Můžeme čekat, až nás vyobcují a zítra nám to oficiálně sdělí. Nebo můžeme jednat dnes v noci. Můžeme opustit Greenwichské prezídium z vlastní vůle. Můžeme utvořit nový 

	druh upíří organizace, která uznává naše aktuální potřeby." 

	Odložil urnu a strčil ruce do kapes. Určitě měl také obavy, pokud šlo vystoupení z prezídia, ale nedal to na sobě absolutně znát. 

	„Chci jen, abyste hlasovali podle svého nejlepšího svědomí," řekl. „Když to uděláte, podpořím vás, ať

	už bude výsledek jakýkoli. Budu na to pyšný." Jednou kývl. „Můžete jít." 

	Upíři začali opouštět sál a okamžitě to kolem začalo štěbetat. 

	„Co uděláš?" 

	„Není tohle totální šílenost?" 

	Své pochybnosti dávali najevo hlasitě, ale zároveň byla kolem cítit nervózně nadějná energie. Tipovala 

	jsem, že Podřízení upíři nemají často příležitost o něčem takovém rozhodovat. 

	Když byl prostor vesměs vyklizen, sestoupil Ethan z pódia a šel ke mně s nataženou rukou. Chytla jsem se ho. 

	„Co myslíš, že udělají?" zeptala jsem se. 

	„Na tom nezáleží," řekl. „To rozhodnutí není důležité. Jde o ten počin. Buď se přihlásíme k prezídiu 

	 

	
[image: Image]a budeme škemrat o odpuštění, nebo odmítneme jejich autoritu po svém. Tohle jsou pohnuté časy, 

	Ochránkyně." 

	Ruku v ruce jsme šli ke dveřím ze sálu. „Myslíš pohnuté ve smyslu mírně děsivé?" 

	„Nechtěl jsem použít tahle slova, ale když už je to venku" „Que será, será," řekla jsem. „A teď pojďme zabít anděla." Dobrá, to už mojí hlavě znělo daleko lépe. 

	 

	 

	Sešli jsme se operačním středisku: posel, čarodějka, upíři. Na telefonu čaroděj, další čarodějka a kožoměnec. 

	Skoro jsme se nevešli k zasedacímu stolu, ale o to v té chvíli nešlo. Byli jsme tým a pracovali společněna vyřešení problému, i když by Darius viděl raději, kdybychom nechali okolní svět prostě se točit. 

	Také jsme pracovali se skromnou technikou. Místo bílých tabulí či dotykových displejů jsme doprostřed stolu rozložili obrovské listy papíru a každý dostal silný fix. 

	„Takže," řekl Luc, „víme, že vlastní bitva se odehraje s mečem. Tohle bude Ethanova práce." Ukázal svým fixem na Ethana, pak napsal na konec listu slovo MEČ. 

	„A na druhém konci," řekla Lindsey, „přijde to, že musíme dostat Dominica na místo bitvy. Takže zde máme přivolání." Napsala na opačný konec listu slovo PŘIVOLÁNÍ. 

	„Tohle je dosti přímočarý proces," řekl Seth a položil na stůl sigilium. „Sigilium je pro anděla pomsty 

	jako telefonní číslo. Nakreslíme sigilium a Dominic se musí objevit." 

	„Funguje to i u tebe?" zeptala jsem se. 

	Seth zakroutil hlavou. „Vlastně je to pro mě úplná novinka. Podle našeho výzkumu byla sigilia přidělena 

	výhradně andělům pomsty. Byla to kontrola jejich práce, vytvořená archanděly, kteří zjevně tušili, že by 

	andělé pomsty mohli začít jednat nad rámec své autority." 

	„Což přesně udělali," dodal Ethan temně. Seth kývl. 

	„Tak tedy dobrá," řekl Luc. „Máme přivolávací magii, pomocí níž ho sem dostaneme. Máme toho, kdo 

	se s ním utká s mečem." Nakreslil doprostřed papíru kruh. „A teď potřebujeme jen způsob, jak ho učiníme 

	zranitelným." Podíval se na Paige. „Nějaké nápady?" 

	Paige se ušklíbla. „Zatím ne. Chci říct, že technicky vzato pár nápadů máme. Myslíme si, že by na něj fungovala nulifikace. Když to funguje na čaroděje, není důvod, proč by to nezabralo na posly. Jsou to také 

	magická stvoření. Ale je tu jeden logistický problém." 

	„A to?" vybídl ji Ethan. 

	„Nulifikaci se říká ‚dotykové kouzlo'. Osoba, která ho provede, se musí reálně dotknout toho, jehož

	magii chce odebrat. Netrvá to dlouho a to kouzlo se dá urychlit, ale Dominic určitě nedovolí, abychom se 

	ho já, Catcher nebo Mallory dotkli. Ví, co jsme zač, a nepustí si nás k sobě." 

	„To je problém," řekl Luc. 

	„Vlastně možná ne," namítla jsem já. „Mohl by existovat způsob, jak tohle zvládnout." „A jak?" zeptala se Paige. 

	Vydechla jsem, sebrala kuráž a pohlédla na Ethana. 

	„Ty se můžeš k Dominicovi dostat blíže než kdokoli jiný. Nebude tě považovat za hrozbu - ne jako 

	takovou. Už tě k sobě v minulosti pustil a nechal si dát pěstí. Ale už víme, že Ethan a Mallory mají mezi 

	sebou spojení. Myslela jsem, že bychom toho mohli využít." 

	„Ne," řekli Catcher a Ethan současně. 

	„Neexistuje, že bych se nechal někým ovládat," dodal Ethan. „Krom toho s ním mám bojovat. Když ji 

	mám v hlavě, nemůžu se na nic soustředit, natož abych se s ním pral." 

	 

	
[image: Image]„Nikdo tu nemluví o ovládání," řekla jsem tiše. „Mallory to stejně nedokáže, protože kouzlo nebylo 

	dokončeno. Možná by ale mohla provést dotekové kouzlo skrze tebe." 

	„Ne," opakoval Catcher. „Něco takového riskovat nebude. On je anděl, proboha. Víš vůbec, jakou 

	disponuje magií? A kolik by toho Mallory musela prohnat jimi oběma? Mohlo by ji to zabít." 

	V místnosti vzrostlo napětí a prosytila ji magie - plynula z Ethana i ostatních. „Já to udělám," ozvala se Mallory tiše. Zírali jsme na telefon. 

	„Tohle je moje vina," řekla. „O tom není sporu a nelze to nijak okecat. Jestli to musí být takhle, tak ať." „Mallory -" skočil jí do řeči Catcher a já si představovala, jak kroutí hlavou. 

	„Musím to udělat," řekla. „Když mi to Ethan dovolí." 

	Ethan jen mlčky funěl a v místnosti zavládlo ticho. Po chvíli jsem viděla, jak se zlost proměnila v něco 

	jiného - zdravý úsudek. 

	„Jak by to fungovalo?" zeptal se. 

	Sklonila jsem se nad telefonem. „Mallory, chápu správně, že účelem familiára je rozšířit tvou schopnost 

	ovládat univerzum, je to tak?" 

	„V zásadě ano," potvrdila. „Familiár je jako baterie. Svým způsobem. Ale on není familiár." 

	„Na to, abys ho skutečně donutila něco udělat, opravdu ne," souhlasila jsem. „Ale určitě jste propojení. 

	A když se mu promítají tvoje emoce, možná by to mohlo platit i pro magii? A možná, že kdybys použila Ethana k usměrnění energie, dalo by se to použít i k odebrání Dominicovy magie? Na to bys ho nemusela 

	ovládat - zafunguje jako vodič. Magické potrubí mezi tebou a Dominicem." 

	Ticho. 

	Ethan si prohrábl rukama vlasy a podíval se opět na mě. 

	„Tohle ode mě nebude čekat." 

	„Pravda, nečeká, že použiješ magii. Nechat si dát pěstí? To jo. To bude pravděpodobně i očekávat. Ale 

	tohle je právě klíčová věc - sedí to k tomu, za co tě považuje. Bude si myslet, že se k němu chceš

	přiblížit, abys ho udeřil. Ne abys z něj odčerpal magii." 

	„Takže se ze mě stane technický materiál. Nástroj magie?" 

	„Nástroj," řekla jsem. „A ještě k tomu hezký." „A jen dočasný," ujistila ho Mallory. 

	„Mallory, žádáš mou důvěru," řekl Ethan. „Chceš, abych se nechal dobrovolně použít jako nástroj. Jako 

	loutka na špagátku. Chceš ode mě mnoho. Něco, čeho se žádný upír nevzdává dobrovolně." 

	„Dáváš to dobrovolně upírům," řekla. „Pokaždé, když přeměníš nějakého nového. Komunikuješ s nimi, 

	ne? Svým způsobem je ovládáš?" 

	Ethan se prudce otočil pryč. 

	„Ethan už s nikým komunikovat nemůže," přiznala jsem, ale upíry v místnosti to ani moc nepřekvapilo. 

	„Zdá se, že tvé kouzlo mu tu schopnost vzalo." 

	„Omlouvám se," řekla tiše. „Vím, že to nestačí, ale omlouvám se." Chvíli bylo ticho. 

	„Jsem rád, že jsem naživu, Mallory. Za to ti děkuji. Ale vystavila jsi mě i mé blízké nebezpečí, a něco 

	takového je rozhodně neodpustitelné." Podíval se na mě a oči mu zářily láskou. „Ale přes to všechno se zdá, že ti Merit stále věří. Já ti nedůvěřuju," dodal po chvíli, „ale věřím Merit. A viděl jsem ji bojovat. 

	A jestli mi jakkoli ublížíš, ona si tě najde a dá ti co proto." 

	„Chápu," řekla Mallory. 

	„Bezvadně. Ale když já budu dělat nulifikaci, kdo bude bojovat s Dominicem?" 

	Odvahu, připomínala jsem si. „Já." 
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	„Ne," řekl Ethan. 

	„Ano," odporovala jsem. „Jsem jediná, která se ti svou úrovní blíží. Můžeš něco namítnout," řekla jsem 

	a papouškovala jeho vlastní slova, „a já vím, že by tvé námitky byly dobře odůvodněné, ale taky vím, že

	mám pravdu." 

	Znovu jsme se na sebe podívali a mezi námi viselo riziko, že zase jeden druhého ztratíme. Tohle však nebylo poprvé a ani naposledy, kdy jsme byli vystaveni takové volbě. 

	Ethan kývl. „Budeš s ním bojovat." 

	Po místnosti se rozlila všeobecná úleva. 

	„Ještě je tu jeden problém," řekla Paige. Všichni jsme se na ni podívali. „Jsem si poměrně jistá, že tohle 

	se počítá jako černá magie. Pokud ano, zdá se nepravděpodobné, že by kožoměnci nebo Řád něco 

	takového Mallory dovolili." 

	Tohle byl fakticky svízel. 

	„Riziko tu je," řekla Mallory. „I kdyby Gabriel řekl, že je to v pořádku, budu nervózní z toho, že se mi to 

	vrátí. Že to zhorším, místo abych to napravila. Ale poprvé budu mít šanci pomoci někomu jinému, ne jen 

	sobě." 

	„Budu tam," řekl Catcher. „Dohlédnu na tebe." 

	S tímto rozhodnutím Luc sundal víčko ze svého fixu a doprostředka našeho plánu, kde bylo volné místo, 

	napsal: DOTYKOVÉ KOUZLO. 

	„Až se objeví," řekl Seth, „budete mít na odčerpání magie jen pár sekund. Přivolání ho jen donutí se 

	zjevit - neudrží ho napořád." 

	„A když bude přivolán, bude se už mít na pozoru," dodal Ethan. 

	„To je dost možné. Budeme muset jednat rychle." 

	O důvod navíc, proč by to Mallory měla provést skrze Ethana. Kdyby se po Dominicově boku objevila 

	Mallory, okamžitě by reagoval, ale když tam bude Ethan, mohl by být jen zvědavý a chvíli počkat, a nám bude stačit, když počká okamžik, aby to Ethan stihl provést. 

	„Všechno připravíme ještě předtím, než se zjeví," řekla Paige. „Bude stačit, když se ho dotkneš a spustíš

	magii." 

	Ethan kývl, ale ve tváři měl viditelně ustaraný výraz. 

	„A až bude magie dokončena, už nebude moci pláchnout. Uvízne tam a v lidské podobě," řekl Seth 

	a pohlédl na mě. „To bude na tobě." 

	Kývla jsem. 

	„Plán tedy známe," řekl Seth. „Já ho přivolám. Ethan a Mallory ho neutralizují. Merit s ním bude 

	bojovat." 

	Na jeho seznamu chyběla jedna položka: Merit ho zabije. Jakkoli to bylo nepříjemné, zdálo se to nevyhnutelné a bude to nutné bez ohledu na to, zda krok číslo dvě klapne. Dominica bylo nutné eliminovat, jinak by zemřeli další lidé. A on neměl právo hrát si na soudce, advokáta a vykonavatele trestu. I když jsem se na svou roli netěšila - na účinkování ve hře, která měla skončit jedině smrtí mou rukou a mečem -, neměli jsme asi mnoho jiných možností. 

	„Není to špatný plán," řekl Luc. „Chci říct podle mého. Z velké části." „Na spoustě míst by to mohlo jít do háje," souhlasil Catcher. „Kde to uděláme?" zeptal se Ethan. 

	„Na posvěcené půdě," pravil Seth. „Musí to tak být." 

	Paige kývla. „Když si zahráváte s černou magií, musíte tak konat na posvěceném místě. Cílem je tohle 

	zlepšit - ne zhoršit." 
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	„To není nutné," vysvětlila Paige. „Stačí jakákoli půda, která byla požehnána nebo očištěna." „Jak najdeme vhodné místo?" zeptal se Ethan. „Můžu se zeptat Gabriela," navrhl Jeff. „Gabriela?" ptal se Ethan. 

	„Máme pouto se zemí," řekl. „Jestli to někdo bude vědět, tak on." 

	„Gabe ale možná nebude chtít, abychom Dominica přivolali na půdu, která je podle něj svatá," podotkla 

	jsem. 

	„Jo, ale nemyslím, že bys našla v Chicagu nějakého pastora, který by z tohohle skákal nadšením." Jeff měl pravdu. 

	Ethan kývl. „Tak tedy kožoměnci. Jeffe, prosím, zavolej a zjisti, jestli má Gabriel čas s někým promluvit 

	nebo něco vyzvědět, nebo co kvůli tomu bude muset podniknout." Pohlédl na Setha a Paige. „Postarejte se, ať máme vše, co k tomu kouzlu budeme potřebovat. Když budete potřebovat nějaký materiál, požádejte 

	Helen, ať vám ho objedná, a pro jistotu vezměte vše potřebné dvojmo." 

	„Oko čolka a žabí prst?" zeptala se Mallory. 

	„‚Klopotem se kouzlo dař,'" citoval Ethan Shakespearova Macbetha. „Hlavně to udělejte. Setkáme se za 

	hodinu zase tady." 

	Zamumlala jsem zbytek čarodějnické písně. „‚Ohni hoř a kotle vař. Opičí posléze krev -". 

	Z telefonu se ozval Malloryin hlas: „- kouzlu sílu dá a zjev.'7" 

	Po zádech mi přejel hrozivý mráz. Teď už však nebylo cesty zpět. 
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	A PAK KOUZLO ZDAŘÍ SE 

	 

	První část té hodiny jsem strávila ve svém pokoji, čistila a leštila svůj meč a ujišťovala se, že jsem připravená co nejlépe. Následně jsem šla do tréninkového sálu a švihala a sekala kolem sebe katanou, abych rozhýbala tělo i mysl. 

	Možná ten boj přijde dnes v noci. Možná až zítra. Krize nejsou předvídatelné a neřídí se jízdním řádem. Když jste byli připraveni na to, že vás bude třeba, vedli jste si podle mého soudu dobře. 

	Snažila jsem se nemyslet na to, jak důležitý úkol přede mnou ležel, ani na bitvu, která měčekala. 

	Kdybych si dělala těžkou hlavu s tím, jak všechno dopadne, nahnala bych sama sobě ještě víc strachu. 

	A znervózněla bych. 

	Snažila jsem se proto soustředit na své tělo, pohyby, taneční rytmus boje, přesně jak mě to učili Catcher 

	a Ethan. 

	Bylo to těžké. 

	Zaklepání na dveře mě rozhodilo, takže jsem dokončila pohyb neohrabanou pozicí. Stihla jsem se 

	narovnat právě ve chvíli, kdy se dveře otevřely. 

	Vešel Malik. 

	„Ahoj," řekla jsem. 

	„Ahoj." Zavřel za sebou a popošel ke mně. 

	„Trénuješ?" 

	„Tak nějak. Spíš se snažím uklidnit nervy." „Ty to zvládneš," ujistil mě. 

	Kývla jsem. Malikova tichá důvěra pro mne sice znamenala mnoho, jenže moje vlastní sebedůvěra teď

	procházela mnohem větší krizí než u kteréhokoli jiného upíra. 

	„Vím, že se Catcher a Ethan soustředí na techniku," řekl. „Ale neboj se důvěřovat svým instinktům. 

	Vnímej meč tak, jako by byl tvou prodlouženou paží, ne jen něčím, co držíš v ruce." 

	Kývla jsem. „Díky. Máš tam ještě něco?" 

	Malik se zasmál a rozhlédl se po stěnách tréninkového sálu. „Většina těchto zbraní je jeho, víš?" 

	Předpokládala jsem, že mluví o Ethanovi. „Nevím," řekla jsem a následovala jeho pohled. Kazetové 

	stěny byly zdobeny pravidelně rozmístěnými starožitnými zbraněmi: kopími, štíty, meči a tak podobně. 

	„Jsou to symboly jeho vítězství. Bitev, které vyhrál a prohrál. Ne vždycky dokonale. Ne vždy 

	s bezvadnou technikou. Ale vždycky do toho dal srdce." 

	Podíval se na mě. „Na světě je jen málo věcí, které Ethan miluje víc než tenhle Dům, Merit. Možná jen 

	jedna jediná." 

	Pod výmluvným pohledem v jeho očích mi zčervenaly tváře. 

	„A z celého světa svěřil jedné studované dívce právo ten Dům chránit." Věděla jsem, že je to míněno jako kompliment, ale tížilo to jako břímě. 

	„Jsem pod velkým tlakem." 

	„Není to ale tlak na vítězství," řekl, „nýbrž na to, aby ses o to pokusila. Porazit bolest a strach a dělat 

	věci, do kterých se ti nechce. Nesvěřil ti ten úkol proto, že bys mu zaručila vítězství; svěřil ti jej proto, že věří, že do toho úsilí dáš všechno. Je to srdce, nikoli meč, Merit, co rozhoduje. Pamatuj si to, a hodně

	štěstí." 

	S těmi slovy zase odešel a nechal mě zkoprnělou, s katanou v ruce uprostřed sálu. 

	Možná že Malik udrží tento Dům ještě léta; možná pouhé dny. Tak nebo tak nebylo pochyb, že je to 
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	Když uplynula domluvená hodina, sešli jsme se opět v operačním středisku, abychom nahlásili, jak jsme pokročili a jak si vedl tým na telefonu. 

	První přišel na řadu Jeff. 

	Ukázalo se, že náš požadavek na posvěcenou půdu nebyl zas tak přemrštěný. Nebyl k tomu nutný ani 

	kostel, ani hřbitov. Ačkoli obojí by bylo vysvěcené a požehnané, tak všechna možná vyznání světí různá místa. Zahrady náboženské komunity byly požehnány sousedním pastorem; parky se silnými magnetickými proudy byly požehnány těmi, kdo věřili v podobné síly. 

	Potřebovali jsme pěkný čistý prostor, kde by Seth mohl vytvořit sigilium a přivolat Dominica. Chtěli jsme být co nejblíže Domu, abychom se mohli stáhnout, bude-li to nutné, ale zase ne tak blízko, abychom riskovali bezpečí těch, kdo bydlí či pracují v blízkém okolí. 

	To místo doporučil Gabriel. „Proskauerův park," řekl Jeff a my jsme se všichni podívali na mapu, 

	kterou nám přeposlal. „Je to asi kilometr a půl od Domu." 

	„Vypadá to, že je v prostředku čtvrti," řekl Ethan. 

	„Mělo být, dokud developeři nepřišli o financování. Teď jsou tam prázdné parcely a prázdné budovy." „Když tam zůstala jen rozparcelovaná půda, k čemu nám takové nedodělané místo bude?" zeptal se Luc. „Nedokončili stavbu budov," řekl Jeff. „Ale dokončili park. Rozhodli, že nejlepší způsob, jak prodat 

	pozemky, bude vytvořit nejprve park. Nechali to tam požehnat knězem. Měli optimistickou představu, že pak parcely rychle rozprodají. Naštěstí pro nás se tak nestalo a je tam požehnaný park, ale úplně

	liduprázdný." 

	„Dobré," pochválil ho Ethan. 

	„Jo," souhlasil Jeff. „Je to paráda. Jako najít Higgsův boson." Ticho. 

	„Co?Žádní fandové do fyziky? Ještě hodně naučit se musíte," řekl Jeff dokonalým hlasem mistra Yody. 

	Zakoulela jsem očima. „Takže místo bychom měli," řekla jsem. „Co dál?" „Zboží," řekl Seth, vytáhl plátěnou tašku a položil ji na stůl. 

	„Helen mi pomohla sehnat vše potřebné," řekla Paige. „Ještě pár věcí schází a asi zabere trochu času, 

	než je bude mít." 

	„A času nemáme nazbyt," řekl Ethan. „Mallory?" 

	„Gabriel mi dal svolení," řekla. „A Baumgartner taky. Tedy ne že by měl moc na vybranou." „Jakže?" podivil se Ethan. 

	„Gabriel se vyjádřil jasně, že tenhle problém musíme vyřešit my. A když ho nevyřešíme, udělá to za nás 

	Gabriel. Ale ten nebude jednat v rukavičkách." 

	Ethan se šibalsky usmál. Taková odvaha mu byla sympatická. „Víš, co máš dělat?" zeptal se Catcher. 

	„Ano. Pokoutně jsem sehnala kouzlo s familiárem a upravila si recept. Tohle bude daleko menší porce. 

	Taky jsem si sepsala protikouzla pro Catchera pro případ, že by se něco zvrtlo. Což se nestane. Ale mám 

	na to jen deset minut. Tolik času mi dává Gabriel na to, abych mohla zase použít magii." 

	„Bude to stačit?" zeptal se Catcher. 

	„Bude," ujistila ho Mallory. „Já to stihnu." Ethan se podíval na mě. „Jsi připravená?" 

	„Maximálně." Pohlédla jsem na Setha. „Má nějaké konkrétní slabiny? Něco, čeho bych mohla využít?" „Jeho křídla jsou zranitelná. Jsou citlivá na bolest a jsou zásadním pilířem jeho rovnováhy. 

	S poraněnými křídly bude ale ještě popudlivější a asi ještě nevyzpytatelnější. Jinak je jeho anatomie 
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	Kývla jsem a hlavou mi už běžely jednotlivé katy, když se rozlétly dveře. Dovnitř si to přihasil Malik. 

	Ethan vstal. „Co se stalo?" 

	„V rádiu hlásí, že Dominic terorizuje jednu budovu na South Side. Podpálil ji a uvnitř jsou pořád lidé. 

	Policie a hasiči už jsou na cestě, ale asi proti němu nic moc nezmůžou." 

	Vstala jsem a srdce mi bušilo. „A proč ta budova?" 

	„V té čtvrti je crackové doupě." 

	„Už zase si hraje na mstitele," řekl Ethan. 

	„Mstitele bez výčitek svědomí,"řekl Seth. „A jestli usoudí, že zachránci mu stojí v cestě, odpraví i je." „Jak vědí, že je to Dominic?" podivila jsem se. 

	„Cituji: ‚Má obrovská netopýří křídla.'" 

	„Tím se výběr značně zužuje." Pohlédla jsem na Ethana. „Teď není čas něco nacvičovat. Jestli se 

	můžeme včas přemístit, můžeme ho odlákat od budovy a nechat na policii, aby se o tamní situaci postarala 

	sama." 

	Souhlasně kývl. „Lucu, sežeň strážce a řekni jim, ať se rozestavějí kolem Domu. Když půjde do tuhého, nechci, aby se to zase obrátilo proti Cadoganům. Maliku, ty se ujmeš velení, ačkoli myslím, že to je snad 

	zbytečné říkat, protože jsi pořád ještě Mistrem." 

	Malik a Luc kývli. 

	„Nemáme všechno, co potřebujeme," namítla Paige. „Tedy nemáme toho tolik, abychom to provedli 

	precizně." 

	„Nějaké záruky jsou teď luxus, který si nemůžeme dovolit," řekl Ethan. „Vymyslete způsob, jak to 

	provést s tím, co máme." 

	Podívala se na Setha, který přikývl. „Postaráme se o to. Přivolat, nulifikovat, zahubit. To je náš plán." 

	Jenže odkdy všechno šlape přesně podle plánu? 

	*

	V klidu jsme se oblékli. Já zvolila celokožený komplet - kalhoty, top bandeau a bundu. Zaprvé kvůli 

	chladné noci, ale především mě to ochrání před nežádoucími ranami mečem lépe než džíny nebo bavlna. 

	Stáhla jsem vlasy do culíku a ujistila se, že mám v kapse pořád starostlivé dřívko. Možná nebude nutné, ale určitě neublíží. 

	Sáhla jsem na cadoganský medailon na krku a chvíli si v duchu opakovala, proč tohle děláme, a také to, co mi řekl Malik. Že se jen musím snažit, jak nejlépe dovedu. 

	Ethan a já, oba zamlklí, jsme se setkali dole, přivítali se kývnutím hlavy a zkontrolovali, zda má ten druhý správnou výzbroj. Oblečení. Meče. A pro všechny případy i medailony. 

	„Jsi připravena?" 

	Kývla jsem, neschopna slova. Na to jsem byla příliš nervózní. 

	„Tak jdeme." 

	Prošli jsme kolem hlasovací urny a vyšli ven na terasu. Dvůr před Domem byl plný fae - všichni 

	v černém a se stejně ostrými rysy a dlouhými tmavými vlasy. 

	Jeden fae předstoupil; pro jistotu jsem položila ruku na meč. 

	„Tohle není potřeba, upírko," řekl a díval se z Ethana na mě. „Nejsme tu, abychom bojovali." 

	„Při vší úctě," řekl Ethan, „co tu tedy děláte?" 

	„Budete dnes v noci bojovat s tím, který ji odmítl?" Kývla jsem. 

	Fae si mě prohlédl. Hodnotil. „Ty ho porazíš?" 

	 

	
[image: Image]„Udělám, co bude v mé moci," slíbila jsem. 

	Fae kývl. „Tak je to správně. Dnes v noci budeme hlídat váš Dům, jestli nás necháte. Pomáháte zbavit 

	toto město zhouby; my na oplátku ochráníme vás a vaše bližní proti tomu, kdo by chtěl škodit ve vaší nepřítomnosti." Zamračil se. „Takové chování je nečestné, ale to konec konců u lidí není žádná vzácnost." 

	Ethan se zdál být tou nabídkou zaskočen. Obvykle jsme fae museli platit za to, aby střežili náš Dům, kdyžjsme spali. A přesto tu teď byli a nabízeli nám velkorysou pomoc? Město se měnilo, ale možná ne k horšímu. I když nás lidé hromadně proklínali, možná bychom mohli najít nové přátele mezi nadpřirozenými. 

	Ethan sklonil hlavu. „Přijímáme vaši nabídku a jsme poctěni." 

	„Domluveno," řekl fae a postavil se zpátky do řady ke svým kolegům. Polovina z nich vypochodovala 

	před bránu. Druhá polovina se rozprostřela uvnitř za plotem v rozestupu několika metrů a vytvořila tak štít proti komukoli - nebo čemukoli -, co by mohlo chtít ublížit našemu Domu, zatímco budeme pryč. 

	 

	 

	Odvezla jsem Ethana, Setha a Paige do parku. Byli jsme domluvení s Catcherem, že tam na nás bude čekat spolu s Mallory a Jeffem. 

	Můj děda - na mou žádost - zůstal doma a poslouchal zprávy a koordinoval s chicagskou policií, co šlo. Cestou řekl Ethan Malikovi o nabídce fae. Dobrý nápad, jelikož Malik by si mohl myslet, že na Dům 

	útočí zcela nový nepřítel. Jinak byla naše cesta vcelku mlčenlivá. Byla jsem nervózní, rukama jsem svírala volant, jako by auto jinak chtělo nečekaně sjet z cesty. 

	Samozřejměže s Dominicem v povětří se už přihodily podivnější věci. 

	Jeffův popis toho místa seděl naprosto přesně. Vypadalo to jako všechny ostatní zchátralé části Chicaga. 

	Prázdné parcely s povalujícími se odpadky. Budovy se zatlučenými okny. Bylo tu jen málo známek života. Na krajích ulice byly cedule NA PRODEJ, nabízející stavební parcely, a opuštěný materiál zůstal nedaleko nedokončených betonových základů. 

	A přesně jak Jeff zjistil, kovový oblouk nám oznamoval, že hřiště v Proskauerově parku je otevřené. Dnes v noci to tu vypadalo zkrátka opuštěně. Hřiště v jasných barvách zelo prázdnotou. Houpačky se zašmodrchanými řetězy hrůzostrašně skřípaly do tmy. Z piknikových stolečků, na nichž zřejmě nikdy nikdo neobědval, se začínala odlupovat červená barva. Vyřezávaná dřevěná tabule s pravidly parku se zdála nepatřičná vzhledem k tomu, že zde nebyly žádné děti, které by se jí řídily. 

	„Zdá se to jen mně, nebo je tohle místo strašidelné?" řekl Paige. „Nezdá se to jen tobě," odvětil Seth. 

	Dveře auta se otevřely a zavřely. Catcher, Jeff a Mallory kráčeli směrem k nám. 

	„Tamhle je neudržované baseballové hřiště," řekl Jeff. „Dobré místo. Prázdné a na rovince." 

	Ethan kývl. „Tak jdeme na věc." 

	Rychle jsme doklusali k hřišti. Catcher zapnul světla na sloupu v cípu hřiště. 

	Jak se rozzářila, vyrazili Seth, Paige a Jeff do středu hřiště a bez zbytečného otálení začali připravovat 

	sigilium. Seth vytáhl z kapsy sutany lahev s jakýmsi černým granulátem. Lahev byla čirá, takže její obsah vypadal jako dřevěné uhlí. 

	„Co to je?" zeptala jsem se. 

	Odšrouboval víčko, vykročil rovně vpřed a cestou sypal černý prášek na zem. „Říká se tomu 

	čarodějnický plamen." 

	Paige se ke mně naklonila. „Říká se tomu tak, ale ve skutečnosti jsou to granulované čističe do 

	domácnosti. Margot mi to pomohla namíchat." 

	„Ta žena je zázrak s měchačkou v ruce," řekla jsem. 

	Seth, očividně spokojen s čárou, kterou vysypal, se zastavil, otočil se o třicet stupňů, znovu vykročil 

	 

	
[image: Image]a sypal, pak spojil první dvěčáry třetí čarou, čímž vytvořil trojúhelník o základně tří metrů. 

	Seth vystoupil z trojúhelníku. „Čarodějnický plamen je hořlavý a vytvoří pěkný a dlouhotrvající oheň, 

	který nespálí trávu. Dopřeje nám trochu času na práci." 

	Podíval se na nás na všechny. „Dominicova sigilie obsahuje čtyři symboly. Tohle byl první. Až dokončím další dva, přeruším práci a dám vám varování. Až nakreslím poslední sigilium, jímž ho doopravdy přivolám, Dominic by se měl objevit téměř okamžitě. V té chvíli byste měli být připraveni 

	jednat." 

	Kývla jsem. „Děkujeme, Sethe." Také kývl a začal sypat. 

	Ethan mě chytil kolem pasu. „Víš, co máš dělat?" 

	„Ano. Stejně jako všichni ostatní." 

	„Budeš opatrná?" 

	Pousmála jsem se. „Dovolil bys snad něco jiného?" 

	„Ne." 

	Nemohla jsem si pomoci. Ta sebejistota, obsažená ve dvou obyčejných písmenech, mě donutila nahlas 

	se zasmát. Ethan se ke mně sklonil a přiblížil rty k mému uchu. „Nezastavitelná síla," řekl. „Nehybný předmět. Vyber si, co z toho chceš být, a udělej to. Jsi upírka s velkou mocí, Merit. Dokaž to nám, dokaž

	to Chicagu i Domům. Dokaž to hned." 

	Polkla jsem strach a dovolila adrenalinu, aby mě naplnil čímsi, co se blížilo kuráži. Ne přímo statečnosti, ale něčemu, co mi bude stačit. 

	Ohlédla jsem se na něj stříbrnýma očima. 

	„Pane jo," řekl trochu pobaveně. „Koukám, že to zabralo líp, než jsem čekal." 

	Zafuněla jsem a následovala jeho pohled k Mallory a Catcherovi, kteří si tiše povídali o několik metrů

	dá l . 

	„I ty to zvládneš," řekla jsem. 

	„Já vím. Ale lámu si hlavu s ní." 

	Podívala jsem se na něj. „Žádala o šanci, aby mohla odčinit své skutky. Dostane jen jednu. Když se to 

	nepodaří a jestli tě ohrozí, postarám se o ni já." 

	Neděsilo mě, co jsem řekla. Dopřála jsem Mallory šanci, kterou si ani nezasloužila, zatímco Ethan si ji zasloužil stoprocentně. 

	„Dej bůh, aby na to nedošlo," zamumlal. 

	„Buď ale raději připraven, kdyby náhodou ano," řekla jsem. „Tuhle lekci mi dal jistý Mistr upír." 

	Mallory a Catcher zjevně dořešili to, co probírali, a šli teď k nám. Ona měla ruce sbalené do pěstiček 

	a já přemýšlela, zda se jí třesou. 

	„Jsi připraven?" 

	Ethan opatrně kývl. „Asi tak připraven jako někdo, kdo se chystá přenechat kontrolu nad svým tělem 

	někomu jinému." 

	„Bude to jen pár minut," řekla Mallory. „O zbytek se postará Merit." 

	„Jak to funguje?" 

	„Navážu s tebou plné spojení. Jakmile se objeví v sigiliu, stačí, když se ho dotkneš. Je jedno kde. Na 

	ruce. Na rameni. Na křídle." 

	„Jak dlouho musím udržet kontakt?" 

	„Dokud neucítíš, že z něj začíná utíkat magie. Až to ucítíš, poznáš to. Nemělo by to trvat déle než pár 

	sekund." 

	„On si ale během těch pár sekund asi všimne, že se něco děje," podotkla jsem. 

	 

	
[image: Image]„Máš svůj meč," řekl Catcher. „Já mám magii. Naším úkolem je odvést jeho pozornost. Ethanovým 

	úkolem je vydržet." 

	„Jo a ještě něco," řekla Mallory snad až trochu moc vesele. „Má to jedno pozitivum." „Jaké?" zeptal se Ethan. 

	„Až bude skrz tebe proudit Dominicova magie, vytáhnu spolu s ní i naše spojení. Až bude po všem, měl 

	bys být na mně už úplně nezávislý." 

	Stiskla jsem Ethanovu ruku a modlila se k bohu, ať má pravdu. 

	„Pokud se ti podaří zůstat mimo Dominicovy spáry, zatímco budeme spouštět kouzlo, budeš v pohodě." Ethan kývl. 

	Poodešla jsem o několik kroků dál, tasila meč a odhodila pochvu. Vyproštěná ocel zazvonila do tmy 

	jasně jako zvon a já sevřela prsty rejnočí kůži a cítila, jak se příjemně zaryla do mé pokožky. Já držela meč a on držel mne. 

	„Jsem připraven nakreslit poslední sigilium," oznámil Seth. Podívala jsem se na Ethana a trochu jsem se usmála. „Miluju tě," naznačil ústy. 

	To bylo poprvé, kdy se mi takhle vyznal, a já litovala, že nemám kdy křičet nadšením a běžet to zatepla 

	vyklopit kámoškám. Teď tu ale nebyl ani čas, ani vhodné místo, a tak jsem odpověděla jediným možným způsobem. 

	„Taky tě miluju," naznačila jsem ústy. 

	„A já budu zvracet," zamumlal Catcher. „Pusťme se do toho. Hrozně moc potřebuju pivo a film na 

	Lifetimu." 

	„Jestli tohle přežijeme, tak vás všechny zvu na drink," řekla jsem a zamrkala na Ethana, vydechla a nechala oči opět zestříbrnět. 

	Catcher, Jeff a Paige odstoupili od kruhu. Já se postavila před něj, tělo jako luk, meč připravený. Ethan a Mallory si stoupli po mé pravici. 

	„Začínám," řekla a natáhla k němu ruku. 

	Ethan se chytil za hlavu, pak vykřikl a padl na kolena. 

	„Ethane!" 

	„Udržuj pozici, Merit!" zvolal Seth. „Nehýbej se!" „Co jsi mu to udělala?" ječela jsem na Mallory. 

	Ona s očima vytřeštěnýma zavrtěla hlavou. „Nic. Jen se snažím dělat to správně. Můžu přestat." 

	Ethan se malátně postavil na jednu nohu, pak na druhou a s námahou se narovnal. „Nepřestávej. Dneska 

	v noci to skončí. Teď. Dodělej to." 

	Panikařící Mallory se koukala ze mě na Ethana. „Ale já -" „Dodělej to!" zavelel. 

	Nečekala ani chvilku. S odhodláním, jež jsem u ní viděla jen chvíli před tím, než se pokusila ublížit mně

	a mým blízkým, zavřela oči a začala si něco mumlat. Její tělo zachvátil třes a země se nám chvěla pod nohama. 

	„Ježíši," řekl Jeff a roztáhl ruce, aby udržel rovnováhu. 

	Ethanovi vyrazil na čele pot, i když byla zima. Se skřípěním zubů přemáhal bolest, ale nechtěl, aby 

	Mallory přestala. „Už tam skoro jsme; cítím to. Pokračuj, Mallory." 

	Zákeřně zkroutila rty. „Jako bys mě mohl zastavit." 

	„Ach, do háje," zamumlala Paige a nepochybně viděla v jejích očích totéž co já. To potěšení ze sousta, které si mohla ukousnout z černé magie. 

	„Mallory, udrž to!" zvolala jsem a musela při tom skoro ječet, abych překřičela náhle se zvedající vítr. 

	 

	
[image: Image]Začalo mrholit, nad hlavou se nám najednou honily mraky. 

	Čtyři elementy zareagovaly na narušení rovnováhy mezi dobrem a zlem. „Už to bude," řekl Ethan. 

	„Sigilium je téměř hotové," křikl Seth. Znovu jsem prsty sevřela meč. 

	Mallory si olízla rty, nehty zarývala do dlaně a po předloktí jí začaly stékat pramínky krve. 

	„Už jenom kousíček," varoval nás Seth. „Dokončuji teď!" 
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	a

	VOJÁCI S MOUDRÝM VELENÍM 

	 

	Ze sigilia vyšlehly modré plameny a zahnaly nás všechny kromě Ethana a Mallory, kteří stále zůstávali na kraji. 

	Jeff a Paige padli na zem o několik kroků dál. Z takových pádů se člověk vzpamatovává dost dlouho. 

	„Mallory!" vykřikl Catcher. „Zůstaň silná!" 

	Jestli ho slyšela, nereagovala. Mallory stále vypadala lhostejná ke všemu kromě spojení mezi ní 

	a Ethanem a bolesti, kterou jí to působilo. I ona padla na kolena a slzy se jí koulely po tvářích, jak držela spojení otevřené. 

	Sigilium hořelo a Seth se na mě podíval. Kývla jsem, a pak to začalo. 

	„Dominicu!" zvolal. „Volám tě, zjev se!" 

	Sigilium zazářilo jasněji, plameny vyšlehly výš, ale uprostřed se neobjevil žádný anděl. 

	„Sethe?" 

	„Nekvalitní materiál," řekl. „Museli jsme si s tím vystačit. Snažíme se." Zamrkala jsem, protože mi pršelo do očí, a v chladu mi šla pára od pusy. 

	„Snaž se víc! Mallory tohle moc dlouho nevydrží!" Zdálo se mi, že se za pár vteřin začne svíjet na zemi 

	a stáhne s sebou zpátky k černé magii i Ethana. 

	Seth si sundal tričko, protáhl se a rozložil křídla, jež se vypjala do noci a ovanula park cukrovou vůní. Žaludek mi už zase zakručel v totálně nevhodnou dobu. 

	„Dominicu! Volám tě, zjev se! Uposlechni můj rozkaz!" Sigilium znovu blesklo a zamihotalo, a pak úplně zhaslo. 

	„Je to tím deštěm?" křičel Jeff z opačné strany sigilia. „Máme začít zase od začátku?" 

	Chvíli bylo jen ticho. Země, jako by se bála, co způsobíme, se nám zatřásla pod nohama. 

	A pak se najednou půda uprostřed doutnajícího kruhu rozestoupila a Dominic vystřelil do vzduchu 

	s roztaženými křídly. 

	Působivě zařval, pak se podíval na Setha, zamával křídly, snesl se zpátky na zem a vykročil k němu se zjevně zákeřnými úmysly. 

	„Ty se opovažuješ mě přivolat? Ty, který se zbaběle schováváš za slova a činy lidí?" 

	Ethan se po něm z posledních sil natáhl, ale Dominic překročil hranice sigilia a dostal se mu z dosahu. Seth si toho všiml, otočil se a lákal Dominica zpátky do sigilia a k Ethanovi. 

	„Na rozdíl od tebe jsem pracoval, drahý bratře. Snažil jsem se zbavit svět zhouby, kterou ty a tobě

	podobní tak rádi přehlížíte." 

	Seth ohrnul ret. „Lidé nejsou zhoubou světa. Naším jediným závazkem je jejich ochrana. Naší jedinou 

	povinností." 

	„Oni jsou mor!" Dominic přiskočil k Sethovi, který od něj uskočil, ale nepovedlo se mu nalákat ho blíže k Ethanovi. 

	Kdo říkal, že to bude jednoduché? Prý jen chytíš monstrum a odsaješ jeho moc. Tiše jsem zaklela. 

	A pokusila jsem se o vlastní taktiku. Jestli ho Seth nedokáže přilákat blíž, možná bych mohla já. 

	„Dominicu!" zvolala jsem, zatočila mečem v ruce a doufala, že to bude stačit. „Bojuj jako muž!" 

	„Já jsem víc než muž." Byl však příliš zaujat Sethem, než aby se zaobíral mnou. Strčil do Setha jako 

	školní tyran, a když Seth vyskočil do vzduchu, následoval ho a pomalu při tom mával křídly. 

	„Každá bytost obdařená mocí má svůj účel," řekl Dominic. „Já svůj splnil, a přesto jsem byl potrestán. 

	Moje křídla jsou toho důkazem." 

	 

	
[image: Image]Jeho hlas byl nachlup stejný jako Sethův, a přesto jiný. Měl stejnou barvu, ale frázování znělo jinak. 

	Seth jen mluvil; Dominic vynášel verdikt. 

	„Nebyl jsi potrestán," řekl Seth. „Dělal jsi temné věci a v důsledku toho se ti změnilo tělo." 

	Prali se spolu ve vzduchu, dvojčata světla a temnoty, přesně tak, jako na obrázku, který mi ukazoval 

	knihovník. Zdálo se mi, že přihlížím zápasu, který je jaksi prehistorický, elementární. Bytosti z úsvitu lidských věků, bojující o to, zdali by si lidé měli vládnout sami. 

	„Catchere!" vykřikla jsem. „Přihoď nějakou magii!" 

	„Mohl bych trefit Setha!" odpověděl. Jasně, vzhledem k tomu, proti čemu jsme bojovali, jsem chápala 

	jeho obavu, že by jeho magie měla nechtěné oběti. 

	Odstrčili se navzájem a oddělili se ve vzduchu, aby se opět pustili do zápasu. „Udělal jsem rozhodnutí, 

	jaká by za mě nikdo jiný neudělal!" 

	„Zničil jsi lidi a města." 

	„Zasloužili si to." 

	„Tohle rozhodování ti nepříslušelo!" Seth zvýšil hlas a jeho slova zaburácela po parku. Čekala jsem, že 

	sem každou chvíli přijedou policejní hlídky a reportéři, a tak jsem jednala. 

	Rozběhla jsem se, podržela před sebou meč a vyskočila do vzduchu směrem k létajícím dervišům. Hranou meče jsem zasáhla tkáň Dominicova levého křídla. Vykřikl bolestí a křídlo pláclo dozadu takovou silou, že mě odhodilo vzduchem, stejně jako se to stalo Jonahovi. 

	Dopadla jsem na zem a ta rána mi vyrazila vzduch z plic. 

	Déšť promočil půdu, rozbahnil hřiště a odplavoval sigilium pryč. Ethan a Mallory však čekali, magii 

	v pohotovosti, a oba se tetelili magickou energií. 

	Seth a Dominic se teď váleli v bahně a vrchní cíp Dominicova křídla se dostal do Ethanova dosahu. „Ethane, Mallory, teď!" vyjekla jsem. 

	Ethan chytil Dominica za křídlo. Chvíli to trvalo, a pak Mallory vykřikla, jak se spojení mezi nimi 

	prudce navázalo. V jejím řevu nebyla žádná známka potěšení. 

	Dominic znovu zařval a cukal křídlem ve snaze vyprostit se Ethanovi. Spojil dlaně a s třaskavým zábleskem se mu v rukou objevil široký meč. Ohnal se po Ethanovi, ale ten díky upíří síle uhnul a křídlo nepustil, a Mallory spojení nepřerušila. 

	„Skoro to mám," řekla Mallory s bolestí ve tváři. 

	Dominic se prohnul a znovu zařval jako raněný lev. 

	Catcher okamžitě využil příležitosti. Vykouzlil dvě jasně modré koule a vrhl je po Dominicovi. Explodovaly mu na hrudi v roji modrých jisker. Dominic padl na záda, až to žuchlo. Jenže Ethan s Mallory udělali totéž. Černá magie ustala a s ní i déšť. 

	Věděla jsem, že jakákoli pauza bude jen dočasná. S bolavým tělem jsem se sebrala ze země a kulhala 

	k nim. 

	„Mallory! Ethane!" 

	Ethan pořád ještě držel Dominica, ale magie jako by srazila i jeho. Catcher odtáhl pryč Mallory, která 

	měla dlaně stále ještě zarudlé a sedřené od magie, kterou vytáhla z Dominica. Já udělala totéž s Ethanem a ignorovala krvácející ránu na jeho paži a omamnou vůni krve. 

	„Sleduj ho!" zavelela jsem Sethovi, ale Dominic zařval dřív, než jsem stihla napřáhnout meč. Seth byl tentokrát ve výhodě. 

	Plácla jsem Ethana do tváře. „Ethane! Vzbuď se!" 

	Najednou se posadil, kašlal a kuckal se, jako by z něj Mallory vysála zbytek kyslíku. „Jsem v pohodě. 

	 

	
[image: Image]Nic mi není." 

	Na řasách jsem měla slzy. „Díky bohu. Zabralo to?" 

	„Myslím, že ano. Cítil jsem hrozně moc magie. Jestli není vysátý do poslední kapky, tak musí mít nádrž

	jak kráva." 

	Neodpustila jsem si kousavou poznámku. „Jak kráva? To se říká?" 

	Ale Ethan byl lépe soustředěný než já. „Ochránkyně," řekl slabě a ukázal na probíhající boj. 

	Seth držel Dominica v kleštích v blátě a bušil do svého dvojčete ve stylu zvaném „starší bratr". Vstala 

	jsem a otřela si meč, ušpiněný od bláta, o kožené kalhoty. 

	Zrovna jsem se po něm chtěla vrhnout v naději, že se Ethan o Dominicovi nemýlil, když jsem si všimla, že tu máme další problém. 

	Mallory už byla zase na nohou, vlasy jí trčely do všech stran jako zelektrizovaná svatozář, a oči se jí leskly černou magií. 

	Vzdychla jsem a žaludek se mi kroutil strachy, že se své závislosti nikdy nezbaví. Ne, jestli ji skolila trocha démonického filtrování. 

	Ale když se na mě podívala, viděla jsem v jejích očích boj. Ona se nepoddávala černé magii. Jen se ji snažila udržet. 

	„Paige, Catchere. Pomozte jí. Potřebuje se té magie zbavit!" 

	Když jí přispěchali na pomoc, obrátila jsem se opět k Dominicovi a Sethovi. Vydechla jsem. 

	„Teď nebo nikdy," zamumlala jsem a zavolala temného jménem. „Dominicu!" Zatočila jsem mečem 

	jednou, podruhé. 

	Dominic se na mě ohlédl, usmál se jako maniak a vstal. Seth byl pořád ještě v blátě a nepohnul se. Na křídlech měl krvavé díry a na rameni hluboký rudý šrám. 

	Jestli se tohle má stát, budu to já, kdo to udělá. 

	„Ahoj, baleríno." 

	„Nemáš právo mi takhle říkat." Trochu jsem couvla, abych posunula boj dál od všech ostatních. 

	„Že nemám?!" podivil se. „Byl jsem u všeho. Viděl jsem všechno, co udělal, všechna vaše setkání." 

	Jedno z jeho křídel sebou prudce mávlo a já se skutálela po zemi pryč, abych opět vyskočila, zablácená 

	a potlučená. 

	„Byl jsi nezvaný host," podotkla jsem. „Byl jsi špion." Švihl druhým křídlem. Drápy na jeho konci škrábly o zem a já vyskočila do vzduchu, abych se jim vyhnula, a dopadla do podřepu na druhé straně od něj. 

	„Ty máš ale talent," řekl a otočil se čelem ke mně. 

	Sekl mečem a já se tiše omluvila své kataně za všechny záseky, které jí nejspíš udělám, a šla jeho meči 

	přímo naproti. 

	Ten střet poslal do mé paže vlnu bolesti. 

	Dominic se zachechtal a bodl dolů. Odrazila jsem jeho meč na stranu a pomocí setrvačnosti jsem se 

	vyšvihla do motýlího kopu. Povedlo se mi ho kopnout do ledvin, ale šlehl křídlem vpřed. Trefil měšpičkou drápu a udělal mi šrám na lýtku. Ta bolest byla tak náhlá a intenzivní a magicky ostrá, až se mi udělalo špatně od žaludku. 

	Odklopýtala jsem dál, pořádně jsem uchopila meč a otočila se čelem k němu. 

	„Bolí, že?" 

	Z rozcuchané a zablácené ofiny mi stékala voda do očí. „Pohlazení to zrovna není," přiznala jsem. 

	Kašlala jsem na bolest, rozběhla se a ťala dolů tak, že jsem mu do horní části levého křídla udělal deset centimetrůširokou trhlinu. 

	Vykřikl a odhodil mě jako panenku. Přistála jsem už zase na zádech ve studené louži a slíbila si horkou 

	 

	
[image: Image]koupel, když se mi podaří opět vstát. 

	Opřela jsem se o jednu ruku za tělem, prohnula se a vyskočila. 

	Dominic, očividně v bolestech kvůli děravému a krvácejícímu křídlu, začal kulhat ke mně. „Ty nevíš, 

	kdy přestat, že?" 

	„Totéž bych řekla já o tobě." Uchopila jsem meč. 

	Byl unavený a raněný a jeho další rána byla sice pomalejší, ale pořád mocná. Byl to výpad vpřed, před 

	nímž jsem se musela skrčit. Překulila jsem se po zemi, svírala meč, aby mi nevypadl ze zablácených 

	dlaní, podkopla mu nohu a on se svalil na zem. Odhrabala jsem se pryč, ale chňapl mě za lem kalhot. 

	„Ještě jsme neskončili," řekl a stáhl mě nazpátek. 

	„To jsme teda skončili," ujistila jsem ho a kopala do jeho ocelové hrudi, dokud mě instinktivně nepustil. Nutno uznat, že jsem teď byla trochu zadýchanější než při trénincích, ale podařilo se mi vstát. Ještě

	chvíli budu schopná vydržet, ale určitě měl nade mnou navrch, pokud šlo o brutální sílu a výdrž. Tuhle válku, v níž hlavní strategií bylo postupné oslabování nepřítele, s ním prohraju. 

	Vzpomněla jsem si, co jsem říkala dříve. Změňšance. 

	Zatímco Dominic vstával, rozhlédla jsem se a všimla si něčeho užitečného. S mečem před sebou jsem předstírala kulhání a belhala se pozpátku. 

	Dominic s leskem úspěchu v očích se za mnou plížil jako za kořistí. Vzpomněla jsem si na své 

	vystupování v muzikálech a začala přesvědčivě naříkat bolestí. 

	Ďábelsky se zakřenil, pak zvedl meč, a když jsem ještě jednou zahrála klopýtnutí vzad, rozběhla jsem se k zamotanému klubku řetězů u houpaček. 

	Tohle byla moje šance. 

	Dominic byl sice v lidské podobě, ale já ne. Já byla pořád rychlá a silná upírka a zcela jistě jsem to teď

	hodlala využít. Pustila jsem meč. 

	Jako žíznivá čára jsem přiběhla k houpačkám a vyrvala řetězy. Byly sice pořád pevné, ale přesně jak jsem doufala, jejich úchyty na rámu houpačky byly dost prorezlé. Oběhla jsem Dominica, a jak se snažil znovu vstát, křídla se mu zapletla do bočních podpěr. Omotala jsem ho řetězy, až byl celý spoutaný, a pokořeněřval. 

	Že ale uměl řvát. 

	Zvedla jsem meč, postavila se před něj, paže zvednuté, meč namířený špičkou dolů, připravena s tím 

	skoncovat. 

	„Jen do toho," řekl Dominic. „Nechej svou čarodějku žít a zabij mě." 

	„Já si v tom nelibuju," řekla jsem. „To je ten rozdíl mezi námi." 

	„Jsme opravdu tak odlišní, Ochránkyně? Ty zabíjíš, protože věříš, že je to správné. Totéž dělám já." 

	„Já zabíjím, abych zachránila životy druhých. Na rozdíl od tebe si nedělám iluze o tom, že to ze měčiní 

	někoho lepšího." Třesoucíma se rukama jsem se připravila udeřit. 

	„Ne!" 

	Ztuhla jsem a otočila se. Seth kulhal k nám, držel se za zraněnou paži, jedno křídlo žalostně vláčel po 

	zemi. 

	„Přestaň, Merit. Tohle není úkol pro tebe." 

	Sykl a zvedl zdravou ruku. „Já to udělám," řekl Seth. „Ukončím jeho život." 

	Ohlédla jsem se na něj. „Ještě nikdy předtím jsi nezabil. Víš jistě, že s tím chceš začít teď?" 

	„Byl mou součástí po celá staletí. Ať tak nebo tak, je to můj bratr. Jeho krev bys neměla mít na rukou ty, 

	a l e j á ." 

	Nevěděla jsem, jak mu odporovat. Nelíbilo se mi, že mám zabít někoho, kdo je v té chvíli bezmocný, avšak bylo jasné, že on bude zabíjet hned, jak se mu naskytne příležitost. Na druhou stranu byl Seth už

	 

	
[image: Image]takhle zničený smutkem a já mu to nechtěla ještě víc komplikovat. 

	„Přinese mi to mír," řekl. „Budu vědět, že jsi nebyla kvůli mně nucená vzít další život. Budu tak moci 

	odčinit potíže, které jsem způsobil. Bolest. Utrpení." 

	Pohled v jeho očích byl nezaměnitelně upřímný. Byl to dospělý muž - ukázalo se, že v dobrém slova smyslu -, a tak jsem mu podala meč. 

	Kývl, a když sevřel prsty rukojeť a zavřel oči, přísahala bych, že se zachvěl. „Ta čepel byla posvěcena 

	tvou krví." 

	Kývla jsem. 

	Seth se uklonil a shrbil ramena nad lesklou ocelovou čepelí. „Je mi ctí, Merit z Cadoganu, že mohu 

	použít meč, který jsi tak důstojně připravila." 

	Překvapeně jsem zamrkala, a když se do mých prstů zapletly ty Ethanovy, pevně jsem ho stiskla. 

	Seth šel k Dominicovi, křídla stále stažená, a stanul nad ním. „Posle, nesplnil jsi svůj úkol a očernil 

	jméno spravedlnosti. Odmítl jsi opustit tento svět, když jsi byl povolán do oné knihy. Dnes v noci bude 

	vykonána spravedlnost." 

	Dominic ztěžka polkl, ale kývl. „Spravedlnost budiž vykonána." 

	Seth zvedl katanu a podržel ji vodorovně. A pak jediným úderem probodl Dominicovu hruď. Dominic 

	a Seth současně zařvali a z rány, kterou mu udělal Seth, vytrysklo zuřivě rudé světlo, jehož paprsky projely nocí jako zběsilý laser. Proud světla byl stále širší, až celé Dominicovo tělo pohltila záře. Světlo zapulzovalo, pak znovu, nakonec rychleji a rychleji, jako když tluče srdce, až se rozletělo na trilion červených jisker. 

	Jiskry se rozprskly po nebi, postupně pohasínaly, a když světlo dodýchalo, byl Dominic pryč. Jediné, co po něm zůstalo, byla krvavá skvrna na mém meči. 

	Seth beze slova otřel meč o kalhoty a opatrně jej položil na zem. „Je dokonáno." 

	Tohle byl nový Den D. Jediné, co chybělo, byli bujaře se objímající vojáci a zdravotní sestry. Místo 

	nich jsme tu měli upíry a čaroděje. 

	Jeff a Paige si padli do náručí. Catcher s Mallory byli na kolenou a on ji přivinul k sobě. „Už je to pryč. 

	Je po všem." 

	Vzhlédla jsem k Ethanovi, který měl úlevou zavřené oči. 

	„Je pryč," řekl. „Díky bohu, zmizela ze mě." 

	Díky, bože, pomyslela jsem si a odříkala mlčenlivou modlitbu ke komukoli, kdo mě v tu chvíli mohl 

	slyšet, a objala ho. A on mě. 

	„Je pryč," řekl znovu. 

	„Já to slyšela. Gratuluju." Nám oběma, dodala jsem v duchu. 

	„Byla jsi úžasná. Bylo obdivuhodné se na tebe dívat. A s tou houpačkou to bylo geniální." 

	„Měla jsem dobrého učitele." 

	„Nezapomínej na to," zašeptal a políbil mě na spánek. 

	„Myslela mě," řekl Catcher. „Upíři jsou příšerně arogantní." 

	Musela jsem se usmát. Možná, že se věci nakonec přece jen vrátí k normálu. Ať už to je cokoli. 
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	Zatímco pod námi se plnila hlasovací urna, my jsme slavili konec dramatu s hotdogy ze SuperDawgs8, 

	hranolkami a třešněmi v čokoládě, které mi Margot přinesla jako pogratulování za to, že jsem porazila zákeřného nepřítele. 

	Ethan šťastně zamručel, když jsem si mu sedla na bedra a začala mu masírovat ramena. Rozhodl se, že potřebuje po večeři masáž, aby se zbavil všeho, čím si prošel. Jelikož to všechno byl můj nápad, nemohla jsem nic moc namítat. 

	Pomalu jsem hnětla jeho svaly, pak mu přejížděla konečky prstů nahoru a dolů po páteři. Ach, Merit. 

	Ztuhla jsem. „Právě jsi mě oslovil jménem." 

	„Ne, neoslovil. Něco se ti zdálo." 

	„Ne nahlas. V hlavě. Slyšela jsem tě." Slezla jsem z něj a on se převrátil. 

	Opravdu mě slyšíš? 

	Usmála jsem se na něj. Opravdu. „Možná jsi schopnost telepatického dorozumívání neztratil. Možná že 

	Mallory jen rušila tvou frekvenci nebo tak." 

	Ethan se na mě usmál. Zjevně pro něj hodně znamenalo, že může konverzovat se svými Podřízenými - a že ta schopnost, kterou tak dlouho vládl, nebyla navždy ztracena. Myslím, že toto si přímo říká o oslavu. 

	Máme třešně v čokoládě, připomněla jsem mu. 

	Myslel jsem něco daleko tělesnějšího, zdůraznil, a pak se na mě vrhl a začal mě lechtat na bocích, až

	jsem se vrtěla a pištěla opravdu nelichotivým způsobem. 

	Nesnášela jsem, když mě někdo lechtal. Ale přenesla jsem se přes to. 

	 

	 

	Zdál se mi sen o Ethanovi, ale nebyla to předzvěst žalu byl to extatický sen. Přišel za mnou na prkenné molo u širého modrého moře a tančili jsme, dokud se slunce nevyhouplo na nebe, a moje černá splývavá sukně z hedvábí kolem nás vlála. Na vodě se pohupovaly lodě s obrovskými bílými plachtami, tančily kolem našeho ostrova, a my se točili na melodii nějaké písně, kterou jsem neslyšela. 

	Probudila jsem se s úsměvem, protože někdo zlehka klepal na dveře. Ethan ještě spal; automatické žaluzie byly dosud zavřené. 

	Odemkla jsem dveře a vykoukla na chodbu. Byla tichá a prázdná, ale na podlaze hned za dveřmi ležel stříbrný podnos. 

	„Copak to je?" zeptala jsem se tiše, podržela dveře nohou, zvedla tác a donesla ho dovnitř. Postavila jsem ho na stolek u dveří a prohlížela si ho. Dva kusy čerstvého pečiva. Šálek kávy a šálek horké čokolády, z obojího se ještě kouřilo. Pomerančový džus, příbory a pečlivě složené noviny. 

	„Na tohle bych si dokázala zvyknout," zamumlala jsem si pro sebe a vzala noviny. 

	„Trpíš samomluvou, Ochránkyně?" 

	„Jen přemítám nad tím, jak tě Margot rozmazluje. Pečivo a kafíčko každou noc?" 

	„Člověk přece nemůže žít jen z masa a brambor. Copak píšou v novinách?" 

	Podívala jsem se do nich. „Sex, násilí a rock and roll." 

	 

	
[image: Image]Ethan už vstal a šel ke mně. Byl polonahý - měl na sobě jen černé boxerky -, což mě vyvádělo z míry 

	mnohem víc, než byste čekali. 

	Vzal si pečivo a zakousl se. 

	„Jdu se osprchovat," řekl, pak se otočil a odkráčel. Užívala jsem si ten pohled a také jsem měla dobrý 

	výhled na tmavé tetování na zadní straně jeho lýtka. 

	„Hele, co znamená to tetování?" 

	„Nevím, o čem to mluvíš," řekl, pak za sebou zavřel dveře koupelny. Tohle stálo za pokus. 

	 

	 

	Až když jsem se oblékla a připásala si katanu, všimla jsem si na posteli malé vínové krabičky. Byla převázaná bílou hedvábnou stužkou s dokonalou mašličkou. 

	„Ethane Sullivane," zamumlala jsem. „Co jsi udělal?" Srdce mi bušilo nedočkavostí. 

	Zvedla jsem krabičku a jemně s ní zatřásla. Něco se v ní hýbalo, ale podezřelé tikání slyšet nebylo. 

	Stáhla jsem stužku a položila ji na postel, pak jsem odklopila víčko. 

	Uvnitř byla malá bílá kartička a na ní jen písmeno E. Vytáhla jsem ji. 

	Pod ní, na maličkém polštářku z bílého saténu, ležel stříbrný klíč. 

	Ani jsem se nemusela ptát, které dveře se jím odemykají; na malém bílém štítku stálo: MISTROVO 

	APARTMÁ. 

	Ethan mi dal klíč od svého bytu. 

	Chvíli jsem jen zírala na tu neznámou tíhu ve své dlani a uvažovala, jaké možnosti se mi tím nabízejí. 

	Nebyl to klíč k apartmá milenky, kde si mě Ethan mohl vydržovat jako svou konkubínu. Byl to klíč od jeho bytu - jeho domova -, takže jsem mohla přijít, kdykoli se mi zachtělo, kdykoli si vzpomenu. 

	Jakkoli byly naše začátky krkolomné, a i když jsme po cestě měli mnoho zastávek a rozjezdů, jedno se teď nedalo popřít: Ethan Sullivan a já jsme byli ve vztahu. 

	No páni, jak se všechno změnilo. 

	 

	 

	Seth stál ve foyer našeho Domu, oblečený už zase v sutaně. Ale zatímco oblečení bylo stejné, něčím se přece jen lišil. Něčím, co jsem už dlouho neviděla. Měl ve tváři mír. A možná také naději. 

	„Odjíždíš?" zeptal se Ethan. 

	„Myslím, že to tak bude nejlepší. Město je přesvědčeno, že jsem zde páchal vraždy, a teď, když je 

	Dominic pryč, neexistuje důkaz, že jsem to nebyl já. Kromě toho mám práci. Musím spoustu věcí 

	napravit." 

	„Dobré skutky?" zeptal se Ethan zamyšleně, ale Sethův výraz zůstal vážný. 

	„Musím se postarat, aby bylo spravedlnosti učiněno zadost, aby ti, kdo si zaslouží požehnání, dostali to, 

	co jim patří. My oba jsme měli štěstí, ty i já. Měli jsme na rozhodování několik životů, mohli čelit následkům, napravit, co jsme zpackali. S tímto motivem v hlavě půjdu dál a pokusím se vrátit rovnováhu 

	do životů, které jsem pocuchal. A když už o tom mluvím" řekl a vytáhl z kapsy něco lesklého, zlatého. 

	Natáhl ruku. Visel z ní můj zlatý cadoganský medailon. „Myslím, že tohle patří tobě." 

	Vzala jsem si ho a sevřela ho v hrsti. „Děkuju. Jak jsi ho získal zpět?" 

	„Měl ho včera při té rvačce na sobě a já mu ho strhl. Myslel jsem, že by sis ho raději nechala. Je mi líto, 

	že jsem ti ho vzal, a jsem rád, že ho mohu vrátit." 

	Ethan mu podal ruku. „Hodněštěstí na tvé cestě. Budeš-li potřebovat přístřeší, v tomto Domě budeš

	vždy vítán." 

	Seth se zjevným vděkem potřásl Ethanovi rukou. „Vážím si tvého přátelství." Usmál se na mě. „I tvého, 

	 

	
[image: Image]baleríno." 

	Usmála jsem se na něj. „Hodněštěstí. A příjemnou cestu." 

	„I tobě, Merit. Ethane, doufám, že se naše cesty ještě někdy sejdou, ale za nějakých příznivějších 

	okolností." S tímto se vydal po chodníku k bráně a zmizel do noci. 

	Ethan se na mě podíval. „Jsi připravená?" 

	„Naprosto. A ty?" 

	„Jak jsi řekla. Tohle jsou pohnuté a děsivé časy." 

	Sešli jsme dolů do tanečního sálu. Byl již plný upírů a vládla zde stejně napjatá atmosféra, jako když na 

	pódiu stál Darius. Tohle napětí však bylo jiné. V té nedočkavosti nebylo tolik strachu. Upíři se nervózněošívali a po sále se nesl tichý a vzrušený hukot. Odtrhneme se od Greenwichského prezídia, nebo budeme 

	čekat, až nás jednoho dne prezídium samo a s konečnou platností prohlásí za nevyhovující? 

	Malik a Ethan se vydali na pódium, kde mezi nimi na podstavci stála hlasovací urna. Pátrala jsem v jejich obličejích po nějakém náznaku toho, co přijde, ale nic jsem neshledala. 

	Ethan zvedl ruce a dav se utišil. „Vaše volba byla provedena," řekl, „jak vámi, tak vašimi bratry mimo stěny tohoto Domu. Výsledek byl těsný. Rozdíl činilo pouhých osmnáct hlasů. Je jasné, že v otázce budoucnosti tohoto Domu nejste jednotní. Beru to jako důkaz vaší uvážlivosti a toho, jakou váhu 

	přikládáte tomuto rozhodnutí." 

	Dav nervózněšuměl. 

	„Většinová volba v tomto Domě rozhodla," řekl Ethan, „že si jeho upíři přejí odtrhnout od 

	Greenwichského prezídia." 

	Upíři spustili povyk. Někteří jásali, někteří bučeli, někdo plakal. Stála jsem uprostřed toho chaosu a nespouštěla zrak z Ethana. 

	Dlouho jsem mu hleděla do očí. Přemýšlela jsem o tom, jak daleko jsem došla a kam budeme směřovat nyní. Přemýšlela jsem o Ethanovi a životě, který mi chtěl dát, i když ten život nyní existoval uprostřed nového druhu chaosu. Nové reality pro Cadoganský Dům a jeho upíry. 

	Prozatím, když na mne upíral smaragdové oči, mi moje další cesta nepřipadala tak strašná. 
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	1 Park v Chicagu (pozn. překl.). 2 Značka křupek (pozn. překl.). 

	3 Cukrové proužky, skládané jako stuha a prodávané v USA většinou v době Vánoc (pozn. překl.). 

	4 Obilné polštářky, na jejichž obalu je Michael Jordan a které byly zmíněny ve filmu Space Jam (pozn. překl.). 5 Chicagský baseballový tým (pozn. překl.). 

	6 Tým amerického fotbalu se sídlem v Green Bay ve státě Wisconsin; hráči mají zelené dresy (pozn. překl.). 7 William Shakespeare, Macbeth, čtvrté jednání, citace překladu Josefa Jiřího Kolara (pozn. překl.). 8 Rychlé „Drive-in" občerstvení v Chicagu (pozn. překl.). 
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